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INTRODUCTION | 

In this little book is summarised the second of the series 

of Rukmini Lectures instituted by Messrs. A. Rangaswamy 

. Iyengar and Rao Bahadur N. Gopalaswami Iyengar in memory 

of their sister, for the propagation of the religion of Bhagavan 

Ramanuja. The author of. these lectures Mahamhopadyaya 

Pandita-Ratnam Mahavidwan Lakshmipuram Sri U. Ve. 

Srinivasacharya Swamé is the foremost Sanskrit scholar in the 

Mysore Province. The learned Pandit’s great learning and 

austere Orthodox habits is combined ina rare manner with 

forbearence and toleration (santi) so much so, that even tere 

those who are immersed in the tendencies of modern civilisa- 

. tion, have nothing but admiration for him. Having a deep and 

settled faith in the religion of his birth, he has yet the natural 

quality of finding only the good in other religions. The follow- 

ing pages will easily impress the reader of the above qualities of 

_ the Pandit. These lectures may be said to give out the essence 

of his age long study of numberless works, wide research, the 

experience of a life and deep faith. In the manner of examin- 

ing and setting forth the rival religions, there is a main agree- 

ment between this pandit and Vidwan Vidya-Ratnakaram 

Kodavasal Sri U. Ve. 4, Narasimhacharya Swami, who 

delivered the Rukmini lectures in the previous year. In a way, 
therefore, the present lectures may be said to be the comple- 
ment of the first series. The first year’s lectures expound the 
principles of the various systems of the ancient Indian religion, 

as promulgated by their respective preceptors : and the religion 

of Sri Ramanuja is presented in relation to them. They are 
published in the form of a book “ NAVANEETITAM” (fresh- 
churned butter). In these, the second year’s lectures, is taught 
the course of conduct that should be followed by one who
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has imbibed the religion of Sri Ramanuja as presented in the 

former. Manu and other rishis lay down that ‘learning must 

consummate in conduct ”’ 

Tn the first chapter of this work, it is first taught that the 

principal fruit of learning the Sastras must be the attainment 

of self-control and forbearence (Santi). Itis attained by a 
dispassionate and wide study of many religions. The great 

souls who have preached their religions in our land, begin by 

declaring that in their religion, there is no room for passion or 

anger. In this, the. religion of Sri Ramanuja stands forth 

pre-eminently. _ It teaches that everything seen is God, 

His body and His property.” The. grandeur of Santi that 

should be found in a person whose faith isdeeply rooted in 

this-religion is next explained. Wide study is necessary for a 

clear understanding, without which even a godly person will 

not have firm faith in his religion. Without faith the teachings 

of religion bear no fruit. Such faith is the outcome of disciplin- 

ed habit from early age. Such discipline and habit constitute 

‘Samskuram, and they set up one’s view point (bhavana). Our 

religions set out three different view points :—(1) that the world 

is all misery and must be annihilated ; (2) that all but the self 

(atman) is misery and so must be got rid of; and (3) that the 

entire world, the self and the non-self, is real and essentially 

blissful and so must be had. The last is the view-point of Sri 

Ramanuja’s religion. It proceeds upon the footing that all 
souls and all things are God’s proprium and exists for His use 

and so the world is good and blissfull to all. The condrct of a 

person with such an outlook should be appropriate to it. If so, 

he becomes exalted as a great soul, asa great philanthrophist 

and even as an Avathar. He would be like God both in his life 

and in salvation ! 

Phe second Chapter begins with an examination of the 

doctrine of karma, in order to first eliminate the delusion of 

confounding the self with the body he inhabits. Unless man is
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responsible for his actions he cannot be the subject of virtue ot 

sin. Past actions, God’s will, etc., how far interfere with man’s 

freedom, to what extent man is a responsible agent and similar 

questions are next dealt with as expounded.in various religions, 

and how the religion of Sri Ramanuja stands. in relation to 

them is explained. This is a most important question asked 

about our religion by modern students. The answers given here 

are sure to convince them. It is also shown that several con- 

flicting theories regarding the nature of karma are reconciled 

in the religion of Sri Ramanuja. The Veda says, “The 

worship (aradhana) of the Lord is virtue (Punya) and offending 

him is sin (Papa). God’s decrees of reward or punishment are 

respectively the causes of our happiness and misery.” Hence it 

follows that man gifted with intelligence and freedom and capa- 

‘city to act, is responsible for his actions. Doing the works 

pleasing to God with such knowledge is Karma Yoga. Tt aims at 

no other object than the pleasing of God. Karm Yoga leads to 

the contemplation the essential nature of the self and eventually 

_ to the realisation of the self as inherently good and uniform in all, 

as the. property and the instrument of God, as eternal and as 

possessing the power of accomplishing the desired end. The. 

use of such a realisation is explained in the later chapters. 

Gnana Yoga is explained in the third chapter. The Sas- 

tras seem to set forth three different paths for reaching the 

ultimate goal—Karma, Gnana, and Bhakti. Hach path by 

itself will not lead to the goal. Persisting in one of them alone 

may sometimes lead to undesirable resulis. They are shown. 

to be harmonised in Ramanuja’s religion. The entire topic is 

illustrated by copious authority from the sacred books, and by 

special reference to a story in the Vedas. 

In the fourth chapter is expounded the Bhakti Yoga, 

which is attained by works performed with the true under-_ 

standing of the self. The essential element in Bhakti Yoga is 

Santi which is the negation of desire, anger, delution, ete:
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The division of Deva, Man and Asura (Demon), results froin 

the predominance of one or the other of these evil qualities. 

To attain Santi, Samadarsana (viewing all as one and equal) 

must be developed. For that purpose, the high qualities of 
soul, namely, Dama (the controling of the senses) Dana (giving) 

and Daya (mercy) must be nourished and made to grow. This 

in its turn is effected by weeding out to the root, Kama, (desire) 

Krodha (Passion) and Lobha (avarice), Here a story from the 

Upanishads is quoted in illustration. Bakti Yoga, therefore is, 

the unbroken meditation of God with overflowing love, with 

perfect Santi, gained by the suppression to the root of the evil 

qualities opposed to it. Asthe Bhakti Yoga grows, higher 

eXperiences up to the realisation of the LORD HIMSELF, 

develop step by step. Archana (puja to the person of God) 

Namaskara (devotional prostration), Yatra (pilgrimage) Dhyana 

(meditation) etc., are in the beginning the limbs or the means 

of Bhakti Yoga. But in the ultimate realisation, they merge 

init. At that stage itis called Kriya Yoga (the Yoga of 

Service). Bakti is essentially pleasent (Ananda). Hence its 

fruit, namely, the realisation of the Brahman and Brahman 

Himself are alike bliss-full (Ananda). It is all-bliss unmixed. 

There is no happiness or misery in the nature of things. 

Happiness and misery are due to man’s karma and the 

differences of time and place, all in the respect of the same 

thing according to the will (Sankalpa) of God. Hence when 

viewed as His, all things are good and pleasant. This great 

ideal of viewing the world and acting in accordance thereto, is 

the supreme teaching of Ramanuja’s Religion. Hence this 

religion is called Sarva Anukula Siddhanta (the religion of | 

seeing good in all.) To one, who follows it, this very life is the 

enjoyment of the bliss of Heaven. 

Moksha Samrajya (The Kingdom of Heaven) is the topic 

of the fifth chapter. The enjoyment in Heaven must be illus- 

trated only by human experiences. Hence the Sastras various-
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ly illustrate the relationship of the Lord to man by the relation- 

ships existing between the lover and the beloved, the teacher 

and the pupil, father and son, master and servant, the archer 

- and his butt, and soon. They are separately sglucidated with 

authority. Any one of the above ways suited one’s tempera- 

ment may be adopted for the development of Bhakti with 

intense devotion on the richesse of Salvation (Moksha Aiswar- 

yam). The greater the intensity of such meditation the greater 

-would be the love towords the world, which is a richesse of the 

Lord. Needless to say that the conduct of the man imbued 

with such love would be catholic beyond description. Such is 

the grandeur of the teaching of our religion. In this connec- 

tion certain adverse criticisms levelled against Puranic stories 

such as Rasakrida (the sport. with the shepherdesses) of Sri 

Krishna, are answered. . 

The last and the sixth chapter deals with the climax of 

Moksha Ananda (Bliss of Salvation) reached by the growth of 

Bhakti Yoga and which is attained 09 this very life namely the 

Service of God. This is the supreme teaching of all Sastras. 

Such service of God is no other than doing good to others 

(para upakara.) The Sanatana Dharmas (dharma for all times 

and places) common to.all mankind and the Varna Asrama 

Dharmas prescribed for the different castes etc., laid down in 

the Smritis and the like, and the rituals &c., laid down in the 

Vedas (Vaidika Dharma) have only para upakara as their 

. goal. God’s first form is the Universe (Viswarupa). The Gita 

and other Holy Books teach that God regards the 

doing of good to the world as his best puja. God is the 

soul (Afman) of the world. Whatever is done for the 

happiness of the body makes the soul happy. Similarly God 

feels happy if the worldis made happy. The worship of God 

in His Holy Image in temples find consummation in para 

upakara. Similarly gift (dana) penance (tapas) etc., are differ- 

ent kinds of para upakara. It follows that it is our duty to
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perform this kind of aradhana (worship) to God, #26, para 

upaka'a by thought, word and deed. Doing good to others is 

meri (punya). Injuring others is sin (papa). The vedas say 

that at birth man is debted to gods, rishis, and the fathers. The 

discharge of these debts are the different modes doing para 

upakara, Of all the flowers that we may place at the feet of 

God para upkara is the best. This chapter finishes by quoting 

a beautiful address to a tree contained in Sri Bhagavata, which 

brings out how the tree ministers to the comforts of all beings 

by every one of its belongings from the root ‘o the dried leaf. 

These lectures may thus be summed up. An intelligent 

man learning the satras must first subdue the evil qualities like 

passion and anger, develop santi; perform the duties laid on 

him with a full sense of responsibility realising that he and all 

the creation are God’s own and exist only to see His Divine 

purpose; view, therefore, every one and everything as good, 

beneficent, and blissful, like God and as part of God; develop 

an intense love and devotion to God the soul of all souls, desist 

from doing what He abhors and render services pleasing to 

Him and thereby enjoy His blissful communion; and realise 

that the service most acceptable to God is the doing of good to 

the world (para upakara), and accordingly regulate his conduct 

in life. 

N. SRINIVASACHARYA.
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பகவத்ராமானுஜஸித்தாக்தத்தைப் பரவச்செய்ய ஸ்ரீமான்கள் 

ஏ. ரெங்கஸாமி அய்யங்கார், என், கோபாலசாமி அய்யங்கார் 

இவர்களால் தங்கள் உடன் பிறந்தாள் பெயரால் ஏற்படுத்துப்பட்ட . 

ருக்மணீ உபந்யாஸ ப.ரம்பரைகளில் இரண்டாவது வருஷத்தில் 

கடைபெற்ற உபர்யாஸங்கள் இச்சிறு புஸ்தகத்தில் oni Bs ans 

கப்பட்டிருக்கன்றன, இவற்றை உபர்யஹித்த மஹோமஹோபாத் 

யாய பண்டிதரத்தினம் மஹாவித்வான் லக்ஷ்மீபுரம் ஸ்ரீ, ௨. வெ. 
ஸ்ரீநிவாஸாசாரியஸ்வாமி மைசூர் சமஸ் தானத்தில் பண்டித கோஷ் 

டியில் முதன்மையான ஸ்தாகத்தை வஹிப்பவர். ஜாகாறுஷ். 

டான பூர்த்தியையுடையவ ரசாயிருப்பதொரு புறம் கிற்கு, மற் 

ஹஜொருபுறம் பிறமதஸ்தர்களாலும் இக்கால வித்யாவாஸகாதஇி.களில் 

முழுகக்டெப்பவர்களா லும்கூட பஹுுமானிக்கப்படத் தக்க 

சாக்தி நடுவு நிலைமை முதலிய ஆத்ம குணங்கள் நிறைந்தவர், தம் 

மதத்தில் ஆழ்ர் த நிலைபுடையவராயிருக்கச் செய்தேயும் பிறமதங் 

களில் குணங்களையே உற்று நோக்கும் ஸ்வபாவத்தை யுடையவர். 

இ.௮௫ இவ்வுபர்யாஸங்களைப் படிப்பவர்களுக்கு எளிதில் அறிந். 

கொள்ளும்படியிருக்கும். இவ்வுபக்யாஸங்கள் இந்த ஸ்வாமியின் 

நீண்டகாலத்தவையும், கணக்கற்ற கிரந்த பராமர்சத்தினுடைய 

வும், பரந்த ஆசாய்ச்சியினுடையவும், அதுபவத்திலாடையவும் ஈம் 

பிக்கையினுடையவும் ஸாரம் என்னலாம். 

முதல் (ஹ்ுத்திய உபர்யாஸங்களை நிசழ்த்திய வித்வான் வித் 

யாரத்நாகரம் கோடவாசல் ஸ்ரீ. ௨, வெ. ரா, நரஸிம்மாசாரியர் 
ஸ்வாமியுடையவும் இவருடையவும் அன்ய மதங்களைப் பராமர் 

சித்து உபந்யஸிக்கும் பிரகா ரங்களில் வெகுவாய் ஒற்றுமையே 

காணப்படும், ஆனதுபற்றி, முதல் (ஷத்திய உபந்யாஸ்ங்களுக்கு 

B
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இரண்டாவது ஸஹ்த்தியவை ஒரு விதத்தில் துடர்ச்சியானவை 
யென்றும் பூர்த்தியைக் கொடுப்பவை யென்றும் சொல்லலாம். 

* கற்கக் கசடறக் கற்பவை, கற்றபின் 

கிற்க வதற்குத் தக, 
என்னும் குறளின்படியே, முதல் த்திய உபர்யாஸங்களில் 
ஈமது நாட்டில் தொன்று தொட்டு வழங்கும் எல்லா பிரஹித்த 

மதங்களுடையவும் உபதேசங்கள் ௮வ்வோ மதாசாரியர்களுடைய 
Sri smash dams து திரட்டி நவநீதமாக வெளியிடப்பட்டன. இவற் 
ஜின் நேர்களில் பகவத்ராமானுஜ ஸித்தாந்தம் நிற்கும் நிலை இந் 
நவகீதத்தில் தெளிவாகக் சாட்டப்பட்ட. இத் தெளிவையடைக் 
தவர்கள் இங்கிருந்த காலம் நடந் தூகொள்ள வேண்டிய அனுஷ் 
டான முறைகளை இரண்டாவது வருஷத்திய உபந்யாஸங்கள் 
வெளியிடுகின்றன வென்னலாம், 

‘vf @aly-_Sanwo 075௧௦7 

(சாரமும் ஒழுக்கமுமே கற்றதினாலாய பயன்) 

என்று மனுமுதலிய ரிஷிகள் உபதே௫ூத்தார்களிதே ! 

இப் புத்தகத்தின் முதலத்தியாயத்தில் சாஸ் இரங்கற்பதின் 
முக்கியப் பிரயோஜனம் சாந்தி (அமைதி) என்னும் பெருங் குணத் 

தைப் பெறுவதே யென்பதும், அத்தகைய சாந்தியும் பலவேறு 

சமயங்களைச் காமம் கோபம் எனும் மாசுகளற்ற மனத்துடன் பரா 

மர்சிப்பதாலடையத்தக்க தென்பதும், ௮ங்கனமேதான் மதாசார் 

யர்களனைவரும் ஸங்கல்பம் செய்து தந்தம் சமயங்களைப் பரப்பி 

யிருக்கிறார்களென்பதும், அப்படிச் செய்வதில் *நிற்ின்றதெல்லாம் 

நெடுமால்! என்னு *எல்லாம் கடவுள், எல்லாம் ௮வனுடல், ௮வ 

னுடைமை' என்றுபதே௫க்கும் பகவத்ராமாணுஜ ஸித்தாந்தத்தில் 
நிலை பெற்றவர்களுக்கிருக்க வேண்டிய சாந்தியின் பெருமையும் முற் 
படவிளக்கப்பட்ட௮. விரிவாய்ப் படி.ப்பதினால் பகுத்தறிவுண்டாக 

வேண்டும். ௮ஃதின்றி ஆஸ்திகனுக்கனெறியமையாததான தன் 

மதத்திடத்துத் தீர்ந்த நிலையண்டாகாத, இக் கிலையில்லையேல் 

மதோபதேசம் வீணேயாகும், இக்நிலையும் சிறுபிராய முதல்
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பெரியோர்களால் பழக்கப்படும் ஸம்பிரதாயத்தைத் அடர்ந்து 

நடப்பதால் அ௮டையத்தக்கதெனப்பட்டது, இத்தகைய பழக் 

.. கம் அல்லத பாவனைக்குத்தான் ஸம்ஸ்காரம் என்று பெயர், 
இததான் ஈம் காட்டுச் சமயங்களில் பொதுவாய் ஸகல உபசம 

பாவனை, (பிரபஞ்சம் முழுவதும் துக்கமயமாய் ஒழிக்கத்தக்க 

தாய் பாவித்தல்) ஆத்மாதவிர ஸகல உபசமபாவனை (ஆத்மா 
ஒன்றே கிற்க மற்றதெல்லாம் ஒழிக்கத்தக்கதாய் பாவித்தல்) ஸகல 

பிராப்திபாவனை (பிரபஞ்சம் முழுவதையும் உளதாய் அடையத் 

தக்கதாய் பாவித்தல்), என மூன்று வகுப்புகளில் பிறியக்காணப் 

படும், பகவத்ராமானுஜத ஸித்தாந்தத்தின்படியில் மூன்றாவ 

தான பாவனை உபதேிக்கப்படுகின்ற௫, எல்லாரும் எல்லா 

வஸ் க்களும் பகவானுடைமையாய் அவன் பிரயோஜனத்துக் 

கரகவே யுள்ளவையாதலால் பிரபஞ்சம் அனுகூலமாயும் ஸ-கமய 

மாகவும் உள அ; இப்படிக்காணும் மனிதனுடைய பிரவிருத்திகளும் 

இந்த பாவனையையே ௮னுசரித்திருக்கும் இவனையே மஹாபுருஷன் 

* மஹாஉதாரன் ௮வதார புருஷன் என்று உலகம் கொண்டாடும், 
இவனுக்கு ஸம்ஸாரதசையிலும் மோக்ஷதசையிலும் ஒக்கப் பரமாத் 

மாவுக்குச் சமானமாயிருக்கும் தன்மை யுண்டாவது திண்ணம், 

இரண்டாவதத்தியாயத்தில் ஆஸ்திகன் சரீரமே ஆத்மா என் 

னும் மயக்கத்தை முற்படக்கழிக்க வேண்டியதின் பொருட்டுக் 
கருமம் என்பதின் உண்மை விசாரிக்கப்படுெ.௮. மனிதன் தான் 

் செய்யும் காரியங்களுக்கு உத்தரவாதியானாலொழியப் புண்ணியம் 

பாவம் என்னும் வரம்புகளுக்குக் கட்டுப்பட்டவனாகான். பூர்வ 

கருமங்கள், ஈசுவரஸங்கல்பம் முதலியவை எம்மட்டில் இவனுடைய 
பிரவிருத்திகளில் சம்பர்தப்படுகின்றன, இவன பொறுப்பு எம் 
மட்டில், என்பது முதலியவைகளைப்பற்ற அவ்வோ மதங்களில் 
சொல்லப்படும் பிரகாரமும் ஈம்மி ராஜமானுஜ தர்சனத்திலிருக்கும் 

படியும் இவ்வதிகாரத்தில் பரக்கப் பேசப்பட்டிருக்றெ.த, இந்தப் 
பிரச்னை இக்காலக்கல்வியிற் பயின்றவர்கள் ஈம மதத்தைப்பற்றிக் 
கேட்குமவைகளில் மிகவும் முக்கியமான, இங்கு சொல்லப் 
படும் உத்தரமும் ௮வர்கள் மனத்துக்குப் ர்ணமான சமாதானத் 
தைக் கொடுக்குமென்பதும் கிச்சயம், சருமத்தின் ஸ்வரூபத்தைப்



xii 

பற்றப் பிறமதங்களில் சொல்லப்படும் விவாதங்களெல்லாம் uses 

சாமானுஜ மதத்தில் சமரஸமாகின்ற பிரகாரமும் தெளிவாகச் 

காட்டப்பட்டிருக்கெ.து. வேதமானது *பரமபுருஷுுடைய ஆசா 

தனமே புண்ணியம்; அவனிடத்தில் ௮பசாரப்படுவதே பாபம் 

என்று வெளியிடுகிறது. இந்த ஆராதனத்தினாலும் ௮பசாரத் 

தினாலும் முறையே உண்டாகும் பகவானுடைய அனுக்கிரஹமும் 

திக்கரஹமும் (தண்டனையும்) நமது சுகதுக்கங்களுக்குக் சாரண 

மாகின்றன ' என்றுபதேட௫ப்பதால் தன்னறிவையும் சக்தியையும் 

கொண்டு காரியங்களில் தன்னிஷ்டப்படி. பிரவருத்தி செய்யக் 

கூடிய மனிதன், இவ்வுபதேசத்தை யனுசரித்து ஈடக்கக் கடமைப் 

பட்டவனாகறுன், என3வே இவ்வறிவுடன் பகவானுக்குப் பிரீதியை 

யுண்டாச்கும் வியாபாரத்தைச் செய்வதுதான் கருமயோகம். 

இதற்கு பகவான் பிரீதி யொழிய வேறு பலன் உடையாத. கரும 

யோகத்தினால் பரிசுத்தமான ஜீவாத்மாவின் ஸ்வரூப இந்தனை யுண் 

டாகும். இதனால் தன் ஆத்மா தனக்கனுகூலமான ஸ்வபாவத்தை 

யுடைய தென்றும் ஆத்மாக்களெல்லாம் ஒரே ஆகாரத்தை 

யுடையவை யென்றும் பசவானுக்கே சேஷமாய் (உடைமையா 
கவும் கருவியாசவும்) இருப்பவையென்றும், ஆத்மா அழியத் 

தகாதவனென்றும், தன் பிரவிருத்திகளினால் வேண்டியவற்றை 

யெல்லாம் முடி த் துக்கொள்ளும் சக்தியுடையவனென்றும், அறிக் 

கொள்ள சாத்தியமாகும், இப்படித் தெரிக் துகொள்வதின் பிர 

யோஜனம் வரும் அத்தியாயங்களில் விளக்கப்படுகன்றன. 

மூன்றாவது அத்தியாயத்தில் ஞானயோகம் விசாரிக்கப்படு 
இற. பரமபுருஷார்த்தத்தையடைய கருமம், ஞானம்,பக்தி என்று 
வகுத்துக் கூறப்பட்ட உபாயங்களில் கேவலம் ஒவ்வொன்றால் மட் 
டும் ௮தை ஸாதிக்கமுடியாதென்பதும், கேவலம் ஒவ்வொன்றை: 
மட்டும் தனியாய் நாடுவதினால் உண்டாகும் கெடுதல்களும், 
இம்மூன்று மார்க்கங்களும் ஸ்ரீராமானுஜ ஹித்தாக்தத்தில் சமாச 
மாகும் பிரகாரமும், வேகம் புசாணம், சதை, பாஞ்சாராத்ரம் முத 
லிய பிரமாணங்களைக் கொண்டு கிரூபிக்கப்பட்டிருக்்றன. முடி 
வில் எத்தக்காரியத்தையும் தத் தவஞாநத்தடன் பகவானுடைய 
பிரீதியின் பொருட்டுச் செய்யவேண்டியது அவசியமென்று வேதத் 

௩
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திலிருந்து ஒரு உபாக்யொனத்தை நிரூபித்து வற்பு௮த்தப்படு 

கிறது, ர 

நான்காவது அத்தியாயத்தில் ஆத்மஞாஈத்தோடு செய்யப் 

படும் கருமத் இனால் அடையத்தக்கதான பகவானுக்கு உகப்பான 

பக்தியோகம் விவரிக்கப்படுகற அ. இதற்கு மூலகாரணமான சாந்தி 
(அதாவது ஆசை, அவேஷம்,மோஹம் முதலியவை யற்றிருகும் தன் 

மை) முற்படத் தெளிவாக்கப்படுகின்ற த, இத் அர்க்குணங்களைக் 

கொண்டே தேவன், மனிதன் அசுரன், என்னும் பிரிவுகளுண் 

டாகின்றன. சாக்தியையடைய ஸமதர்சனம் உண்டாகவேண்டும். 

அதற்குத் துணையாக தமம் (இந்திரியங்களையடக்குதல்) தானம் 

(கொடை) தயை (அன்பு) ஆூய ஆத்மகுணங்களைத் தன்னிடம் 

பெறுக்க வேண்டியது மனிதன் கடமை, இதுவும் இவற்றின் 

ரோதிகளாகிய காம குரோத லோபங்களை வேறோடு களைவதால் 

உண்டாகவேண்டும், இந்நீதி ஒரு உபநிஷத்துக் சகதையினால் 

விளக்கப்பட்டிருக்கிறது, இப்படி விரோதி குணங்களை ஜயித்து 

பக்திக்கு மூலகாரணமான சாந்தியைப் பெற்று பகவானிடத்தில் 

இடைவிடாத அளவற்ற அன்பு பெருகும் தியானத்தைச் செய்வ 

தே பக்தியோகம். பக்தியோகம் வளர வளர, பகவானை நேராகக் 

கண்டு அனுபவிக்கும் வரையில் படிப்படியாக வரக்கூடிய அநுபவ 

தசைகள் பிறகு விளக்கப்படுகின்றன. அரச்சனை, ஈமஸ்காரம், 

யாத்திரை தியானம் முதலியவெல்லாம் பக்தியோகத்துக்கு முத 

லில் உறுப்புக்களாகவிருந்து ௮துபவதசையில் யோகத்தோடு 

ஒன்ராய்விடுகின்றன. அப்பொழுது இவைகளுக்கு கிரியாயோகம் 
(பணிவிடையாகிய யோகம்) என்று பெயர் உண்டு, பக்தி இயற் 

கையில் ஸுக (ஆகந்த) ரூபமான ௮, அப்படி அதன் பலஞகக் 

கிடைக்கும் பிரும்மமும் பிரும்மானுபவமும் ஆநந்த மயங்களே, 

இவற்றிற்கு ஆக்கத்தின் சம்பந்தமே கிடையாது, உலகத்தில் 

வஸ் துக்களின் ஸ்வபாவத்தில் ஸுஈகுஅக்கங்கள் என்பதில்லை, கர் 

மங்களுக் €டோகவும் காலதேச வித்தியாசங்ககளாலும் ஒரே 

வஸ்துவைப்பற்ற ஸுக துக்கங்களின் பேதங்கள் பகவானுடைய 

ஸங்கல்ப்பத்தால் உண்டாகின்றன. எனவே, எல்லாம் ௮வனு 

டையது என்று கோக்குங்கால், யாவும் ஈமக்கனுகூலமானவை
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யாகவே தோன்றக் குறையில்லை, இப்படி. பிரபஞ்சத்தை நோக் 
கியதன் வழியே ஈடக்கவேண்டுமென்று உபதே௫ப்பது ஈம்மி 
ராமானுஜ மதத்தின் உயர்ர்த லக்ஷியம், . இதனால் இதற்கு ஸர்வ 
அனுகூல ஸித்தாந்தம் என்று பெயர் வந்தது, இதைப்பற்றி 
ஒழுகுகிறவனுக்கு இரக்த ஸம்ஸாரமே மோக்ஷானுபவமென்னலாம் 
படியிருக்கும், 

ஐக்தாவ.து அத்தியாயத்தில் மோக்ஷ ஸாம்ராஜ்யம் விளக்கப் 
படுகிற. மோ௯்ஷானுபவத்தின் பிரகாரத்தை உலக அனுபவங் 

களைக் கோண்டே நாம் இந்த ஸம்ஸாரதசையில் தெரிந்துகொள்ள 
வேண்டியிருப்பதால், அதன் பொருட்டு சசவரனுக்கும் ஜீவனுக் 

கும் உள்ள ஸம்பந்தமான த, நாயகன், நாயக, குருஷ்யன், பிதா 

புத்திரன், எஜமானன் வேலைக்காரன், அம்பெய்வோன் அவன் 
இலக்கு, என்றிப்புடைகளில் உள்ள சம்பந்தங்களையிட்டு; சாஸ் 
இரங்களினால் விளக்கப்பட்டிருக்கறது. இவைதனித்தனியே பிர 
மாணங்களால் நீரூபிக்கப்படுகின்றன, இவற்றில் ஈம்மியற்கைக் 
கமைந்த ஏதெனுமொரு பிரகாரத்தால் பகவானிடத்தில் பக்தியை 
(அன்பை) எவ்வளவுக் கெவ்வளவு மிகுத்த மோக்ஷஜசுவரியத்தை 
அ.நுஸந்திக்கறோமோ அ௮வ்வளவுக் கவ்வளவு பகவானுடைய gH 

வரியமாகிய இந்த பிரபஞ்சத்தைப்பற்றவும் ஈமது பிரீதி விருத்தி 

யாகும்; ௮தையனுசரித்து ஈமதூ ஈடவடித்கைகளும் விசாலப்பட 

வேண்டுமென்று நமது மதத்தின் ஏற்றமான உபதேசம், இதை 

யொட்டி புராணகதைகளில் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய ராலக்கிரீடை 
முதலிய விருத்தாந்தங்களில் . மேல்பார்வைக்குக் காணப்படும் 

தோஷங்களுக்கு சமாதானங்கள் சொல்லப்படுகின்றன., 

சடைசியதாகிய அறுவது அத்தியாத்தில் 8ழ்க்கூறிய படி. 

களில் வளர்த்து வரும் பக்தியோகத்தால் அடையத்தக்க மோக்ஷ 

தந் தத்தின் எல்லைகிலமாயிருப்ப தும் இவ்வுலகிலிருந்தசே அடையக் 

கூடியதுமான பகவத் கைங்கரியம் கிரூபிக்கப்படுகிற௫. இதைச் 

செய்வதுதான் எல்லா சாஸ்திரங்களினுடைய்வும் பரம உபதேசம், 

அதாவது பரோபகாரமேனப்படும் பகவதாராதனம். ஸ்மிருதி 

முதலியவைகளில் விதிக்கப்படும் பொதுவான ஸநாதன தர்மங்



XV 

களும் வர்ணாச்ரமதர்மங்களும், யாகம் முதலிய வைதஇிக தர்மங் 
களும் எல்லாம் பரோபகாரத்தையே முக்கெ லக்ஷியமாகக் கொண் 
டிருப்ப.த, இங்கு பரக்கக்காட்டப்பட்டிருக்கெறடது, பகவானுடைய 

மூதல்ரூபமே பிரபஞ்சம் ( விறற-இவட 9. அதற்குபகாரம் 
செய்வதையே பகவான் தன்னுடைய ஆரா தனமாகக்கொள்ளு 
கிறான் என்று தை முதலியவற்றால் ெெெரியவருறெ ௮. உலகத்துக்கு 
அவன் உயிராய் கிற்பவன், உடலுக்குச் செய்யும் பணிவிடை 

உயிசையன்றோ சேருகிறது ! உலகத்துக்கு ஸந்தோஷம் உண்டா 
வதால் அவனுக்கும் ஸந்தோஷம் உண்டாகிறது. கோவில்களில் 
அர்ச்சாரூபியான பகவானை ஆராதித்தாலும் பரோபகா ரத்திலேயே 
முடிகின்றது. தானம், தபச, முதலியவையெல்லாம் பரோபகாரம் 
செய்யும் வகைகள், மனது வாக்கு சரீசம் ஆலய மூன்று கரணங் 

களினாலும் இத்தகைய பசவதாராதனத்தையே செய்யவேண்டிய 
தென்னதாயிற்று, பசரோபகாரமே புண்ணியம்; பிறரைப் பீடிப் 
பதே பாவம். தேவர் கடன் ரிஷகள் கடன் பிதிருக்கள் கடன் 
ஆயெ முக்கடன்களைத் தீர்க்க மனிதன் கடமைப்பட்டிருக்றொன் 
என்று வேதத்தில் கூறியிருப்பதும் பரோபகாரக் கடமையைப் 
பற்றியதே. பகவானுக்கு சமர்ப்பிவிக்கக்கூடிய புஷ்பங்களெல்லா 
வற்றிலும் மேற்பட்டது பரோபகார புஷ்பம், ஒரு விருக்ஷம் சன் 
வேர் முதல் காய்ந்த இலை வசையிலுள்ள ஒவ்வொரு வஸ்.தக்களைக் 
கொண்டும் பிதர்க்குதவும் உபமான த்இனால், ஹீ பாகவதத்தில் 
வெகு அழகாய்க் காட்டப்பட்டிருக்கும் இப்பரமோபதேசம் முடி 

வில் வற்பு௮த்தப்பட்டிருக்கெ.த. 
எனவே, விவேகஏயானவன் சாஸ் திரஞானத்தைப் . பெற்றால், 

காமம் குரோதம் முதலிய அர்க்குணங்களைப் போக், சாந்தியை 
வளர்த்துத் தனக்குறிய கருமங்களை தன் பொறுப்பை யறிந்து 
செய்து, தானும் பிறரும் பசவானுடைமைகள் அவன் பிரயோஜ 
னத்துக்காக உள்ளவர்களென்று உணர்ந்து எல்லாவற்றையும் 
பகவானுடைய விபூதிகளாகக் கண்டு அவற்றில் அதுகூலபுத்தியும் 
சமதர்சனமும் பண்ணி, ஆத்ம பரமாத்மஸ்வரூபங்களை அனுகூல 
மாகவும் அஆகந்தமயமாகவுமனுபவித்து, எல்லா உயிர்களுக்கும் உயி 
சான பரமாத்மாவிடத்தில் அளவற்ற அன்பை IGS, அவனுக்



ஆருர் 

கபசாரங்களாயும் அவனுக்கு அப்ரீதிகரங்களுமான செய்சை 
களை யொழித்த, அ வனுக்குகப்பானவையும் ஆசாதனரூபங்களு 
மான காரியங்களைச் செய்து அவனோடு ஓக்க ஆகந்திப்பதே 

மோக்ஷலாம்சாஜ்ய மென்பதும், அவற்றிலும் பரோபகார மென் 
னும் பணிவிடையே அவன் எல்லாவற்றிலும் மேலானதாய் உகந்த 
கைங்கரியம் என்று எல்லா சாஸ்திரங்களுடையவும் உபதேசங்கள் 
எல்லா ௮னுஷ்டானங்களுடையவும் பரம பிரயோஜனம் என்பதும், 

அதுவே மோக்ஷாநந்தத்தின் எல்லைகிலம் என்பதும் இவ்வுலக 
வாழ்க்கையிலேயே ௮. அடையத்தக்கதென்பதும் .இவ்வுபந்யா 

யஸங்களின் திரண்ட உபதேசங்கள் என்றதாயிற்று. 

௩, ஸ்ரீநிவாலாசாரியார்.



ஸ்ரீ: 

சாரமானுஜ;தாசனம் 

1980 வருஷ்த்திய 

ருக்மணிஉபன்யாஷஸங்கள். 
— jh 

முதல் அத்யாயம். 

மீடிகை. 

ஸ்ரீராரே_௩௩ஐ ஹிலாஷ கியொ.மாவிஉஈஷாதிஹ | 

சூ௨)0 ௧.௧$வ)௧70_ச)ஷ. ப ஷிலாஷஹை) வரஹ௨ஷ_$ண௦ ॥ 

அதிஞர்களின் கட்டளையை முன்னிட்டு ஸ்ரீராமானுஜ ஷித் 
தாந்தத்தில் செய்யவேண்டிய கடமைகளில் முதலானதென்று 
விதிக்கப்பட்ட ஷித்தாக்தப் பிரசாரமாகய இந்த சைங்கர்யம் 
ஆசம்பிக்கப்படுகிற த. 

[ சாஸ்திரப் பிரசார பேதங்கள்.] 

ஸாமான்யமாய் காலமும் தேசமும் எப்படி மூன்று பாகல்க 
ளாகப் பிறிந்திருக்கன்றனவோ அப்படியே சாஸ்திரங்களும் உப 
கேசங்களென்றும் வியாக்கயொனக்களென்றும் விசாரங்களென் 

௮ம் மூன்று வகையாகப் பிரிந்திருக்கன்றன, ஈம் தேசத்தில் 
உபதேச சாஸ்திரங்களும் வியாக்கயொன சாஸ்திரங்களும் ௮கேசு 
ஆசார்யர்களால் வெகுகாலமாகவும் வெகு பிரகாரங்களாகவும் 

- பிரவர்த்தனம் செய்யப்பட்டு வந்திருக்கின்றன. இக்காலத்தில் 
விசார கிரந்தங்களுக்குத் தான் ௮திக ஆதரவும் அவகாசமும் 
காணப்படுகின்றது. இதை யனுஸரித்து மதப் பிரவசனங்கள் 
நடைபெறவேண்டியதும் அவசியம், அப்படிச் செய்வதில் அவ் 
வோ மதாசாரியர்களின் உக்த்திகளை சிர்தூச்கும்போது அவை 
களின் தாத்பர்யத்தில் ஈமது திருஷ்டியை முக்யெமாகச் செலுத்த 
வேண்டுமே யன்றி வெறும் சப்தார்த்தங்களில் அதிக கவனத்



2 ராமானுஜதர்சனம் 

தைப் புகுத்தலாகாது, இதுவேதான் பெரியோர்களின் உப 
தேசம், எக்தவிஷயத்திலும் அதிகமான தோஷிருஷ்டியுடன் 
மனதைச் செலுத்தக் கூடாதென்றார்கள். 

bain 5,7 Sas &5la!o Ograge sap) வா 868 | 
@z.7@apiram, ao, 9டசொடஷி S251 B10 aL 8TUVO_S ॥ 

என்றார் ஸ்ரீ குமாரில பட்டாசாரியார், தோஷத்தைக்கண்டு 
பிடி க்கவேண்டுமென்னும் தீவிரமான நினைவுடன் ஒன்றையும் பரி 
சலனம் பண்ணலாகாஅு, ஏனென்றால் ௮வ்வித மனோபாவ முடை 
யவர்களுக்கு அவ்விஷயத்தில் உண்மையில் இல்லாத தோஷங்கள் 
கூட கிறைந்திருக்கற மாதிரியாகப் பிரகாசிக்கும், என்று இதன் 
பொருள் | 

| தர்சனங்களின் பிரயோஜனம் சாந்தி, | 

எல்லா தர்சனங்களும் ராகத்வேஷங்ககை (ஆசை கோபம் 
முதலியவற்றை) ஓழிக்கவேண்டுமென்தே முக்யெமாக உபதேிக் 
கின்றன, ஆகவே மதப் ரவர்த்தகர்கள் தந்தம் தர்சனங்களைப் 
பரப்பும் நிமித்தமாக காமக்ரோதங்களை வளர்ப்பார்களேயாஇல் 
இதைவிட ஆச்சரியபபடத்தக்க விஷய மொன்றில்லை. ஆனால் 
அந்தந்த தர்சனங்களின் மூல புருஷர்களின் வார்த்தைகளை 
ஆலோசித்துப் பார்த்தால் ஒவ்வொருவரும் தமதூ ட தமதூ 
மதம் ஸம்பர் தப்பட்ட மட்டில் தர்சன நிமித்தமான மேற்கண்ட 
சாகத்வேஷங்க னில்லை யென்றே சொல்லியிருப்பது தெரியவரு 
கிறது. உதாரணமாய் புத்த தர்சனத்தில் மாத்யமிக விருத்தி, 
என்னும் கிரந்தத்தில் கான்காவதபக்கத்தில், 

ஷஒஹ_க உஹவெ.கி பஹ )வக்ஷொ விஷ) | 
உவால௦மஹ றிரொணாஷி அஹூ) வ ௪௫-௦௦ றக) | 

என்று காணப்படுகிறது. இதன் அர்த்தம், உள்ள இல்லாத. 
உள்ள துமில்லாததும், என்ற பக்ஷங்கள் எந்த MNF STE SS BES, 
இல்லையோ அதற்குப் பிறர்களால் எக்காலத்திலும் நிந்தை 
சொல்லமுடியாது, என்பதே, இதனர்த்தத்தை தீர யோடத்தால் 
வேறு தர்சனங்களால் தமது தர்சனத்துக்கு.ஒரு விசோதமும்



டீடிகை 8 

ஏற்படவில்லை யென்று இந்த கிரந்த கர்த்தா அபிப்பிராயப்படு. 

வதாக விளங்குகிற, மேலும், .- 

கொரு) வக்ஷ வடசிவக்ஷ sora 

auiTaniTo 3_அஙிண? a | 

bur 6Ouvagr _நவியொஷ.ிவறு 

BOI OTS ANBWAVU Tan 55 || 

தன் பஸூமென்றும் எதிரி பக்மென்றும் ஒருவர்க்கொருவர்க் 

கும் கினைவுண்டாவதால் வெகுவாய் வாதங்களுக்கு பரஸ்பரம் 

விரோதமுண்டாகின்றது, எல்லா நியாயங்களையும் அவைகள் 7 

உள்ளபடியே ஏற்றுக்கொள்ளும் அர்ஹர்மகமோ வென்றால் ஒரு 

ar Spgs Ban பகஷபாதியாகமாட்டாது,. என்றதினால் தம்மதத் 

திற்கு வேறெதினாலும் விரோதமென்னும் வாஸனைகூட வர 

மாட்டாதென்று இவர் எண்ணுகிறது ஸ்பஷ்டமாகிறது. இப் 

படியே ஸ்ரீ சங்கர தர்சனத்திலும் காணப்படுகிற ௮, 

ஹஹிலாஷவுவஹாஹு 00.2. 30s Ays_sra.5 230 | 

auvanvo Sar) | \oes QQ_s(Ta¥0 _நவிற ஐ டடத | 

துவைதவாதிகள் தங்கள் தங்கள் ஷித்தாச்தங்களின் ஒழுங்கு 

களில் உறுதியான தீர்மானத்தை உடையவர்களாயிருப்பதால் 

அவர்களுக்குள் விரோதங்களுண்டாகின்றன. அ௮ம்மதங்கள் ஒன்று 

அம் நமது அத்வைத மதத்துக்கு ஒருவிச விரோதமுமில்லை, 

என்ற மாண்டூக்ய காரிகைக்கு ஸ்ரீ சங்கரபாஷ்யமிருக்கும்படி, 

இப்படியில் ராகத்வேஷங்களை முன்னிட்டு தங்கள் தங்கள் தர்சன 

நிமித்தமாகவே ஒருவர்க்கொருவர் கலகப்பட்டிருக்கன்றார்கள். 

அவர்களோடு ஆத்மைகத்வ (ஆத்மா ஒன்றே யென்ற) பக்ஷ 

மாகிற நம்முடைய ஷித்தாக்தத்துக்கு ஒரு விதத்தாலும் விரோத 

மில்லை. எப்படியென்றால், ஒருவன் தனதுகை கால்களால் அடி. 

பட்டாலும் தன் கை தன் கால், என்னும் கினைவினால் தன்னை 

கோபிப்பதில்லை், அவ்விதமே மற்ற மதங்களினால் நம்மதத் 

தைப்பற்ற ராகத்வேஷங்களுண்டாக இடமில்லை, : ௮வையெல் 

லாம் ஈம்மதத்திலேயே முடிவை அடைவதினால், என்று அர்த்தம்,
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இம்மாதிரி வசனங்கள் எல்லா தர்சனங்களிலும் காணப்படு 
கின்றன, 

| இதில் ஸ்ரீ ராமானுஜ மதத்தின் விசேஷம், | 

ஹவ_]௦ aD e cers ap 

(இவை யெல்லாம் பிரும்ஹ மேயன்றோ? நிற்கின்ற தெல்லால் நெடு 
_ மால்) என்னும் வேதத் வாக்யத்தை யனுஸரித்து பிரபஞ்ச த்தில் 
காணப்படுபவை யெல்லாம் பிரும்ஹாத்மகம் (பிரும்ஹத்தை ஆத் 
மாவாக உடையவை) என்று உபதேசிக்கும் நம்மிராமானுஜ தர் 

சனத்தில் நிலை பெற்றவர்களுக்கு எதைப் பற்றவும் சாந்தி உண் 

டாவஅ நிச்சயமாகையால் தர்சன நிமித்தமான சாகத் வேஷங்க 
களுக்குக் கொஞ்சங்கூட இடமில்லை யென்பது தானே விளங்கு 
கின்ற. பிரும்ஹாத்' ம தவ (பிரும்ஹம் எல்லாவற்றிற்கும் 

உயிர் என்னும்) ஞானத்தால் சாந்தி உண்டாகும் பிரகாசம் பின் 

னால் விஸ் தரிக்கப்படும், ௮வன் எல்லாவற்றிற்கும் “உயிர் என்ற 

திந்தால் ஈமது உடம்பின் அ வயவங்களைப்போல் நாமும் பரஸ் 

பரம் அ௮னுகூலர்களாகவே யிருக்கத் தட்டில்லை, இவ்வர்த்தம் 

புர௯5_4௦ ஹவ_3 ஸமயாஹரரணி விஹி_தா.நி 8_நீஷிஷி£ | 
C ௦ ண பவல் ANA {UOT AN EHS Lian \ UOT 850 நஹ ir |] 

ஞானவான்களால் எல்லா சாஸ்திரங்களும் சாந்தியை உண்டு 

பண்ணுவதற்காகவே ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கன்றன, ஆசையால் 

எவனுடைய மனது எப்பொழுதும் சாந்தி (அமைதி)யை உடைத் 

தாயிருக்கிறதோ அவனே எல்லா சாஸ்திரங்களையும் அறிக் தவ 
னாகிமுன் என்னும் இதிஹாஸ ஸமுச்சய வசனத்தினால் விளக்கப். 
படுகிற. இதின் பொருள் மேல் பக்த்தி யோகத்தைச் சொல்லு 

மிடத்தில் விவரிக்கப்படும், 

ஸம்பிர தாயம், பலவேறு ஸமயங்களையும் அறிய வேண்டியது 

அவச்யம், 

இதனால் ௮தாவது எல்லா சாஸ்திரங்களும் சாந்தியை ஸம் 

பாதித்துக் கொடுப்பதற்காகவே பிரிவர்த்தித் திருக்கன்றன வென்
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பதாலும் எவன் சாந்தனா யிருப்பானோ அவனே ஸகல சாஸ்திரங் 
களையும் அறிந்தவன், ஏன்பதினாலும் அனேக சாஸ்திரங்களை 
விசாரித்துப் பார்த்தால்தான் உண்ணையான சாந்தி (அமைதி) 
உண்டாகும், என்னும் பொருளையும் ' இந்த சுலோகத்துக்குக் 
கொள்ளலாம், ஆசையால் பல ஷஹித்தாந்தங்களையும் விமர்சித் அப் 
பார்க்க வேண்டிய மிசவும் அவசிய மென்பதும் தெளிவாகிற ௮, 

வரகா விவெ௯௦ லல)_5 விஷிஸா ம2 உ_10_5? | 

௯_ந-வாஹி_த வரலா_நா௦ ae\rors உ. ஹிடகி | 

வெவ்வே விதங்களான சாஸ்திரங்களாலும் மதங்களாலும் புத்தி 
யானது விவேகத்தை யடைகற௮௫, அதாவது தெளிவை அடை 
கிறது, என்றபடி. அவற்றைக் கற்க பெரியோர்களை நாடாதவர் 
களுக்கு அவர்களுடைய வித்யை Asta Hugi அதிகத் தெளி 
வையடைகிறதில்லை, என்று வாக்யபதி என்னும் கிரந்தத்தில் இப் 
படி. சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது, 

[| தன் “grape ஆவச்யகதை ] 

இப்படி. பல சாஸ் திரங்களின் பராமர்சத்தோடு தன்னறிவும் 
கூடினால் தான் படிப்பு பிரயோஜன முடையதாகும், 

யஹு Brass நிஜா ஷூ கெவலஞஷ-ப எ ஹ-பஸர7-௨_௧$ | 

_நஹஜா_நா.கி UUTONT F930 உவீ_)வாகாஹஃயயா || 

(மஹரபாரதம்) 

என்றபடியே எவனுக்கு ஸ்வயமாக ஞானமில்லையோ கல்வியை 
மட்டும் ஏராளமாகக் கற்றிருக்கன்ரானோ அவன் சாஸ்திரார்த்தங் 
களை யறிந்தவனாகான். சமைக்கப்பட்ட உணவின் சஸத்தை 
அதைப் பரிமாறும் கரண்டி எப்படி. உணராதோ அவ்விதமே 
இவனும் தன் படிப்பின்ஸாரத்தை அறியமாட்டான். 

| த்ந்தம் மதங்களில் நிலை. ] 

ஹித்தாந்தங்கள் நாளடைவில் வளர்ந் துவந்திருப்பதம் இக் 

தப் பிரகாரங்களில் தான், பலவேறு சமயங்களையும் சாஸ்திரங் 
களையும் கற்றுணர்ந்த தம் புத்தியையும் உபயோகப்படுத்திசாந்தி
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யுடன் பராமர்சித்து ஒரு பக்ஷத்தில் கிலைபெற்றே பெரியோர்கள் 

தந்தாமுடைய மதங்களைப் பிரவர்த்தனம் செய் தவந்திருக்கறுர் 
கள், ஒருவருக்குத் தாம் கொண்ட மதத்தில் உறுதியான நிலை 
வேண்டியது இன்றியமையாதது, இல்லையாகில் அவருக்கும் 
அவர் மதத்துக்கும் யாதொரு மதிப்புங் .எடையா த, 

வக்ஷொயொட$ -தர.அயெ_ந ௧8 தர ஹூ an AaIAang | 

ஹாாயெடஷாா_கரஹு வீட_கொாவஉரவகாறிஸி? i 

was] nianQar 2Dai re UMNO e Osa vv-02).52 | 

-S7TaN@_srwave re-OOa vaGeru ஹு | 

இதன் பொருள். ஒருவன் தான் அல்கேரித்த பக்ஷத்தைக் 
கொஞ்ஜங்கூட பயப்படாமல் தாங்கி நிற்கவேண்டும். தனக்கு 
உபத்திரவம் செய்பவர்களுக்குப் பயந்தால் தன்மதமும் Apsr gi. 
நடுவில் தன் பகுத்தறிவையு மிழக் துவிடும்படியான நிலைமையும் 
வந்துவிடும். உலகத்தில் மூர்க்கர்களே அதிகம், பரிசுத்தமான 
ஞானத்தை யுடையவன் ஏதோ ஒரிடத்தில் ஒருவன் காணப்படு 
வான், மூர்க்கர்களால் இடைவிடாமல் வெருட்டப்பட்டாலும் 
எவன் அசையாமலிருக்கிறானோ அவனே புத்திமானாவான், என்று, 

இப்படி.களில் குமாரில பட்டாசாரியராலும் ஸ்ரீ வேதாந்தா 
சாரியாராலும் சொல்லப்பட்ட லோச நியாயங்களை யனுஸரித்தே 
மதப்பிரவர்த்தகர்களான மூல புருஷர்களாலும் அவர் பின்னோர்க 
ளாலும் ஹித்தாந்தங்கள் பிரசுரம் செய்யப்பட்டு விருத்தி படை 
ந்த வந்திருக்கன்றன. 

[ அப்பியாஸமும் nds sr wept, | 

இவ்விதமாக பிரவர் த்திக்கப்பட்டுவருகற பல மதங்களில் 
அவரவர்களுக்குத் தந்தம் மதங்களில் ருசியும் ஸ்திதியும் உண்டாவ 
தற்குக் காரணம் பால்யம் முதற்கொண்டு அவர்களுக்கு உண்டா 
கும் ௮ப்பியாஸமும் தகப்பன் முதலான முறையில் வந்திருக்கும் 
ஸம்பிரதாயமுமே, இது ஹைஜஐஷித்தமாயிருக்கறெது, அவ்வோ 
மதங்களிலேயே ஈம்பிக்கைகொண்டு அவற்றை அனுஷ்டித்து ' 
வருபவர்களுக்கு அபே௯்ஷித பலம் அவச்யம் ஷித்திக்கும், என்
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பதும் கிச்சயம் இதுவே பெரியோர்களின் கொள்கை, இதற்கு 

உசிதமான காரணமிருச்இறது, - எப்படியென்றால், உபனிஷ்த் 

அுக்களில் பலவிடங்களில் மனிதன் காமமயனென்றும் ஆசை 

மயனென்றும் சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. அதாவது ஓவ்வொரு 

வனும் தான் எதில் ஆசைகொள்கின்றானோ ௮தன் உருவாகவே 

ஆகின்றான் என்றர்த்தம், அவன் காமத்துக்கு அனுகுணமாகவே 

அவனுடைய மனதும் வாக்கும் சரீரமும் தங்கள் தங்கள் வேலை 

களைச் செய்கன்றன. அவ்வியாபாரங்களின் பலங்களும் அக்தக் 

காமத்தையே அனுசரித்து வருமென்பதும் தெளிவாகிறது. 

இதையே பகவானும் ஸ்ரீ சதையில் 

egal Tb ஈஈஇவாஹவ_3ஹ) பஸ்ரூஜாவவ.கி வாறா_த | 

ஸ்ரூீலா8யொத?ய௦ வ[ருஷ.8 யொய௮ 785 ஸஹ வஹ$ [| 

என்றருளிச் செய்தார், இதனர்த்தம், ஓ பாரதனே ! எல்லாருக் 

கும் தங்கள் தங்கசூடைய ஸத்வகுணத்துக்குத் தக்கபடி. சரத்தை 

யுண்டாகிறது, எவனுக்கு எந்த விஷயத்தில் மிகுந்த சரத்தை 

யிருக்கிறதோ அவன் அதன் உருவமாகவே ஆகிரழுன், அதை 

நிறைவேற்றிக்கொள்வதொன்றிலேயே அழ்க்திருக்கிறான். என்று, 

[ மாண்டூக்ய காரிகையிலும்]| 

ய௦மாவ௦ உ௱ா_யெஹஷ) _த௦ஹாவ௦ ஹ.தவபுு) தி | 

So ara J anew OsurGanar 5S J Ape POOasJSo | 

எந்த விஷயம் ஒருவன் மனதக்குப் பிரகாசமாகிறதோ அதையே 

அவன் எங்கும் காண்கிறான். அதாகவே ஆய்விகிறான். பிறகு 

அதையே சாப்பாற்றுகிறான். அதிலேயே அ௮கப்பட்டுக்கொண்டு 

கடைசியாய் அதையே சேர்ந்துவிடுகரான், என்று சொல்லப் 

பட்டத. ஆகையால் இவ்விதமாக நல்வழிகளில் சிறுவயது முதல் 

உண்டாகும் பாவனையே மனிதனுக்கு மேன்மேலும் ஈன்மையைக் 

கொடுக்கத் தகுந்தசென்று விசதமாகிற ௮. 

| அப்பியாஸம் ௮ல்லது ஸம்ஸ்காரத்தின் பிறிவுகள் ] 

இத்தகைய பாவனை அல்லது பழக்கத்துக்கு ஸம்ஸ்காரமென் 

௮ம் ௮ப்யாஸமென்றும் பெயர்கள் சொல்லப்படுகின்றன, இது
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தான் எல்லா மதங்களுக்கும் அடிப்படையாகப் பல படிகளில் 

உபதேக்கப்படுகிற ௮, அவற்றை மூன்று வகுப்புகளாகப் பிரிக் 

கலாம், அவையாவன : ஸகல உபசமபாவனை, ஆத்மா தவிற 

மற்ற எல்லாவற்றினுடையவும் உபசமபாவனை, ஸகலப்பிராப்தி 

பாவனை, என்றபடி, 

இவற்றில் முதலிரண்டும் உலகத்திலிருப்பதெல்லாம் துக்க 

மயம், ஆசையால் அவை ஈமக்கு பிரதிகூலமானவை, அவற்றை 

யெல்லாம் ஒழிப்பதே பரம புருஷார்த்தம், என்று உபதே௫க் 

கின்றன. அதில் முதலாவதான ஸகல உபசமபாவனை யென்பது 

ஆத்மா, என்று ஒரு வஸ் தூவை ஒப்புக்கொள்வஅ கூட துக்கமான 

தால் ௮அவும் இல்லாத தெசையான ஸர்வ சூன்ய சிர்வாணமே 

நாம் ௮பேக்ஷிக்க வேண்டிய பரமபுருஷார்த்த மென்று உபதே 

சிக்கும். ௮து பைளத்தாதி மதங்களின்படி., இரண்டாவது 

பாவனை அத்வைதமதங்களுக்குச் சேரும், அதில் ஆத்மா மட்டும் 

உண்மையிலுள்ளஅ, ஸ்வபாவத்தில் ௮௫ அனுகூலமான, 

மற்றப்படி பிரபஞ்சம் மாயையும் பிரதி கூலமுூமான அ தான். 

அதை உபசமனம் பண்ணுவது (ஒழிப்பது) தான் ப. ரமப்ரயோ 

ஜனம், ௮௮ தான் மதத்தின் பரம உத்தேசம். 

மூன்றாவதான கைலப்பிராப்த்தி பாவனையானது எல்லாரும் 

எல்லா வஸ்துக்களும் பசவானுடைமை, அவன் பிரயோஜனத் 

அக்காகவே இருக்கின்றன. என்௮ுபதே௫ிப்பதினால் இதன் படியில் 

எல்லாம் ௮னுகூலதமமாயும் ஸ-ஈகமயமாகவும் காணப்படுகின்றன. 

இதை யனுசரித்தே பிரவிருத்திகளும் உண்டாகின்றன, எனவே 

முதலிரண்டு ஹித்தாந்தங்களையும் விராச ஹித்தார்தங்க ளென் 

௮ம் மூன்றாவதை விகாஸஹித்தாக்த மென்றும் சொல்லக்குறை 

யில்லை, 

[ஸ்ரீசராமானுஜ மதத்தில் பாவனை ஸம்ஸ்காரம்] 

இம்மூன்றாவது மார்க்கம் ஸ்ரீ ராமானுஜ ஹித்தார்தமாகிறது, 

சாஸ்திரங்கள் ஜீவாத்மாவின் ஸ்வருபத்தை ஸர்வகாமாவாப்த்தி 

ஸமமர்த்தன், ௮தாலவது ஸர்வபோகங்களையும் அனுபவிக்கும் யோக் 

யதையுடையவன், என்றும் பரமாத்மாவின் ஸ்வரூபத்தை ஸர் 

வாத்மா, எல்லாவற்றுக்கும் உயிர், என்றும் ஸர்வசரீரீ எல்லாவற்
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நையும் தன் உடலாக உடையவ ஸென்றும் முறை யிடுகின்றன. 

பூர்வமீமாம் ஸகர்களும் ஜீவனுடைய இதந்த ஸ்வரூபத்தை ௮ங்€ 

கரித்திருக்கிறார்கள். இவ்விரண்டு -ஸ்வபாவங்களை மட்டும் ஆலோ 

சத்துப் பார்த்தாலும் நாம் எப்படி யிருக்கவேண்டும், என்ன 

செய்ய வேண்டும், எதை அடைய வேண்டும், என்பவைகளில் 

பாவனை எத்தகையதாக விருக்க வேண்டிய தென்பது தெளி 

வாகும், இப்படி. ஸர்வானு கூல்ய பவானை எவனுக்கு த்ருடமாக 

விருக்கிறதோ அவனே மஹா புருஷன், மஹோதாரன். அவதார 

புருஷன், என்று கொண்டாடப் படுவான். ஏனெனில், இந்த 

பாவனை ஒருவனுடைய தேகத்தில் அவயவங்கள் பரஸ்பரம் 

துவேஷமில்லாமல் பரஸ்பர உபகாரத்தையே அபேக்ஷித்துக் 

கொண்டு ஆத்மாவுக்கு ஆனக்தத்தைக் கொடுக்க உத்தே௫த்துத் 

தமது வியாபாரங்களை நடத்துவது போலவும் ஆத்மாவுக்குச் 

சேர்ந்த தெல்லாம் நமக்கும் சேர்ந்ததென்ற௮ பாவிச்குமாப்போல 

வும் மனிதனுக்குப் பிறர் இறத்திலும் பகவான் திறத்திலும் ஈடக்க 

வேண்டுமென்று இம்மதத்தில் ஷஹித்திக்கிறத. இவ்வழியில் ஈடப் 

பவன் ஸம்ஸாரதெசையிலும் மோக்ஷதெசையிலும் ஒக்க இந்த 

பாவனையின் பலமாக பாமாத்மாவுக்கு ஸமனாய் பரமாத்மாவாக 

வேயும் ஆய்விடுவான். இந்த ஹித்தா தத்தை ஸ்தாபித்த மஹா 

புருஷலுடைய கெம்பீர மனோபாவத்தைப்பற்றி அதிகமாகச் 

சொல்லவேண்டுவ தில்லை,



இசண்டாம் அத்தியாயம். 

கர்மயோகம். 

[ கர்மங்களுக்குக் காரணம், நான்குவித வாதங்கள். ] 

Ofanr gr மாஷிறாஷெ) ௯௬.) _தகூ விவிவ) த | 
௬8_1கி-யா_கயா$உ ௦ வஊாண:௦ வாவ௦அ : ஹ௦3_௧௦ || a J OR ௫ 
ப.ரம புருஷார் த் தத்தை வேண்டுகிறவர்கள் முதலில்தேஹமே 

ஆத்மா என்னு நினைக்கும் பிராந்தியைக் கழிக்கவேண்டும். அதன் 
பொருட்டு கருமம் என் பதின் உண்மை இங்கு விவரிக்கப்படுகற அ, 
கருமமாவத, செய்யப்படும் காரியம். ஐன்மாந்திரங்களில் செய் 
யப்பட்டவைகளுக்கு அதிருஷ்டமென்று பெயர், அவைகளில் 
புண்யம், பாபம் என்னும் பிரிவும் எல்லாராலும் ஒப்புக்கொள்ளப் 

பட்டது, மனிதனுடைய காரியங்களின் பலங்கள் கான்குவித 

மான காரணங்களினால் உண்டாகின்றனவென்று ௮வ்வோர் பெரி 

யோர்கள் சொல்லு௫ரர்கள். 

-க_தரகெதிஸ ஹஹாவா&ர காலாக வாற ௩3ஷகாராற_க$ | 

ஷ௦யொமெகெலிகிவஹி ஹூ௦ கமால் ௭௩ஆய£ || 

(யாக்ஞவல்க்கயஸ்மிரு தி.) 

அதில் சிலர் மனிதனின் பிரயத்தினமில்லாமல் ஸ்வபாவம் ௮ல் 

ல. இயற்கையினாலேயே அந்தந்தக்காரியங்கள் ஸம்பவிப்பதாகச் 
சொல்லுகிருர்கள், சிலர் தெய்வத்தினால் என்பார்கள். மற்றும் 
கலர் காலமே காரணமென்றும் வேறு இலர் அவனவனுடைய 

புத்தி பூர்வமான பிரயத்தினமே ௪கல கார்யங்களுக்கும் பலன் 
களுக்கும் காரணமென்னும் உறைக்கின்றார்கள். எனவே காரணத் 

தை கிர்வஹிப்பதில் தெய்வமென்றும் ஸ்வபாவமென்றும் கால 

மென்றும் புருஷப் பிரயத்தினமென்றும் நான்குவித வாதங்கள் 

ஏற்பட்டிருக்கன்றன, இவை ஒன்றொன்றும் ஸ்வதந்திரமாய் 
வேறொன்றையும் உதவியாக எதிர்பாராத காரணங்களென்று அர் 

தந்த வாதிகளின் கிர்வாகம், இவற்றில் ஸ்வபாவவா தத்துக்குப்
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புருஷூப் பிரயத்தனவாதம் நேர் விரோதமானது என்பது பிரகாச 

மாய்த் தெரிகிறது. .. 

| ஸமுச்சய (கூட்டு) வாதமே நம் ஸம்பிரதாயம்,] 

௩ம் பெரியோர்கள் காரியங்கள் பலங்கள் உண்டாவதற்கு 

இரந்த கான்கு காரணங்களும் சேரவேண்டுமென்று அவைகளை 

யெல்லாம் அங்கீகரித்திருக்கிறார்கள். சாஸ் திரங்கள்காரணச்தைக் 

தீர்மானிக்க மூன்றுவித யுக்திகளைச் சொல்லும், பாதம் (தடை) 

என்றும் விகல்பம் (இதாவது அதாவது என்பது) என்றும் ஸழுச் 

சயம் (எல்லாம் கூடின) என்றும், எனவே ஈம் பெரியோர்கள் 

அங்கேரித்தது ஸமுச்சய பக்ஷமாகும், இவை யெல்லாமே 

சேர்ந்து தான் ஒருகாரிய முண்டாகவேண்டு மென்பதற்கு ஒரு 

இியாயமுண்டு, இத ஸ்மிருதிகளில் ஏற்கனவே சொல்லப்பட் 

டுள்ள. ௮தாவத ? 

பயாஹெ)க.ற அகெரண Bro Wan) ம_தில_)வெ௯ | 

வஊவ௦ வ௩ாாஷ காறெண வி.நாெவ௦ warble, Sh | 

ஒரே சக்கரத்தினா”லேயே ரதம் எப்படி ஓடமாட்டாதோ அப் 

படியே தைவத்தின் உதவி யில்லாமல் மனுஷியப் பிரயத்தினத்தி 

னால் மட்டுமே காரியம் பலம் ஷித்திக்காது என்னு, இந்த வசனம் 

- தைவமும் ஒரு காரணமென்பதற்கு பிரமாணம், இதற்கு ஒரு 

உதாரணமும் இப்படிச் சொல்லப்பட்டது. 

உரஷ ஸு ஷாயீ ஹ-௨தயொ? ய8யொஹுவ) நடமா | 

விபொஷொ ஷீய_1விஞா_ந Gan sraory TO \ anoaieol} 

பதிவிரதையும் ஸாதுவாயுமுள்ள ஓரேஸ்திரீபெற்ற இரட்டைக் 

குழர்தைகளிலும் பராக்ரமம் ஞானம் மங்களங்கள் ஆசோக்கியம் 

ஸம்பத்து முதலியவைகளும் வித்தியாசம் காணப்படுகின்ற தல் 

லவா ? என்று, ஆனாலும் புருஷப்பிரயத்னம் முக்கெயமென்றும் 

அதில் ஸ-டசிப்பிக்சப்படுகற து, ஏனென்றால், 

ஷெவெ வற ஷ. காறெவ. ௬5 ஹிலிவ..1)வஹிடதா | 

55,0024) விவ) ௪௧௦ வெளாஷ௦ வெளவ_1ெ.ஹீ௯௦|
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என்கிறபடியே தைவீகமாயும் புருலப்பிரயத்தினத்தாலும் ஒரு 
காரியம் ஹித்திக்கு மென்பதில் தைவீகமென்ப.ு புருஷன் தன் 
மூன் ஜன்மத்தில் தான் புத்திபூர்வமாகச் செய்த காரியத்தின் 
பலன் இப்போது வெளிப்படையாவது தானே $ 

இப்படியே முதற் கூறிய மூன்று பக்ஷங்களிலும் உதாஹர 
ணங்களைப் பார்த்தால் இந்தப் பிரகாரமே பலாபல ஹித்தி 
கள் உண்டாகின்றனவென்ப து தெரியவரும். பு சாணகதைகளில் 
பலவிடங்களில் இவ்வர்த்தம் விளக்கப்படுகின்ற ௪, இவ்விஷயத் 
தில் நம் பூர்வாசாரியர்கள் அஅக்ரஹித்த மார்க்கமே பிரகாசப் 
படுத்தப்படுகிற த, 

[ அதிருஷ்டமான கருமத்துக்கு திருஷ்ட ஸாமக்ரீகளின் 
அவச்ய கதை| 

அதுதான் முன் சொன்ன ஸமுச்சய பக்ஷம். இதில் முக்யெ 
மாய்த் தெரிந்துகொள்ள வேண்டியது அதிருஷ்டம் அல்லத 

தைவீகமென்பஅு திருஷ்டங்களை (இப்போ காணப்படும் கருவி 

செய்கை முதலியவைகளை)க் கொண்டேதான் காரியத்தைச் செய் 

கிறதென்பதே, பொதுவாய் புண்ணியமென்ற௮ும் பாபமென்றும் 

அதிருஷ்டமென்றும் தைவமென்றும் . சொல்லப்படுகிற எல்லா 

காரியங்களுக்கும் (பலன்களுக்கும்) கருமமே காரணமென்பதை 

சார்வாகர்கள் தவிற மற்ற எல்லா ஸித்தாந்திகளும் ஒப்புக் 

கொள்ளுகிறார்கள். அத்தகைய கருமமும் இப்போது காணப் 

படும் மனுஷ்யப் பிரயத்தினம் முதலிய கருவிகளை சம்பாதித்துக் 

கொண்டே தன் காரியத்தைச் செய்கிறதென்ன கருமத்தை (செய் 

கை யாகம் முதலியவற்றை) முக்கியமாகக் கொண்ட கருமப் பிரா 

தான்ய வாதிகள் a para, 

நிருபகர்களான ஆஸ்திகர்கள் சொல்லுவது என்னவென்றால் 

திருஷ்ட ஸாமக்ரீ ௮தாவது நாம் பார்க்கும் பிரயத்தினம் வஸ்து 
வின் சேர்க்கை முதலியன குறைவாக விருந்தால் அது பூர்த்தி 

யாக நேரிடும் வரையில் அதிருஷ்டமென்பது தன் காரியத்தைச் 

செய்துமுடிக்கத் தகுந்த சமயத்தை எதிர்பார்த்துக் கொண்டு 

தூரத்தில் கிற்குமென்௮, இதற்கு மீமாம்ஸா சாஸ்திரத் இல் நியா
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யம் ஒன்று சொல்லுவதுண்டு, அதுதான் சத்சாதிகரண நியாயம், 

என்பது, அதாவது, பசுவை வேண்டுதிறவன் சிதீரா, என்னும் * 

யாகத்தைச் செய்யவேண்டும். யர்கம் முடிந்த உடனே அதன் 

பலமாகிய அதிருஷ்டம் உண்டாய்விடுகறத, அதற்கு இந்த ஜன் 
மத்திலேயே இப்போதே பலத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய சக்தியிருக் 
கிறத. அனால் அதற்கு வேண்டிய திருஷ்டஸாமக்ரீகள் (பிரத்தி 
யக்ஷத்தில் காணப்படும் காரியங்கள் வஸ்துக்கள் முதலியன) முழு 
வதும் நேர்ந்துவிட்டால் ௮௮ இப்போதே பசுவாகிற பலத்தைக் 

கொடுத்துவிடும்.- இல்லாவிட்டால் காத்திருந்து வரப்போகும் 
ஜன் மங்களில் தகுந்த காலத்தில் ௮தைத்தரும், என்று நிச்சயிக் 
கப்பட்டிருக்கிறத. ஆகவே, திருஷ்டலாமக்ரீயை அபேக்ஷிக்கா 
மல் அதிருஷ்டம் ஸ்வயமாகவே தன் காரியத்தைச் செய்விடு 

மென்றால் ௮து இந்த மீமாம்ஸா நகியாயத்துக்கு விரோ திக்கும், 

அதிருஷ்டமே திருஷ்டலாமக்ரீ (வஸ்.துக்)களையும் சம்பாதித் 
அக்கொண்டு தன் காரியத்தைச் செய்யலாமே யென்றால் AS 
மனிதனை விதிகிஷேத (கட்டளை தடை) ரூபமான சாஸ்திரங்களுக் 
குக் கட்டுப்படா தவனாகச் செய்துவிடும், ஏனென்றால் இந்தப் 
பக்ஷத்தில் தண்ணீர் பிரவாஹத்தில்பரவசனாக அடி த் அக்கொண்டு 
போகப்படுவதுபோல் மனிதன் கர்மப்பிரவாஹத்திலும் பச 

் தந் திரனாய் கொண்டுபோகப்பவொன், என்று ஹித்திப்பதால 

அவன் தன் காரியம் ஒன்றுக்கும் உத்தரவாதியாக முடி. 
யாது, இப்படிச் சொன்னால் அதிருஷ்ட வாதத்துக்கும் ஸ்வ 
பாவ வாதத்துக்கும் ௮தாவதுமனிதனுடைய சம்பந்த மில்லாமலே 

விதியினால் அவன் காசியங்கள் நடக்கன்றன, என்னும் நியதி 

வாதத்துக்கும் ஒரு வித்தியாசமு மில்லாமற் போய்விடும். 

இதில் மனிதனுடைய ஸ்வதந்திரமான பிரவிருத்தி (மூய 

ற்சி)க்கு ஒரு உபயோகமுமில்லை. விதிரிஷேதரூபமான சாஸ் 
இரங்களுக்கு விஷயமும் (ஆளும்) ஒரு வருமில்லை. இடம் (தேசம்) 

காலம் முதலியவைகளைப் பற்றச்செய்யப்படும் வ்யவஸ்தை (ஒழு 

ங்கு) களுக்கும் ௮வகாசம் கடையா, எங்கும் சோம்பேரித் 

தனமே தலையெடுப்பதற்கு இ முக்கிய ஹேதுவாய்விடும்,
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aw a aT )T2O0O_592@,)0 vorepT@e (Tas) bore) SS | 

Banyo ஜெறகாலாகி அியகவ)வ ஹி.கி$ | 

| கியாயாசாரியர்களின் நிர்ணயம் ] 

இவ்விஷயத்தில் நியாயாசாரியரான உதபனாசாரியர் தமது 
நீயாயகுஸ-ஈமாஞ்ஜலி, என்னும் சரக்தத்தில் (1-88-58-ல்) கூறியி 
ருப்பதாவது ? ஒருகாரியத்துக்கு வேண்டிய திருஷ்டஸாமக்ரீகள் 
நிறைந்திருந்கால் அதிருஷ்டத்துக்கு ஒருக்காலும் வைகுண்யம் 
(பலம் கொடாதிருத்தல்) நேரிடாஅ. அத்தை திருஷ்டங்களான. 
வஸ் தக்களை சைளகரியமாகக் கூட்டுவதே அதிருஷ்டத்தின்பிரயோ 
ஜனம். இல்லாவிட்டால் ஒரு வஸ் துவைத்தூண்டு தண்டாக விபா 
கம் செய்யக்கூடிய கருவிகளும் காரியங்களும் இருக்கும்போது 
அர்த வஸ்து தூண்டுகளாகாமலிருக்க வேண்டிவரும். இது ஸம்பவி 

யாது, இப்படி வேறு உதாஹரணங்களையும் காணலாம். மேலும் 

நமது அனுபவத்தில் விரைகளை விதைக்கும்போது அவைகளின் 

(பாகஜாதி விசேஷங்களை) பக்குவம் ஜாதிமுதலியவைகளை அனுசரித் 
தல்லவோ அவைகளைப்பற்ற கிருஷி மு.தலியகாரியங்களைச் செய்கன் 
றோம். ௮தன்மேல் கிருஷி பலிப்பத அதிருஷ்டத்தின் காரியமாக 
அம் திருஷ்டங்களான (கோாணப்படுமவைகளான) விரை அதன் ஜாதி 
பக்குவம் புருஷப்பிரயத்தினம் முதலியவைகளை யெல்லாம் சேர்த் 
அக்கொண்டுதான் அதிருஷ்டம் வேலை செய்கிறது, இப்படியே 
தான் பிரஜைகளும் உண்டாகின்றன. னால் ஸ்ருஷ்டி முதலிய 
காலங்களில் அதிருஷ்டத்தால் மட்டும்தான் முதல் ஸ்ருஷ்டிகள் 
உண்டாகின்றன. : அப்போது திருஷ்டஸாமக்ரீ ஒன்றுமில்லை, 
அதிருஷ்டத்தினாலேயே அவ்விசேஷங்கள் சேர்ர்து காரியங்கள் 
உண்டாகின்றன. அதற்குப்பிறகும் இப்பொழுதும் அதிருஷ்டத் 
தோடு திருஷ்டங்கள் கூடியே காரியங்கள் சம்பவிக்கவேண்டும். 
இல்லாவிட்டால் அதே கியாயத்தைக்கொண்டு இருஷி முதலிய 
லெள£க வியாபாரங்களும் தடைப்பட வேண்டிவரும், லோக 
ஹித்தமான கார்ய காரண பாவமும் ஒரு நிலை (வ்யவஸ்தை)யில் 
நில்லா, எனவே, அதிருஷ்ட கர்மங்கள் திருஷ்டகர்மங்களுடைய 

வ்யவஸ்தையை (கிலைமைகளை) யனுசரித்தே ஸுகம் முதலிய போ



கங்களுக்குக் கருவிகளாகின்றன, என்றதாயிற்று, ஆகையால் கண் 

காணிக்கப்பட்ட (திருஷ்டங்களான) ஸாமக்ரீகளை அதிக்கிரமித் து | 

வேலை செய்யக்கூடிய தடங்கலற்ற் சாமர்த்தியம் அதிருஷ்டத் 

அக்கு இல்லையென்றும் சொல்லிற்றாயிற்று, என்று, 

[ரீ வேதாந்தாசாரியரின் தாத்பர்யம்] 

ஸ்ரீமத் தோபாஷ்ய தாத்பர்ய சந்திரிகையில் (8-8-ல்) ஸ்ரீகிக 

மாந்த மஹாதேசிகன் அருளிச்செய்வதாவது ? கருமங்கள் கிய 

தங்களென்றும் ௮கியதங்களென்றும் இருவகையாயிருக்கும். பிர 

பல சாபம் முதலியவற்றால் உண்டாகுமவை நியதங்கள். மற்றவை 

அநியதங்கள். கியதங்களென்பவை அவற்றிற்குக் குறிப்பிடப் 

பட்ட தேச (இடம்) காலங்களில் பலத்தைத் தட்டின்றி கொடுப்ப 

வை. அகியதங்களாவன? தேசகாலம் முதலிய நியமங்கள் (கிர்பந் 

தங்கள்) இன்றியே பலம் கொடுப்பவை. இவைகளில் புருஷப் 

பிரயத்தின த்துக்கு ௮வசாச (இட)முண்டு, இவற்றைக் குறித் 

துத்தான் பிராயச்சித்த சாஸ்திரம் மந்திர சாஸ்திரம் வைத்திய 

சாஸ்திரம் நீதி சாஸ்திரம் முதலியவைகள் ஏற்பட்டிருக்கன் றன. 

புருஷப் பிரயத்தினமில்லாமல் காரியமுண்டாவதானால் சத்துருக் 

கள் ஸமீபத்தில் வந்திருந்தபோதிலும் வீரபுருஷர்கள் ௪.துரங்க 

சேனையைச் சேர்ப்பதில்லையாய்விடும், வியாதியாய் படுறெவர்கள் 

மருந்து சாப்பிடா மலிருக்கவேண்டியதாகும். சாஸ்திரங்கள் ஒன் 

௮மே உபயோகப்பட இடமில்லை. அதாவது ஆயுஷ்காம இஷ்டி. 

(ஆயுளை விருத்திசெய்யும் யாகம், முதலானவைதிகவிதிகள் பிரயோ 

ஜன மற்றுவிடும், ஆத்மஹத்தி (தற்கொலை)யை தோஷமென்று 

சொல்லும் சாஸ்திரத்துக்கு விஷயமும் (உள்பட வேண்டி வரும்) 

இல்லாதொழியவேண்டும், என்று, 

| பரமாத்மாவின் ஸ்வாதரந்திரியம்.] 

ஆனால் ஜீவன் பரமாத்மாவுக்குப் பர தர்தினன்மோ ? sa 

அுக்குட்பட்டுத்தானே ஜீவன் தன் காரியங்களைச் செய்கின்றான் ? 

ஆசையால் இவன் விஷயத்தில் விதி கிஷேத சாஸ்திரங்களுக்குப் 

பிரயோஜனமில்லையே ? என்றால், இதற்கு ஸ்ரீ ராமானுஜாசாரியர் 

பகவத்கீதா பாஷ்யத்தில் (18 ௮த்.) சமாதானம் அருளிச்செய்
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கிறார், இதற்கு ஸாபே௯ூ ஈசுவரவாதம், என்று பெயர், இது 

பாதராயணாசாரியரின் மதம், அதாவது சைவாகமம் முதலிய 

வற்றிலும் சில புராணங்களிலும் ஈசுவரன் கிரங்கு௪ (ஒருவித வரம் 

புக்கு முட்படாத) ஸ்வதர்திரனென்பதை ஏற்றுக்கொண்டு அதி 

லீபெட்டு தன்னிமித்தமாய் தோஷங்களெல்லாம் குணங்களாக 

நிரூபிக்கப்பட்டிருக்கன்றன, மனிதனுக்கு பூர்ண சுதந்திரத் 

அடன் காசியம் செய்யும் யோக்யதையில்லை யென்பதினால் அந்தப் 

பக்ஷத்தில் ஒரு குறைவுமில்லை, எனவே அவன் ஒருவ்யவஸ்தை 
(ஒழுங்கு)க்கும் கட்டுப்பட வேண்டியவனாூறதில்லை. இது மஹா 

தோஷமாகும் sug மதத்தின்படி அவ்விதமில்லை், அவயவங் 

களோடு கூடின சரீரமென்ன, இவனுடைய பூர்வ புண்ய பாபங் 

களென்ன, உூததேசம் காலம் என்ன, இவை முதலிய ஸாமக்ரீ 

கள் சேர்ந்திருக்கும்போது இவற்றின் மத்தியில் பரமேசுவரன் 

ஸர்வஸ்வதந்திரனாய் தன்னிச்சையால் வந்துசேர்ந்து மனிதன் 

துவக்கிய காரியத்தை நடத்தி முடித்துவைப்பதால் ஈசுவரனை 

அதிஷ்டாதா (உள்ளிருந்து நடத் அகிறவனென்றும், காரயிதா 

(செய்விக்கறவன்;) என்றும் சொல்லுகிறது, இவ்வகையால் அவன் 

காரியங்களுக்குக் காரணமாயிருப்பது (Can gs Sai) பாயும் ஜலம் 

பாத்திகளிலுள்ள பலவித விரைகளும் முளைப்பதற்குக் காரண 

மாகிறது போல்தான். எல்லாப் பாத்திகளிலும் ஒசேவிதமான 

ஜலம் பாய்க்தாலும் விரைகளின் வகைப்படியே முளைக்கும் பலன் 

களும் உண்டாவதுபோல் சசுவரன் பொதுக் காரணமாய் எல் 

லாக்காரியங்களையும் ஈடத்திவைப்பவனானாலும் . ௮வனவனுடைய 

பிரயத்தினம் முதலியவற்றை யனுசரித்தே அ௮வனவனுடைய கரநி 

யங்களும் ௮வைகளின் பலன்களும் உண்டாகின்றன. ஜீவனும் 

ஒரு காரியத்தில் தன் புத்தியைக்கொண்டே பிரவிருத்திக்கிறா 

னாகையால் மற்ற ஸாமக்ரீகளுக்கு நடுவில் இவன் ஸ்வதந்்திரனாக 

வும் விதிகிஷே.த சாஸ்திரங்களுக்குக் கட்டுப்பட்டவனாகவும் இருக் 

கத்தட்டில்லை. இதுதான் ஸ்ரீ தேயின் உபதேசம். 

௯(பிஷா_௩௦ _கயாக_க...ாறஜ ௧௱ண௦௮ வரய.மிய௦ | 

விவியாவ உரயகெஷா ெெவ௦வெவா தரவு |
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சரீரத்தை சம்பந்தப்படுத்தும் ஒருவஸ்தா, செய்கிறவன், பல 

விதங்களான இந்திரியங்கள் பிராணவாயுவின் பலவித சேஷ்டை 

கள், ஐர்தாவதான தைவம், இவையெல்லாம் சேர்ந்து ஒரு ௧௬ 

மம் செய்யப்படுகன்றத. என்று, இவ்விடத்தில் ஸ்ரீமத் தாத்பர்ய 
௪ந்திரிகையில் அருளிச்செய்யப்படுகிற தாவ ? 

ஜீவன் ஒரு காரியத்துக்குக் கர்த்தாவாகும்போது தன் 

அறிவு (ஞானம்) அக்காரியத்தைச் செய்யவேண்டுமென்னும் 

ஆவல் (ச€ர்ஷை) அதில் முயற்சி (பிரயத்சம்) இவைகளை முன் 

னிட்டு மற்றும் வேண்டிய கருவிகளையும்கொண்டு பிரவிருத்திக் 

கிருனாகையால் இவன் சுயேச்சையாகச் செய்கிறானாகிறான். இவ 

ணுக்கு ஞானம் முதலியவற்றை பரமாத்மா கொடுப்பதால் இன் 

ப.ரதந்தினெனப்படுகிறான். இவ்விரண்டுக்கும் பரஸ்பரம் விசோத 

மில்லை. ஏனென்றால் ! பூர்வபக்ஷீ (எதிராளி) சொல்லுகிறபடி 

பரமாத்மாவின் ஸ்வாதக்திரியம் காற்றும் ஜலமும் வஸ் அக்களை 

அடி.த்அக்கொண்டு போவதுபோல் ஜீவனைத் தள்ளிக் காரியம் 

செய்விப்பதில்லை, அப்படியானால் ஜீவனைக்குறிச்து இதைச்செய், 

அதைச் செய்யாதே, என்றபடிகளில் சாஸ்திரங்கள் ஒரு குட் 

டளையையும் விதிக்கமுடியாது. ௮திக பலசாலியான மற்றொரு 

வனால் எடுத்துக்கொண்டு போகப்பட்டும் தடுக்கப்பட்டுமிருக்கும் 

ஒருவனைக் குறித்து நீ கில், நீ போ, என்று எப்படி உத்திரவுசெய் 

யக் கூடும் £ எந்த விஷயத்தில் பரமாத்மா ஜீவனைப் பிரவிருத்திக் 

கும்படி செய்கிருனோ அதிலிருந்து திரும்ப இவனால் முடியா 

தாகையால் அதைச் செய்யாதே, என்று இவனைக்குறிதஅத் தடுப் 

ப (கிஷேதம்) பிரயோஜனப்படாது. அப்படியே எதில் பர 

மாத்மா இவனைச் தூண்டிக் கார்யம் செய்விப்பதில்லையோ அதில் 

முயலுவதும் இவனுக்கு ௮சக்யமானதால் அதைச் செய், என்று 

கட்டளை (விதி) யிடுவதம் பலனற்றதாய்விடும், இந்தப் பூர்வ 

பக்ஷம் எல்லா ஷித்தாக்திகளாலும் பேசப்பட்டது. அதின் 

ஸாராம்சம் இங்கு சொல்லப்பட்ட. 

[ சாஸ்திரத்துக்கு அவகாசம் (இடம்,)] 

இங்கு ஒரு ஸம்சயம் உண்டாகலாம். அதாவது? நிக்கிர 

ஹத்தையும் அறுக்கரஹத்தையும் தரவல்ல பூர்வ அதிருஷ்டச் 

3
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துக்கு ஆளாயிருக்கும் புருஷன் தானே நிக்ரஹத் துக்கும் | MS 
கரஹத்தக்கும் உத்தரவாதியாவத பொருந்துமா P 

அமர ஹா_உ_௰- ழரஹெஸ்ர_ந arOatresag வ வொரி.2$ 

திமு ஹா_5 மர ஹா) ஹ_$ ஐ_கீ௨௦ வடெககய௦ | 

என்று இதற்குப் பொதுவாய்ச் சொல்லப்படும் ஸமாதானத்தின் 

ஸாராம்சமாவத புருஷன் தன்னுடைய பூர்வ அதிருஷ்௨த்தின் 

மூலமாய் சாஸ்திரத்தை அதிகரிக்கும் (வழிபடும், தெசையை 

அடைகிறான். அதினால் இது இக்த புருஷார்த்தத்துக்கு உபாயம் 
என்னு அறிந்துகொண்டு தன் புத்தியினால் அதற்குவேண்டிய 

திருஷ்ட ஸாமக்ரீகளையும் ஸம்பாதித்துக் கொண்டு அந்த உபாயத் 

தில் பிரவிருத்திச்சிரறுன் எனவே சாஸ்திரத்துக்கு இவனிடத்தில் 

உபயோக மிருக்கிறது, என்று தெரிகிறது, என்று, | 

-5-$F a9. 159-709. 2 OO ஸ்ரஹ்வஸா) ஒஸா. நீயாக | 

உஊ௱உ௫ஹயா _தயா$உரஷ avoat gras உத | 

வாக வாய நகெ_ந வ_கீ_தலெவயா வாரது | 
உச வமை 

aLao 52 @_5§ 59 PF) 0 anTAEBTUIT $5 iO aire நர | 

அதாவது, ஜீவனுக்கு ஸ்வாதர் Shuwraga, ஒரு காரியத்தில் 

இழிய சக்தியுள்ளவனுக்கு ௮ தில் இச்சை பிறந்தால் அதை அவன் 

முடித்துக் கொள்வதில் பிறர்களால் தடுக்கப்படாம வலிருத்தல், 
ஆனபின்பு புருஷப் பிரவிருத்திகளில் காணப்படும் பேதங்களுக்கு 

௮வரவர் அதிருஷ்டங்களின் பேதங்கள் காரணமானாலும் அதே 

அதிருஷ்டமானது சாஸ்திரத்தை முன்னிட்டுக் கொண்டே வேறு 
அதிருஷ்டத்தையும் உண்டாக்குகிற ௮. பூர்வஜன்மத்தில்இப்போது 
அச்வமேத யாகத்தைச் செய்அவைப்பதற்குக் சாரணமான அ.தி 

ருஷ்டம் பண்ணப்பட்டிருந்தபோதிலும் ௮ மாத்திரமே இந்த 

ஜன்மத்தில் மேற்படியாகத்தை முடித்து வைப்பதில்லை. ஆனால் 

சாஸ்திரத்தைக் கற்று ௮தனாலுண்டாகும் ஞானம். பலத்துக்காகச் 
சொல்லப்பட்ட உபாயத்தைச் செய்வதில் இச்சை, அதை முடிக் 

கும் பிரயத்தினம், இவற்றைக்கொண்டு மற்றும் வேண்டிய ஸாமக்ரீ 
(வஸ் அகருவி) களையும் சம்பாதித்துக் கொண்டு தான் ௮ந்த அதி
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ருஷ்டம் தன் காரியத்தைச் செய்றெ.௮. ௮தாவஅ மேற்படியாகத் 

தை நிறைவேற்றி வைக்கிற தூ, இப்படியே பாபத்துக்கு மூலமான 
௮திருஷ்டமும் சாஸ்திரத்தை அறிக்து ஈடக்கும் தெசையை 

யடைந்த புருஷணுடைய புத்தி பூர்வமான பிரவிருத்தியில் சேர்ச் 

கேதன் காரியத்தைச் செய்கிறது. எனவே எந்தப் பிரவிருத்தி 

யிலும் பொதுவாய் முதலில் ஞானமும் பின்னர் இச்சையும் அதன் 

மேல் பிரவிருத்தியும் சாணப்படுஇன் றன. லெளகஇக வியாபாரங்க 

ளான போஜனம் முதலியவற்றிலும் இதேவரிசையும் நியாயமும் 

தான். லெளகிகங்களான விதிகளும் (கட்டளை களும்) சிஷே தங்களும் 

தடையுத்தரவுகளும்) அர்தக்த விஷயங்களைப் பற்றிய (ஞானம் 

இச்சை பிரவிருத்தி, இவைகளையுடையவன் திறத்தில் எப்படி. உப 
யோகப் படுகன்றனவோ அவ்விதமே சாஸ்இரங்களின் விதிகிஷே 

தங்கள் ஜீவன் . விஷயத்தில் பிரயோஜன முள்ளவையாகக் குறை 

வில்லை. இப்படிப் புருஷன் பிரவிருத்தி நிவிருத்திகளில் தடுக்கப் 
படாத ஸ்வாதந்திரியத்தை யுடையவனென்றால் அவன் இஷ்டப் 
பட்டால் ஒன்றைச் செய்யலாம் செய்யாமலும் விட்டு விடலாம்; 

என்றசாயிற்று. ஆகையால் ஜீவனுக்கு ஸ்வாதக் இிரியமும் ரக்ஷ 
ணத்துக்கும் சிக்ணத்துக்கும் ௮வன் அருஹனாயிருப்பதும்யுக்த்த 

மாகிறஅ, ஈசுவரனுக்கு ஒரு ஒழுங்கு மில்லாசவன் (அவ்யவஸ் 
ததன்) என்னும் தோஷமும் OUT a. எல்லாவந்திற்கும் 

உள்ளுயிராய் (அர்தர்யாமியாய்) இருர் து எல்லாவற்றையும் த 
தம் காரியங்களில் ஏவுகறவன் (பிரேரகன்) என்னும் குணமும் 

ஈசுவ.ரனுக்கு நிலைபெற்றதாகவும் குறையில்லை , 

[ புராணஸாமாஸ்யம், | 

இப்படி லோகானுபவத்தை யொட்டிச் சொன்ன வ்யவஸ் 

தைக்கு ௮னுகுணமாகவே புராணங்களிலும் நிர்வாஹங் கள் காண 

படுகின்றன, 

. .நஜெவா உண$ோஉரய க்ஷஷி வயா யவாலவ௯ | 

woes) கதி.கதிவஹி வாகா ஷ௦யொஜயஷி_ ௧௦ | 

யஷஹெடெவா$ வரய வஹி artUregru aTreoao | 

௭. பஷி அவடாவக்ஷ_ணி ஸொஏவ நீதா வி.நஸ)) கி |
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ஊ௱ண_௦உ வரகா வயதி கிரயரோண௦ ar ests. | 

உர உரக ணவ நி. ஆவத BITS | 

ஷாஉ௰௦ வஞூா௦ நாஸாய_கி கிரயரோண௦ வாு_ந£ வு | 

Bag. 245858 வாவவே வு நற வெக _நற$ | 

(மஹாபாரதம் உத்யோகபர்வம் 35-71-74.) 

தேவர்கள் பசு மேய்ப்பவரைப்போல் கையில் தடியை வைத் 

க்கொண்டு ரக்ஷிக்கப் புறப்படுவதில்லை, எவனைக் காப்பாற்ற 

வேண்டுமென்று எண்ணுகிறார்களோ அவனுக்குத் தகுந்த புத்தி — 

யைக் கொடுக்கின்றார்கள், எவனைக் தேவர்கள் அவமதிக்க 

நினைக்கின்றார்களோ அவன் புத்தியைக் குறுகும்படி செய்துவிடு 

கிழுர்கள். புத்தி கெடவே ௮வன் நாசமடைகிறான், புண்யத்தை 

அடிக்கடி செய்வதினால் ஞானம் விருத்தி யடைகிறது, ஞானத் 

தில் நிலைபெற்ற மனிதன் மேலும் எப்போதும் புண்யத்தையே 

செய்கின்றான். பாபமோவென்றால், ௮தை அடிக்கடி செய்பவ 

னுடைய புத்தியை அழித்துவிரகிற த. : மதிகெட்டவன் மறுபடி 

யும் மேன்மேலும் பாவத்தொழில்களையே செய்து வருகிறான். 

என்று, 

ஸ்ரீ வாஸ-ஈதேவனும் சதையில் அருளிச் செய்வதாவ.து ? 

ெகஷா௦ ஹ_க.த யுகா... நா௦ ௨ஜ.தா௦ ஷீர.கி உ-௫வ_1௯௦ 

உஉாசி வஜியொ.ம௦.க௦யெ _நரோரைவயாஹி)_க | 

இப்படி இடைவிடாமல் என்னைப் பிரீதியுடன் பஜிக்கும் யோகி 

களுக்கு என்னை யடைவதற்€டோன புத்தியோகத்தைக் கொடுக் 

இன்றேன். என்று, 

அப்படி பாரதத்தில் மோக தர்மத்தில் சதூர்முகப் பிரும் 

ஹாவுக்கு பகவானுடைய அம்சத்தின் அனுப்பிரவேசத்தை 

யுறைக்கு மிடத்தில், ் 

_நாறாயணொ. 2anrQur8 voter vous Sas» 58 | - 

ananS_) 51 04) 88௦௨-1௧7௦ வர. ஹாண 99ி_த at7 900 | 

த தஹ்வா ஹவ* ௯யெ_௩௦ வாக) ௨௪ | 

9௦ _நாஷிடெசா ஜா_த$ உ.ஜாஹ.ம._ aE உடமு$ ர்
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ஹு வராஹ விவியா$ பர ஹு வல வணி_கா? | 

ஹஹவ 9ுசெகாவி3வ6விஷாவாக ஐ ோ_நவ$ |] 

as, any வா௨௦ Gee வரவு ஹரி | 

௯பறகி5_15 ெவெமு உடஜா? anyag. Po _நொ$ஹ௩ூ_த | 

௬௨, ஞூவா_ந௩ஹ௦ Q2a வியய உநஞுற5 | 

ஷஹஹவ 84ுகுதொொ வ௰வாறு sum Oares ably san_s§ | 

Mesureran விஷெஸா$ வாஜி வாவி 2sro aT | 

ant Galak 6057 carve! rai sQan anrilo வல] 

யொமெ_ந வவெ_கா௦ வஊ௦யொஜ ,) ananilto ue 2O2 Ser | 

anm_srO@2Iu 3 Quryamre carveio ஸுகி9_கீ௦ ஹ_கீ௦ | . 

உவாவ வ௮வ_௩௦ ஜெவொ caress Oa உடஹு ஷய? | 

பரஹாணு வ விறஹெ.தி லொகஷுஷ ௯௩.3 ஹிஓசெ | 

௧௨௯௦ 380ராவிஷா ஸி கதிஉட௦ விவெஸஹா | 

-க_தவு௦ பாவி ஹ௦ய-௩ ௯௯௦ asm _Gavo eey Guvansls | 

wo OiiQOuo_bo வவ? ஷா ஹ வூஜெரே Maur ஷலா? | 

வாலி.) வ ஐ.மரா.ஹ யயாஞூா௦ ஸ்ரிரவா ஷஹறெ? | 

_தயாதகறொவ யதா லுஹா லொகு ௨ி_கா8ஹ | 

மஹாயோகியும் புண்யபாபஸம்பக்தமற்றவனுமான நாராயணன் 

தன் நாபியி (தொப்புளி) லிருந்து மஹாதேஜஸ்வியான 

பிரும்ஹா வென்னும் புத்திரனை யுண்டாக$ஒனார். பிறகு ௮வ 

னெதிரில் தோன்றி, பிள்ளாய் ? நீ என் உந்தியிலுதித்தவன். ஜீவ 

ராசிகளை ஸ்ருஷ்டிக்க வல்லவன். ஆகவே மடையன் முதல் பண் 

டி. தன் வரையிலுள்ள சேதனா சேதனங்க எடங்கிப நானாவிதங்க 

ளான பிரஜைகளை ஸ்ருஒடிப்பாயாக. என்று சொன்னார். அதைக் 

கேட்ட சதுர்முகன் கவலையினால் மனக்கலக்கங்கொண்டு பகவான் 

வாக்கியத்தை யனாதரித்து ஸர்வேசுவரனும் வரம் கொடுப்பவனு 

மான ௮கத ஹரியை வணக்கி தேவர்களுக்கெல்லாம் பிரபுவே ! 

தேவரீருக்கு நமஸ்காரம் பிரஜைகளை ஸருஷ்டிக்க எனக்கு சக்தி
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ஏத ? நான் மதியிழக்தவனானேன். ஆகையால் வேறு நான் ௭௧ 
செய்யலாமோ அதை தியமிச்சவேண்டும், என்று பதிலுரைத் 
கான். அதன்மேல் ஸர்வேச்வானான பகவான் Lops a USB 
தேவதையை நினைத்தார். அத் தேவதையும் உருவெடுத்துக் 
கொண்டு பிரபுவான ஹரியின்முன் தோன்றியது. பகவான் a 
ளிடத்தில் தன் யோகசக்இியை (ஐச்வர்யத்தை) யும் பிரவே௫க் 

கச் செய்தார். இப்படித் தன் ஐச்வர்யத்தோடு கூடிய மஹா சக் 

தியை யுடையவளாக ஆன உத்தமியான ௮க்த புத்தியைகோக்்இ 
- குறையொன்றுமில்லாத ௮ப் பிரபுவானவர் “அம்மணி லோக 

ஸ்ருஷ்டிகள் ஹித்திக்கும் பொருட்டு நீ: பிரும்ஹாவிடத்தில் பிர 
வேிக்கக் கடவாய், என்று நியமித்தார். பிறகு ஈச்வராவேசத்தை 
யடைக்கத அந்த புத்தியானவள் பிரும்ஹாவிடத்தில் வெகு சீக் 
கரத்தில் நுழைந் தவிட்டாள். இப்படி புத்தியோடுகூடின பிரும் 
ஹாவை ஹரியானவர் மறுபடியும் கண்டார். பலவிதங்களான 

பிரஜைகளை உண்டாக்குவாயாக, என்றும் மபடியும் கட்டளை 

யிட்டார், அத்தகைய ஹரியின் ஆணையை இப்பொழுது அப் 
படியே செய்கிறேன், எசு தலைமேற்கொண்டு உலகத்துக்கெல் 
லாம் பாட்டனும் தர்மமே வடிவுகொண்டவனுமான பிரும்ஹா 

வானவன் ௮வற்தை யெல்லாம் *செய்து முடித்தான், என்று 

சொல்லப்பட்டிருக்கிற த. 

| ஸம்பிர தாயரகஸ்யம்.] 

இர்த வசனங்களால் தேவதைகளும் பசவானும் ஜீவர்களை 
சக்ஷிக்கவேண்டியிருக்காலும் இக்ஷிக்கவேண்டியிருக்தாலும் அவர் 
களைக் கொண்டு விலக்ஷணமான காரியங்களை செய்விக்கவேண்டி 
AGE sr gb அவர்களுக்கு மோக்ஷம் கொடுக்கவேண்டி யிருந்தா 
௮ம் அவர்களுக்கு அவ்வோகாரியங்களுக்கேற்ற புத்திசளைக் 
கொடுத்து அவற்றின் மூலமாக அவைகளைச் செய்விக்கின்றார் 
களே யொழிய காற்றும் நீர் பிரவாஹமும் அடிச். துக்கொண்டு 

போகிற மாதிரியாவ.து பூத பிசாசங்கள் பிரவே௫த்து ஆட்டுகிற 
மாதிரியாவஅ செய்கிறதில்லை யென்று தெளிவாகிறது. 

இந்த உபாக்கியான த்தினால் பிரும்ஹாவேதத்தை இழப்பதும் 
அதை அவனுக்கு பகவான் மறுபடியும் ஸம்பாதித்தூக் கொடுப்
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ப்தும் ஆன இத்தகைய கதைகளெல்லாம் விளக்கப்பட்டு விடு 
கின்றன, ௧ 

அவதார தெசைகளிலும் பகவான் லோச்வ்யவ ஹாரங்களின் 
வரம்புகளை ௮.திக்கரமிப்பதில்லை. இவ்வசனங்கள் அதற்கு பிர 
மாணம், 

5ஸஹெவ ஐ.ம_க5 ஹிஉ வஹாாவ கறொ._கிய£ | 
San) TTC sap க்ஷ்பணெ ST Be V2 விஹு$ | 

_கயாஷவியொ 8_ந-ஈஷ. ஜாணா ய) ஹ ஐ._ந-௦வ_க_)_௩௦ | த 

௯ ௦வ.று ௨.லவ _தாரஹ.௰3௦ ஹீடுஆய-5_$6௦ கறெ 5 anen 

ஹாவோஷி உடஉர_௩௦வ _தயாஸவெ௨ி Q47g.U0 Go | 

கறொ.தி உண வா..௧௦௮ கூவிஷெவ வலாய_௩ஐ | 

o_B ag. | குஉஹி.நா௦ வெஷ. £௦ ௨ட.௮)வ pra {OS | 

லீ மாஐ.ம௧_கஹஹ டு ஊஈ-கஹ௦ பரவ_௧_$0௧ | 

ஈபாஜஷி 8ஹாயொர.கீ கீ நாரா ௨வ௨-௱௰௯ 192 | 
கடமாணாா வத Glo analjan 8.56 21,9908 | 

QS Halo aWjO_s லொகாந ேோயாயொழெ_ந Qesuvas | 

Qu 03a atau, Joss O_5.52 can ed) 9ா_நவா? | 

(மஹாபாரதம்-உத்யோக பர்வம், 67-10-75.) 

ஸங்கல்ப்ப மாத்திரத்தினாலேயே பிரபஞ்சத்தின் ஸ்ருஷ்டியையும் 
ஸம்ஹாரத்தையும் செய்யவல்லனான ஸர்வேச்வரனுக்கு எதிரி 
பக்ஷத்தை அழிக்க யாதூ பிரயத்தனம் வேணும்? என்றாலும் 
அவன் மனுஷ்யர்களுக் குறித்தான தர்மங்களையே அனுசரிக்கிறான் 
பலவான்களோடு சமாதானம் செய்கிறான், தாழ்ந்தவசொடு யுத் 
தத்தையும் ஈடத்துகிறான். அப்படியே தந்திரங்கள் செய்ய வேண் 
டிய விடங்களில் அவற்றையும் தானத்தை உபயோகிக்கத் தக்க 
விடங்களில் கொடுத்தும் ஆயுதங்களோடு யுத்தம் செய்தும் ல 
ஸக்தர்ப்பங்களில் பயந்தவன் போல் ஓடியும் இப்படி யெல்லாம் 
மனிதராய்ப் பிறந்தவர்களின் நடவடிக்கைகளைக் தானும் பின் 
தொடர்கிறான். பிரபஞ்சவ்யாபார மெல்லாவற்றையும் தன் லீலை
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யாக ஈடத்தும் ஸர்வேச்வரனுக்கு இவையாவும் அவன் சங்கற்ப 

மாத்திரத்தினுலேயே. நடக்கின்றன. எல்லா உலகங்களுக்கும் 

பிரபுவாய் ஈச்வரனாய் மஹாயோ௫யாயிருக்கும் அவனும் சல ௪ம 

யங்களில் தூர்பலனான எனியவனைப்போல் காரியங்களை யபின 

யிக்கிரான். இவ்விதமாய் அ௮க்கேசவன் தன் மாயாஸங்கல் பத்தி 

னால் உலகத்தாரை ஏமாற்றுகிறான். இதையறிர்து ௮ந்த பகவானை 

யே சரண மடைகிறவர்கள் மோஹத்தை (புத்தி மாறாட்டத்தை) 

யடையமாட்டார்கள், என்று இவ்வர்ச்தம் வைகுண்டஸ்தவத்தில் 

ஸ்ரீ கூரேசனால் இப்படியருளிச் செய்யப்பட்ட,௪. 

ஈடிவவடகாற வாிணாக].க ஷவஹ ௦ 

aluvo SMaiw laas|_so 2) 2QANUHS {CO | 

epi e5) anenTa கிய கி$க்ஹெகூ௦ 

an 5B, .\ மொ GasQuioe யொ) ஹ-$ I 

ஒ பகவானே ! உருவம் மாதிரி முதலியவைகளின் மாறுதல் 

களுக்குதக்கபடி வியவஸ்தை செய்யப்பட்ட இத்த பிரபஞ்சத்தை 

எதேச்சையாச கிலைமாற்றவோ வேரழுக்கவோ ஒன்று மில்லா தபடி 

செய்யவோ சக்தியுள்ள தேவரீர் அ௮ந்தவ்யவஸ்கைகள் அப்படியே 

யிருக்கவேண்டு மென்னு கொண்ட தேவரீருடைய தியமத்தைத் 

தடுக்கவல்லவர் யார்? உம்முடைய ஸ்வாதாக்திரியம் ஒருவசாலும் 

குறக்டெப் படக்கூடாத தல்லவா? cam Oss «Cares sr gud 

லோகஸ்வபாவம் ஒரு கியமத்தை (ஒழுங்கை) உடைத்தான 

தென்று தெரிவிக்கிற அ. 

| புருஷப் பிரயத்தினம் முக்கியம்] 

இவ்விதமாக அர்த்தம் கொண்டால் கருமங்களுக்கு Linen & 

ளைக் கொடுக்கும் சக்தி உண்டென்றும் தன்னைக் காப்பாற்றிக் 

கொள்ள வேறு ரக்ஷகர்களைத் சேடவேண்டியதில்லை யென்றும் 

என்றாலும் ஈசுவரனுக்கு பரதர் திரனாயிருப்பதே மனிதனுக்கு ஸ்வ 

பாவத்தில் ஏற்பட்ட தென்றும் ஸ்ரீ கிகமார்த மஹாதே௫கன் 
ஸாதித் திருப்பது யுக்திகளோடு கூடினதாயும் லோக ஸம்மதமா 
யும் காணப்படு மென்பது நிச்சயம். மேலும்,
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“eof ஷி_நாஸாறா_நா௦ ஷிடெகள esr se save | 

wiQuor 5 Sir _rv08 gil sign agalag, | 

:அவெஷ ந Bir eso Los &He es Sag. J | 

௧8.) கடாஷி காடி. வ, rua) au nyo 8) | 

:உ_க_தளஞஷஹிவாகாஸு௦ வியாஸ உ) ௱ஹா_தஓ௦ | 

௯டஞ்ஷி ZaSoanatiro நாதத் ஊைவ.கிதுட௧௦ | 

aa gh ESOT _நீிபொடய௦ ஞூத.நஹாுவஉா$வயொ | 

ஈழாறடெடிறிசொ மஸ aN Oo வாமஹா வேவா | 

“usb 520-5 Corda anai.to SBNO aa) 50 | 

aObyrany 6) Sess) ஹ வத ௦ வியா) ஹ௦ | 

யொ மவ...) ம,கஹாஷி வர.தி௦கஜி கவா வர ஹு$ | 

பொஷ வதி வியாடெத;ஷி வாவ? கிஹொழயவா87 ௧3 | 

(விஷ்ணுதத்.அவம்) 
உலகத்தில் வஸ்னுக்களின் உத்பத்தி கிலைசாசம் இவற்றைப் 

பற்றி உனக்கேன் கவலை ? உற்பத்தி உண்டான மாதிரியிலேயே 

இருப்பும் அழிவும் ஈடக்கின்றன, கைகால்களை அசைக்காமல் 

ஒரேயிட௨த்தில் உட்கார்ந்திருக்கும் "ஒருவனுக்கு ஐசுவர்யம் வலிய 

வந்துவிடுகிறது, கர்மங்களிலிடுபட்ட மற்ற ஒருவன் எவ்வளவு 

வேலைசெய்தும் நக்கச் சாப்பிடும் பலத்தைக் கூட அடைவதில்லை, 

ஆகாசத்தில் தான் பறக்கட்டும், பாதாளத்தில் தான் நுழையட். 

டும் அல்லது பூமி முழுவதும் சுற்றிவரட்டும், எப்படியானாலும் 

மூன் கொடுத்துவைத்தகை யல்லது மற்றெதையும் எவனும் அடை 

“யான், இவன் ஞானமில்லாத பிராணியொன்றன்றோ ? ஒருபடி 

யாலும் ஸ்வதர்திரனல்லன், இவனுடைய ஸுகதுக்கங்கள் இவ 

ன இீனங்களல்ல, சஈசுவரனால் : ஏவப்பட்டவனாய் ஸ்வர்க்கமழும் 

செல்லலாம், அல்லது ப௫கரகிலும் வீழலாம், உலகத்துக் காணப் 

படுபவையெல்லாம் என் ஏவுதலின்படி. ஈடக்கின்றன, மற்றவன் 

வேராக நினைக்கலாம், நானோவென்றால் என் ஸங்கற்பப்படியே 

எல்லாவற்றையும் ஈடத்துகிறேன், எந்த பிரபுவானவர் என்னை 

A
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என் தாயின் கெர்ப்பத்திலும் உணவுகொடுத்துக் காப்பாற்றி 
னாசோ அவர் இனிமேல் என் தேஹயாத்திரை நடக்கும் விஷயத் 
திலும் விழித் திருக்கிறாரா 1 அல்ல உரங்க விட்டாரோ? அன்றி 
இறந்து தான் போனாரோ ? 

என்ற இத்தகைய வசனல்களைக் கொண்டு புருஷப் பிரயத்தி 
னம் ஒன்றுமே வேண்டிய தில்லை 21 Bee பிரயோஜனமுமில்லை, 
எல்லா வந்றிற்கும் ஈசுவரன் கையைப்பார்த்துக் கொண்டிருப்பது 
தான் கடமை, என்று அர்த்தம் பண்ணினால் அதே நியாயத்தைச் 
கொண்டு ஈமது சாப்பாடு முதலிய வியாபாரங்களையும் கூடச் 
தவிற வேண்டிவரும், ஆசையால் எதிலும் புருஷப் பிரயத்தினமே 
முக்கிய மென்றறியவேண்டும், 

௨௨ 9) ஹி ala) ea STUY Tet! 62O_6rTOQuS | 
_ஆஹிஷஹுவ வடி) ஹிஹஷு) ஷூ விஸாஷி 3ுவெ.87. மா? | 

எக்காரியமும் ஈமது பிரயத்தினத்தினாலேயே ஹித்தி பெற வேண் 
டும் மனோசதத்தினால் மட்டும் ஒன்றும் ஈடவா த, ஹிம்ஹத் தக் 
கும் ௮து தூங்கும்போது அதின் ஆஹா.ரங்களாகிய மிருகங்கள் 
அதின் வாய்க்குள் வந்து அழைவதில்லையே? ஆகையால் தான் மனு 
முதலிய ஸ்மிருதிகர்த்தாக்கள் இப்படிச் சொல்லுருர்கள், 

Br S05 350.5) SarOaiprad) Ten 278018 | 
சூழு? ஸ்ரீய5ரிவெ௯ி மா. நாலு) த உயலு_)ஹா ௦ 
We) Save #8) 55a. 9-5 ௮ஐ_யெச | 
Wg, \ eT SAUTeS oan ஜாகி -5 $0 தவெ._கய_த_த$ | 

இதுவசையில் தனக்கிருந்த ஏற்மையைக் கொண்டு தன்னைத் 
தானே அ௮வமதித்துக் கொள்ளக் கூடாது, பிராணம் போகும் 
வசையில் ஸ்ரீயை (ஸம்பத்தை)த் தேடக்கடவன், ௮. ஈமகச்கெங்கு 
கிட்டப்போறெ தென்று அகலாமல் தன் பிரியத்தினங்களை ச் செய் 
யக் கடவன், Boo Os a ப.ராதீனமான காரியமோ அததைத் 
தள்ளிவிட வேண்டி௰த, தன் வசத்திலிருந்து சுதந் இரமாய்ச் 
செய்யக்கூடி யவைகளை விடாமுயற்சியுடன்நாடி. முடித். துக்கொள்ள 
வேண்டும்,
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[இதில் கியாயவை சேஷிகர்கர்களின் கொள்கை] 

இம்மாதிரி வசனங்கள் ஸ்மிருதி புராணம் முதலியவற்றில் 

ஆயிரக்கணக்காய்க் காணப்படும், இந்த புருஷப் பிரயத்தின 

வாதத்தை ஒப்புக் கொண்டால் தான் இவை யெல்லாம் அர்த்த 

முூடையவைகளாக அகும். இஅ௫ சார்வாக மதத்தையும்ளெளகத 

(புத்த) மதத்தையும் கண்டித்து (கிரஹித்து) ஆத்மா, என்பது 

உண்டென்று ஸ்தாபித் அக் கொடுக்கு மென்று தார்க்கிகர்களின் 

கொள்கை எப்படி யெனில்? லோகத்தில் ௮சேதஈ வஸ்துக்களால் 

நடக்க வேண்டி௰ காரியங்க ளெல்லாம் சேதனவஸ் அவின் பிரயத் 

தின த்தினாலேயே நடக்க வேண்டி யிருக்க்றன, என்ப யாவரும் 

அறிந்த விஷயமன்றோ? ஆகவே ஆத்மாவை ஒப்புக்கொண்டே 

தீரவேண்டும், என்று, வைசேஷிகர்களுடைய வாதமும் இதை 

யொட்டியதே. ஒரு காரியத்தினால் மற்றொரு காரியம் உண்டாகா 

தென்று அவர்களின் பக்ஷம் நிரூபிக்கப்பட்டிருக்கிற அ. 

அதின் சுருக்கம், 

உஷிஐ நாவவெகிலா ஹீவா உர மவெி ௧7.-அி | 

ey உாவவெவஷா வெஷாஉாா மவெகு கிரயா | 

புத்தியினால் இச்சை உண்டாகிறது, இச்சையிலிருக்து ஒரு காரி 

யத்தில் பிரவிருத்தி (கருதி) உண்டாகிற. இருதியினால் ௮வ 

யவங்கள் வியாபாரங்களும் அவற்றிலிருந்து காரியமும் முறையே 

சம்பவிக்கின்றன. என்று, 

[ஸ்ரீ சாமாநுஜமதத்தில் கர்மஸ்வரூபம், | 

இப்படி புண்யம் பாபம் என்கிற கர்மத்தின் ஸாமர்த்தியம் 

நிரூபிக்கப்பட்டால் கர்மஸ்வருபத்தைப்பற்ற அநேகப் பிரகாரங் 

களான விவாதங்கள் இருந்தாலும் ஸ்ரீராமாநுஐ ஹித்தாந்தத்தில் 

அவைகளெல்லாம் சமரஸமாகின்றன. இவர் மதத்தில் கர்மஸ்வ 

ரூபம் பசவானுடைய ஸங்கல்பவிசேஷம், அவருடையகோபம் 

என்றெ நிச்செஹ (தண்டிக்கும், ஸங்கல்பத்துக்கு அளாவதூ 

பாபம். அப்படியே அவருடைய பிரீதி என்கிற அதுக்கிரஹ 

(அஅகூலம் செய்யும்) ஸங்கல்பத்துக்கு இலக்காவது புண்ணியம்,
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இவ்விஷயத்தில் ஜிபாஷ்யத்தில் ஸ்ரீராமாதுஜர் ஸாதித்திருப்ப 
தாவ? 

ஜீவாத்மாவின் புண்யபாபரூபங்களான கருமங்களினாலேயே 
லோகவ்யவஹாரவ்ய வஸ்தைகளெல்லாம் ஹித்திக்கும்போ.து 
ஈசுவரன் என்று ஒருவன் வேண்டியதில்லை, புண்யபாபரூபங்க 
ளான கர்மங்களினால் ஸம்ஸ்கரிக்கப்பட்ட (பக்குவம் செய்யப் 
பட்ட) மூலப்பிரகருதியே எந்த எந்த புருஷார்த்தத்தை (பலத் 
தை)க் கொடுக்கவேண்டுமோ அவ்வவ்விதமாச மாறுபாடுகளை 
அடையலாம். எப்படியென்றால் P விஷம் முதலியவற்றால் கெடுக் 
கப்பட்ட அ௮ன்னபானாதிகளாலும் ஈல்ல ஒளஷதங்களினால் பக் 
குவப்படுத்தப்பட்ட ௮ன் னபானாதிகளினாலும் முறையே க்கத் 
அக்கும் சுகத்துக்கும் காரணமாகக் கூடிய பரிணாம (மாறுபாடு 
களின்) விசேஷங்கள் அந்ததந்த தேசகாலங்களை யனுசரித்து 
உண்டாவதைக் காண்கின்றோமல்லவா ? அவ்விதமே ஸ்ருஷ்டி 
பிரளயம் முதலிய வ்யவஸ்தைகளும் தேவன் மனுஷியன் முதலிய 
பல வேுபாடுகளையுடைய ஸ்ருஷ்டியும் அப்படியே மோக்ஷம் 
என்னும் வ்யவஸ்தையும் எல்லாம் பலபிரகாரங்களாக மாஹுதல் 
களை யடையும் சக்தியையுடைய பிரகிருதியினாலேயே உபபந்நமாக 
லாமே £ (கூடலாமே?) என்றால், இதற்கு சமாதானம் சொல்லு 
றோம். இஅ புண்ணியபாபங்களின் ஸ்வருபத்தை யறியா தவர் 
கள் சொல்லும் ஆக்ஷேபம், ௮ சாஸ்திரத்தினாலேயே அறியப் 
படவேண்டும், சாஸ்திரமாவது அனாதிலம்பிரதாயத்தால் வச் 
திருக்கும் தோஷமற்ற வேதம்தான். ௮ந்த வேதமானது பரம 
புருஷணுடைய ஆரா தனமேபுண்ணியம், அவனிடத்தில் ௮பசாரப் 
படுவதேபாபம், என்னு தெரியப்படுத் துற அ. இந்த ஆசாதனத்தி 
னாலும் ௮பசாரத்தினானும் உண்டாகும் பகவானுடைய அக்கர 

ஹங்களும் நிக்சொஹங்களும் மூறையே நமது சுகதுக்கங்களுக்குக் 
காரணங்கள், ஸரீதிரமிடாசாரியார். 

௯8,3விமா.தா.௩௦ உரி௨$ஷ.ஷி வஉ$ 1, _காதல௦ஹலாய உதி 
VOTANeLt Ire | 

தங்கள் கருமங்களினால் பரமாத்மாவைப் பிரீதிசெய்ய முயல்கின் 
ர்கள், அவனும் பிரிதியடைக்தவனாய் பலம் கொடுப்பதற்கு
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ஹித்தமாகிறான். இதுதான் சாஸ்திரத்தின் நிலை, என்றருளிச் 

செய்தார். என்று, 

[ கர்மக்ஞானங்களின் ஸாமரஸ்யம் பகவ த்ஸங்கல்பம், ] 

கர்மஸ்வரூபம் இப்படி கிரூபிக்கப்பட்டால். 

கூ_நா.திஹவ_) ௬833ரணி வஷஷஹாசு காா௩ு_த58_) ௩௫ | 

-Badles O65 ang suv0 aie 5,8]an விஷ | 

ஓஒ அர்ஜு5ந ! ஞானமாூற நெருப்பு கருமங்களெல்லாவற்றையும் 

சாம்பலாக்கி விடுகிற, இந்த உலகத்தில் ஞானத்துக்குச் சமான 

மான சுத்திசெய்யும் வஸ்து வேற௮ு தடையா, என்பதுபோன்ற 

வசனங்கள் பொருத்த முடையவைகளாகின்றன. இங்கு ஞான 

மாவது பகவானுடைய உபாஸகைம் (பூஜை) ௮தாவது பகவானுக் 

ரூப் பிரிதியை உண்டாக்கக்கூடிய வியாபார விசேஷம், இதை 

பகவத்பரதை (பகவானிடத்திலேயே ஈடுபட்டிருத்தல்) என்றும் 

நிரந்தர ஏகாந்த சித்தவிருத்தி இடைவிடாமல் ஒரே நிலையில் நிற் 

கும் புத்தியின் ஈட்பு) என்றும் சொல்லுவார்கள், இதனால் உண் 

டாகும் பகவானுடைய பிரீதியினால் ௮னாதிகாலமாய் அவனுக்கு 

நம் விஷயத்தில் ஏற்பட்டிருந்த கோபம் என்கிற கருமம் அடி 

யோடு நூத்துவிடும். இதற்கு லோகானுபவமே போதுமான 

ஸரக்ஷியம், இங்கு ஸ்ரீ, பாஷ்யக்காரர் “பாபங்கள் செய்யப்பட் 

டால் ௮வை புருஷனுக்கு வைதிக கருமங்களில் யோக்கியதை 

யில்லாமற் செய்வதுடன் அதைப்போன்ற மற்ற காரியங்களிலும் 

(பாவத்தொழில்களிலேயே) அதிக ருசியையும் இப்படிப் பலவித 

கெதெல்களையும் உண்டாக்கும், அவைகளை விநாசப்படுத் தவ 

தாவ, அவைகளுக்கு சக்தியில்லாமற் செய்வதுதான், சக்தி 

யாவ பசமபுருஷனுடைய அப்பிரீதி (கோபம்) தான். ஆசை 

யால் உபாஸலனையானது அதைச் செய்யும், ஜீவனுக்கு உபாஷிக் 

கப்பட்ட பகவான் அளவற்ற பிரீதிக்குப் பாத்திரனாகறெபடியால் 

பகவான் தானும் அந்த ஜீவன் விஷயத்தில் ௮ளவற்ற அன்போடு 

கூடினவனகும்படி. செய்து பரமபுருஷனுக்கு ஆராதனரூபமாவ 

தால் ௮து ஜீவனால் பூர்வகாலத்தில் சம்பாதிக்கப்பட்ட பகவா 

னுடைய அப்பிரீதியை (பிரீதியில்லாமையை, கோபத்தை) நாசப்



80 ராமானுஜதர்சனம் 

படுத்தும். வருங்காலத் திலும் ஈசுவரனுக்கு அப்பிரீதிவசாமல் தடுக் 
கும் என்றருளிச்செய்தார். வருங்காலத்திலும் இப்படித் தடை 
செய்யவும் என்றது மனிதன் புத்தி பூர்வமில்லாமல் அவசமாய்ச் 

செய்யக்கூடிய பாபங்களைப்பற்றியஅ. கெஞ்சாறச் செய்யும் தீச் 

செயல்களின் பலன்களை யனுபவித்தே தீரவேண்டும். அல்லது 

அவற்றிற்குத் தகுர்தபரிஹாரங்களைச் செய்யவேண்டும், இது 

Pus SESS 
உபரஸகைனுடைய மரணகாலத்தில் அவன் தாயத்தைப் புத் 

இரர்க எடைவார்கள். சத்துருக்கள் அவன் பாபங்களையும் மித் 

இரர்கள் ௮வன் புண்யங்களையும் அடை கருர்கள், என்னும் சுருதி 

வாக்கியமும் இவ்விதமாகவே பொறுத்தமுடையதாக அறியப் 

படும், ஒருவன் செய்த பாவத்தை மற்றொருவன் அனுபவிப்பது 
என்பது முதலியது சரியாகுமோவென்றால், பாகவதர்கள் (பகவா 

னுடைய பிரீதிக்குப் பாத்திரமானவர்கள், பக்தர்கள்) விஷயத்தில் 

செய்யும் சரேஹத்தால் பகவானுக்கு பிரீதியும் துவேஷத்தால் 

கோபமும் வருமென்று இந்த வசனத்துக்கு தாத்பர்யம், இது 

பித்ருபு,த்ர கியாயத்தினால் (புத்திரன் விஷயத்தில் அன்பு முதலிய 
வைகளைக் காட்டும் மனிதர் திறத்தில் தகப்பனுக்கு பிரீதிமுதலி 

யவை உண்டாகும். கியாயத்தினால் தெளிவாகிற௮. இப்படியே 

uy Signs S2_{OOZaur esr WENTe Oz )\VFLOS | 

BStOO USS 202. 5ra6 88 Casrsalo Oa Fars | 

(விஷ்ணுதச்வம், 5-81.) 

வேதமும் ஸ்மிருதியும் என் கட்டளைகள், எவன் அவைகளை மீதி 

ஈநடக்கறானோ ௮வன் என் ஆணையைக் கடந்த துசேரஹியாவான். 

என் பக்த்தனானாலும் வைஷ்ணவன் (என்னையே எல்லாமென்று 

நினை த்தவன்) ஆகான், என்கிற வசனத்துக்கும் பொறுத்தமான 

அர்த்தம் காணப்படும். 

கருமமானது பகவானுடைய ௮னுக்கரஹம் முதலியவற்றை 

விட வேறுபட்டதாய் சுதந்திரமாய் சக்தியுள்ளதாகும் பக்ஷத் 

தில் பகவான் அதற்குட்பட்டு ௮தை யனுசரித்தே பலன்களைக் 

கொடுக்கவேண்டியவனாவான், அப்படியானால் அவளைப் பிரார்த்
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திப்பதினால் யாதொரு பிரயோஜனமும் இல்லை, இது நியாய 

ஹித்தார்திகளின் கிரனுக் ரஹ ஈசுவரவா தம்என்றெ கொள்ளையை 

ஸ்திரப்படுத்தும், 

அல்லது இத்தகை பகவத் பிரார்த்தனைக்குப் .பலனாக ஒரு 

அதிருஷ்டம், என்று ஒரு சக்தி விசேஷதக்தைக் கற்பித்து ௮த 

னால் தடைகளைப்போக்குதல் முதலியவைகளையும் கற்பிக்கப் புகுர் 

தாலும் பசவான் கருமத்துக்குப் பராதீனனாயே (உட்பட்டவ 

னாயே) காரியம் செய்யவேண்டியவனாததால் இந்த ஸாபேக்ஷ ௪௬ 

வர வாதத்திலும் பகவான் பரதந் திரன் என்றே ஏற்படும், இதை 

விட ஸர்வேசுவரன், என்பவனுக்கு மேலான கோஷம் ஒன்று 

மில்லை யென்று .ஸ்ரீ னான மஹாதேூசன் அருளிச்செய்திருக் 

கருர். 

ஹாஉரஷ வற_தஷ 5 QM \ Te. OTT STEIN «MR | 

are 7 ag. ai rus BNA {OOF வ wOaR avs | 

தாழ்ந்தவனாகிய ஜீவாத்மா சிற்சில விடங்களில் தன் அதிருஷ்டத் 

அக்கு மட்டுமே வசமாகிறான்- பரமபுருஷனோ வென்றால் எங் 
கும் மற்ற எல்லாருடையவும் அதிருஷ்டங்களுக்கும் பாரதீனனாக 

வேண்டி வரும், என்றதாயிற்று, 

இவ்விதமாய் எல்லா மனுஷ்யர்களும் எப்பொழும் எங்கே 
யும் எந்தப் பிரகாரத்தாலும் பகவானுடைய ஸங்கல்பத்தையே 

எதிர்பார்த்திருக்க வேண்டுமென்று ஈம்பூர்வாசாரியர்கள் ஸா தித் 

திருக்கும் வசனங்களுக்கும் தாத்பரியம் விளக்கப்பட்ட ௮, இந்த 

அபிஸந்தியானது (தீர்ந்த ஞானமும் ஈ.ம்பிக்சையும்) நிலைகிற்கு 

மாடல் தேஹமே ஆதமா, என்னும் பிரமையும் ஆத்மா தானே 

ஸ்வதந்திரன், என்னும் மயக்கமும் வேசோடு நூத் தவிடு மென் 

பது ஈமதூ ஸித்தாந்தம். 

[| கர்மயோஃ2ானுஷ்டானம் | 

இவ்வளவால் மனிதன் தன் புத்தி பூர்வமாய் ஸ்வதர்.தரனாய் 

தான் இச்ூக்கும் கருமங்களைச்செய்ய யோக்யதையுடையவனென் 

௮ம், ஆகையால் அவற்றிற்கு அவன் உத்திரவாதியாய ௮ சனால்
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வரும் பலாபலன்களை யனுபவிக்கவேண்டியவனென்றும் இந்தப் 

பலாபலன்கள் ஸர்வேசுவரனான பகவானுடைய அறுக்கிரஹகிக் 
சிரஹ ஸங்கல்பங்களினால் உண்டாகின்றனவென்றும் ௮ந்த ஸங் 
கல்ப்பமேதான் புண்யபாப ரூபங்களான கருமம் அதிருஷ்டம் 

என்று சொல்லப்படு பவையென்றும் பகவானுக்குப் .பிரீதியை 

யுண்டாக்கும் அராதனரூபமான கருமங்களே புண்யங்கள் அவை 
தான் ௮நகூல பலன்களைக்கொடுப்பவை ௮வனுக்குக்கோபத்தை 

உண்டாக்கக் கூடிய கருமங்கள் பாவங்கள் அவையே Qo Ba ov 

பலன்களைக் கொடுப்பவை என்றும் பகவானுக்குப்.பிரீதி உண்டா 

கும்படி செய்யப்படும் கருமங்களினால் ௮வன் நம்மை ஈமது பூர்வ 
அஷ்கர்மங்களுக்கு த் தக்கபடி தெண்டிக்கவேண்டுமென்று செய் 

திருந்த சங்கற்பம் போக்கிவிடப்படுகிற தென்றும் சொல்லிற் 

மூயிற்று, 
இப்படி பகவத் பிரிதியையே பிரயேரஜனமாகக் கோலி பக 

வானே தான் ஈமக்குக் கொடுத்த ஈமது ஆத்மா சரீரம் முதலான 

வைகளைக்கொண்டு தன் ஆசாதனரூபமான நாம் செய்யும் SG 

மங்களைத் தன்பொருட்டே செய்வித்துக் கொள்ளுகிறான், என் . 

னும் கினைவுடன் நாம் அனுஷ்டிக்கும் காரியத் க்குக் கருமயோச 

மென்று பெயர், அதாவது பலத்தில் ஆசை (அபிஸந்தி) கருமத் 

இல் ௩மது என்னும் ஒட்டு (ஸங்கம்) காம் செய்கிறோம் (கர்த்ருத் 

வம்) என்னும் நினைவு, இவைகளை யொழித்துச் செய்யபபடும் 

ஸத்கருமங்கள், யோகபுத்தியடன் இம்மூன்௮ுவிதத் இயாகங்க 

ஞூடன் செய்யப்படுமவை என்றபடி, இவைகள்தான் ஸ்ரீதேையில் 

நாலாவஅ அத்யாயத்தில், 

ெெவவோ வறெயகஞூ௦ யொ.மி.5$ வய_1ுவாஹசெ5 | 

7 ஹ.ழாவ வரெயகு௦ யஞெடெடுவொ agrvan J | 

என்று தொடங்கி விதிக்கப்பட்ட தேவார்ச்சனை, யாகம், தானம், 

தீர்த்தயாத்திரை, வேதாத்தியயனம், முதலியவைகள், இவற்றில் 

தனக்கிஷ்டமாய் செய்யக்கூடியதாயிருக்குமொன்றை அங்கி 

(உடல்) ஆசவைத்அு தனக்கு சாஸ்திரங்களினால் கட்டாயம்செய் 

யப்படவேண்டுமென்று விதிக்கப்பட்ட நித்தியமாக அனுஷ்டிக்
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கத்தக்க (ஸந்தியாவர்தனம் முதலிய) கருமங்களென்ன, கிரஹ 

ணம் முதலியவிசேஷங்களை (கிமித்தங்களை) யிட்டு ௮அுஷ்டிக்கத் 

தக்க கருமங்கள் (கைமித்திகங்கள்) என்ன இவற்றை மேற்படி 

உடலுக்கு ௮ங்கங்களாகச்சேர்த்து முன்கூறப்பட்ட மூன்றுவித 

தீயாகங்களுடன் ௮தை அ௮றுஷ்டி த் அவருவ துதான் கருமயோகம், 

[அதின் பலம்.] 

இக்கர்மயோகம் ஞானயோகத்தை முன்னிட்டும் ௮ல்லது 

முன்னிடாதேயும் தியானயோகம், என்கிற பரிசு த்தஜீவனைப்பற் 

திய உபானைத்தையுண்டாக்கி மேல் பக்தியோகத்துக்கு உறுப் 

பாகிய ஆத்மாவலோகனம், என்கிற ஜீவாத்மஸாக்ஷா£த்காரத்தை 

(ஜீவாத்மாவைப்பார்ப்பதை)க்கூட்டிவைக்கும், ஞானயோகமா 

வது, கர்மயோகத்தால் பரிசுத்தமான அ௮ந்தக்கரணத்தோடுகூடச் 

செய்யத்தகுந்த பரிசுத்த ஆத்மாவைப்பற்றிய கிலையானந்தனை , 

இதை வெகு காலம் அ௮னுவ்டித்துவந்தால் இது தியானயோகத் 

தையுண்டாக்கி ஆத்மாவலோகன த்தை ஸாதித்.துக்கொடுக்கும், 

தியானயோகமென்பது அ௮ங்கங்களோடு விரிவாய் ஸ்ரீ பகவத் 

சதையில் அழுவது அத்தியாயத்தில் சொல்லப்பட்டிருக்கெ.௮. 

இக்தவரிசை இரண்டாவது அ௮த்தியாயத்திலேயே விளக்கப்பட் 

டது. 

ஆத்மாவின் உண்மையான ஸ்வரூபத்தையுணர்ந்து பசவான் 

செய்விக்கிறான் ஈம்மால் ஒன்றுமில்லை, என்னும் அகர்த்ருத்வ 

அதுஸந்தானத்துடன் செய்யப்படும் கருமயோகமே ஞானயோக 

ததையிடையில் வேண்டாமல் தானே கே. ராக ஸுஈகரமாகி (சரம 

மின்றி செய்யத்தகுக்ததா௫ியும் காலதாமதமின்றியும் தவறுதல் 

களுக்குட் படாமலும்செய்து தியானயோகத்தை யுண்டாக்கி 

ஆத்மாவலோகனத்துக்கு ஸாதனமாசக்கூடும், இப்படிக்கர்ம 

யோகம் தானே உபயோகப்படும் பிரகாரம் Ben si om மூன்றாவது 

அத்தியாயத்தில் சொல்லப்பட்டஅ௫. இத தான் எல்லாவற்திலும் 

மேலான உபாயமென்றும் எல்லசாலும் ௮னுஷ்டிக்கத் தக்கதென் 

றும் ஸ்ரீபாஷ்யகாரரின் திருவுள்ளம். 

5
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| ஆத்மஸ்வரூபம்.] 

ஆத்மாவின் யாதாத்மியம் (ஆத்மாவின் உண்மையானஸ்வ 
ரூபம்) ஆவத? ப்ரத்யக்துவம், (தன்னைத்தானே அறிந் தகொள் 
ளும் சக்தி) ஏகத்வம், (ஒரே ஆகாரத்தை உடைத்தாயிருப்ப து) 
அதுகூலக்வம், (தனக்குத்தான் இன் பமாகவேயிருப்ப ஐ) பரசே 
ஷூதைகரஸத்வம் பகவானுக்கு சேஷமாக அதாவது கருவியாக 
இருப்பதையே தன்ஸாரமான குணமாக உடைத்தாயிருக்கை) 
மூதலான ஆத்மஸ்வரூபத்தில் உள்ளடங்கயெதர்மங்கள். (குணங்கள்) 
ஜீவன் நித்தியன் காசமற்றவன்) அணு, ஞானமொன்றையே உரு 
வாக உடையவன், தானபேக்ஷிக்கும் ஸர்வகாமங்களையும் ஸாதித் 
அக்கொள்ளும் சக்தியுடையவன் (ஸர்வகாமா வாப்தி அர்ஹன்) 
என்பது முதலான சாஸ்திரங்களினால் அறியப்படத்தக்க தர்மங் 
கள். முன்கூறியபடிஸ்வரூபகிர்ணயம்பண்ணப்பட்ட ஆத்மாவின் 
மற்றதகுண (விசேஷண)ங்கள், முன்சொல்லப்பட்டவைகளுக்கு 
ஸ்வரூப நிரூபகதர்மங்கள், என்றும் பின்கூறப்பட்டவைகளுக்கு 
நிரூபிதஸ்வருபவி சேஷணங்கள், என்றும் பெயர், -ஸ்வரூபத்தில 
டங்யெ தர்மங்கள் ஸ்வயமாகவே ஆத்மாவுக்குப்பிரகாசிக்கன் றன 
(ஸ்வயம்பாஸ்யங்கள்) என்றும், தர்மியாகிற ஆத்மாவினாலேயே 
பிரகாசிக்கின்றன (தர்மிபாஸ்யங்கள்) என்றும் லெ ஸம்பிரதாயம் 
களுண்டு, ” 

ஆத்மஸ்வரூபத்தின் உண்மையை இப்படிக்கொண்டால்தான் 
மோக்ஷதெசையில் ஜீவர்களுக்குப் பரஸ்பரம்பேதம்ஷித் திக்கும். 
இல்லாவிட்டால் அ௮த்வைதஹித்தாந்தத்தில்தான் பிரவேசமுண் 
டாகும். 

ஆகையால் இதை சன்றாயறிர் தகொள்ள வேண்டியது அவச்ய 
மாகிறது.



மூன்மும் அ.கஇயாயக் 

ஞானயோகம். 

| கர்மச்ஞானங்கள் Luge தாராதனங்கள்.] 

Da suri கருமத்தின் உண்மையை நிர்ணமி த். தஇினால் 
நாம் செய்கிற ௪௧௪௨ கருமங்களும் பகவானுக்கு ஆரா சனமாகி அவ 
க்குச் சச்ேதோஷத்தையுண்டாக்கக் கூடியவைகளாக ஆகும்பிர 
காரம் ஹித்தாந்தம் செய்யப்பட்ட த. இதைக்தான் பகவானும் 

ஸ்ரீ சதையில், ் 

ய தமொஷி Wi Wires) WB ~Ganrafl ao resis | 
Wigan, ஹிகெ௱ஷெப தத யர -௦ஷ G2 aI1leasro | 

ஒ குந்த புத்தினே ஜீவனூத்கமாக லெளூக வ்யாபாரங் 
கள் யாவற்றைச் செய்வாயோ, சரீரத்தை தரிப்பதற்காக 
யாதொரு ஆகாராதிகளை உட்கொள்வாயோ, தானம் தபஸ் 
என்று பரலோகஸாதனமான காரியங்கள் எவைகளைச் செய் 
வாயோ, அவைகளையெல்லாம் எனக்கு அர்ப்பணம் பண்ணிவிடு, 
என்றருளிச் செய்தார், இதில் மனிதனுக்கு ஸ்வபாவத்திலுண் 
டாவதும், திரவியம் முதலிய பிரயோஜனங்களைப் பற்றவருவதம், 
சாஸ் இரங்களினால் விதிக்கப்பட்ட தம், (ஸ்வபாவப் பிராப்தம், 
அர்த்தப்பிராப்தம், சாஸ்திரப்பிராப்தம்) என்று பிரித்துச் சொல் 
லப்பட்ட எல்லாக்  கருமங்களையும் பற்றப் பேசப்பட்ட ௪, 
ஏனென்றால் 1 

ஹி BIR க்ஷண ar dep. 5, HOLTER | 
காய ஆடக வ)வப$ ௯83 ஹவ_13 உ௧7.கி0ஜெ.ம_? 00? | 

ஒருவனும் ஒன்றும் செய்யாமல் PG கஆணம்கூட இருக்க 
முடியாது, பிரகிருதி ஸம்பக்தத்தினால் ஸ்வபாவத்தினால் உண் 
டான குணங்களினால் எல்லாரும் பரவசராகவே வேலைகளைச்செய் 
யும்படி. ஈடத்தப்படுகிஞுர்கள், என்று ஸ்ரீ கிருஷ்ணனே அருளிச் 
செய்தான், ஆகையால் பிரவிருத்தி (செய்தல்) சிவிருத்தி (செய் 
யாமல்விடுதல்) ரூபங்களான எந்தக்காரியங்களும் சாஸ்திரத்தை



36 ராமானுஜ தர்சனம் 

யனுசரித்தும் பலத்தில் இச்சை அபிமானம் கர்த்ரு த்வம், இவை 
களை யொழித்தும், அவைகள் பசவதாசாதனங்களாசக்கடவன, 
என்னும் கினைவுடனும் செய்யப்பட்டால் அவையே மோக்ஷ£த்தூக் 
கும் ஸதானங்களாகின்றன, என்று ஷஹித்தாந்தம் செய்யப்பட்ட 
தாகற௫. இதனால் Baca பிரயோஜனத்துக்கும் (இந்த 
லோகத்து பிரயோஜனங்களுக்கும்) குறைவில்லை, சாஸ்திரத்தி 
னால் தடுக்கப்பட்ட காரியங்கள் லோகத்திலும் கிஷித்தங்களாக 
(தள்ளப்பட்டவைகளாக)த்தான் சாணப்படுகன்றன, என்று அறி 
வத இங்கு அவசியம், 

[per ned மார்கங்கள்] 

பரம புருஷார்த்தத்துக்குறித்தான உபாயத்தைப் பற்றிய 
சாஸ்திரவிசாரம் ஆதிமுதற்கொண்டு கேவலகர்மமென்றும் கேவ 
லக்ஞானமென்றும் கேவலபக்தியென்றும் முன்றுவகைகளாகப் 
பிரிந்து ஈடந்திருக்கன்றன. இவையெல்லாவற்றிற்கும் ஸ்ரீ கதை 
யிலேயே ஆதாரம் கிடைக்கும். 

| கேவலகர்மம்,] 

இவற்றில் கேவலகர்மமார்கத்தையனுசரித்தவர்களுக்கு முன் 
காலத்தில் கர்மதடசென்றும் பூர்வ (முற்பகுதி) மீமாம்ஸகரென். 

அம் கபந்த மீமாம்ஸகர் (மீமாம்ஸையின் உடலை, முண்டத்தை : 
மட்டும் ஆச்ரயித்தவர்) என்றும் பெயர்கள் உண்டு, இவர்கள் 
வைதிகர்களே (வேதப்பிராமாணயத்தை யொப்பினவர்களே) 
யாகிலும் இவர்கள். 

வெஷொஷுா?, வெஉடஷா$, 

(வேதாந்தங்கள் வேதாந்தத்தின்களெர் நிலங்கள்) என்று ஞானப் 
பிரகானமானவேத்தின் ஸாரக்ஷேத்திரங்களான உபனிஷத்துக் 
களை தாஷித் துக்கொண்டு அதின்கர்மகாண்டத்அக்கு மட்டும் பிரா 
மாண்யத்தை அ௮ங்கேரித்துயாகம் முதலிய கருமங்களுக்கே ஐஹி 
கம் (இந்தலோகத்தத) ஆமுஷ்மிகம் (பரலோக ஸம்பக் தமான 59) 
என்னப்பட்ட ஸகல. பலன்களையும் ஸாதித்துக்கொடுக்கும் சக்தி: 
யைக்கொணடார்கள், எனவே, இவர்கள் நினைவில் லகாச்ரம்ய



ஞானயோகம் 37 

மென்னும் சருஹஸ்தாச்ரமமே ஸர்வோத்திருஷ்டமானது, பலத் 

தில் ஆசையினால் யாகம் முதலியகருமங்களை எப்போதும் அஷ் 

டி.ப்பவர்களாகையால் இவர்கள் ராகம் (இசை)த்வேஷம் (விரோ 

தம்) லோபம் முதலிய பிசாசங்களால் பீடிக்கப்பட்டு சுயகஈலக் 

யே தேடுகிறவர்கள், என்று ஸெளகதர் (பெளத்தர்) முதலியவர் 

களுடைய தூஷணங்களுக்கு முதல் பாத்திரர்களானார்கள், osu 

ஸம் முதலிய ஆச்ரமங்கள் குருடன் நொண்டி முதலிய கருமங்கள் 

செய்ய யோக்கியதையில்லாத புருஷர்களுக்கே ஏற்பட்டதென்றார் 

கள், வர்ணாச்ரமவ்யவஸ்தையின்படி. லோகயாத்திரையை நடத் 
திக்கொண்யோகம் தானம் ஹோமம் முதலான கருமங்களை ஈடத் 
அவதிலேயே எஈடுபட்டிருக்திருந்கார்கள். இவர்களைத்தான் சார் 

தோச்ய பிருஹதாரண்ய உபனிஷத் அக்கள் கர்மஜடர்கள் (கருமத் 

தினால் மதியிழந்தவர்கள்) என்று நிர்தித்தன, இத்தகையவைதிக 
ஹித்தார்தம் ராகத்வேஷாதிகளை உண்டாக்குமேயன்றி வைசாக் 
யத்தை உண்டாக்காது, என்றும். கேவலம் ஹிம்ஸாமயமாயிருக்கு 

மென்றும் அதவாது எ கனு [ளை அதிதன்னுவ் (ர்பாடயரிகதுதிர 

ளெளகதர்களும் நிந்திச்சின்றார்கள், 

[| கேவலக்ஞானம்.] 

கேவலஞானமார்க்கத்தைப் பின்யாற்றியவர்கள் உத்தர (பிற் 
பகுதி) மீமாம்ஸகர், என்றும், ராஹு (தலை) மீமாம்கைரென்றும் 

: வ்யவஹரிக்கப்பட்டவர்களாய் வேதத்தில் உபனிஷூத்து பாகத்துக் 
குமட்டும் பிராமாண்யத்தை யொப்புக்கொண்டு கேவலஞானமார்க் 
கத்தையே மோக்ஷலாதனமாக ச்ரயித்தவர்கள், சேதையில் 

00s ரமண) விஷயா வெஉா?$ | 

(வேதங்கள் முக்குணங்களைப்பற்றியவைகள்) 

யாதிா5 arvefl giro QT Qo 

- (இப்படிக்காய்க் குதவாத பூவைப்போன்றவாக்குகளைச் சொல்லு 
கிறவர்கள்) என்ற மாதிரிகளில் சொல்லப்பட்டவாக்கயெங்களைக் 
கொண்டு கர்மத்தை தூஷிப்பவர்கள், ஸந்யாஸமென்கிறமோக்ஷா 

ச்ரமத்தை அ௮த்யாச்ரம மென்னும் ஞானத்துக்குப்பாம உபகார
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மென்னும் எண்ணுவார்கள், ராகத்வேஷங்களையொழித்து எல்லா. 
வற்றிலும் பற்றுதலைக்களைக்து (ஸர்வஸங்கபரித்யாகம்செய் ஐ) 
பிரபஞ்சத்தின் உபசமத்தையே (ஒழிவையே பசமபுருஷார்த்த 
மென்று எதிர்பார்ப்பார்கள். அரண்யம் முதலிய நிர்ஜனப்பிரதே 

சங்களில் வஹிப்பதையே உகப்பார்கள். சாஸ்திரத்தைக்கேட் 

டல் (சிரவணம்) ௮சைமனதில் உருபபோடுதல் முதலியவைகளில் 
இடைவிடாத கெவனத்தைச் செலுத்தி மஹாமெளனிகளான 
யோ?ச்வரசாயிருப்பார்கள். ஜடன் (மச்தன்) ஊமைசெவிடன் 

குருடன் முதலியவர்களைப்போல் ஈடந்அகொள்ள நிச்சயிப்பார் 

கள். இத்தகைய வைகிகர்களின் மார்க்கம்தான் கேவலஞானமார்க் 

கமென்ப அ, 

| கேவலபக்தி] 

கேவலபக்திமார்க்கத்தைப் பின்பற்றியவர்கள் தாச்இரிகர்கள் 
என்றும் பக்தி கிஷ்டர்கள் என்றும் சொல்லப்படுவார்கள். இவர் 

கள் முன்கூறப்பட்ட இரண்டுவிதவைதிக மார்க்கங்களையும் ஆதரி 

யா.மல் யதேச்ச ௮சா.ங்களில் ஈடுபட்டவர்களாய் குத்ஹிதமான 
அருவருக்கத்தக்க வித்திகளாலும் குத்ஹிதமான பிரயோஜனங் 
களாலும் ஜனங்களைவசீகரித்்தக்கொள்வார்கள், வாமாசாரம் 

மையாசாரம் என்பதுபோன்ற தனிப்பட்ட மார்க்கங்களை அனு 

சரிப்பவர்கள். கேவலம் தேவதாபக்தியினாலேயே எல்லாவற்றை 
யும் ஸாதித்துக்கொள்ளப்பார்த்து கிருதார்த்த ராவோமென்று 

நிச்சயிப்பவர். வைதகமார்க்க விதூஷகர்கள், என் பஹுவித 
அபவா தங்களுக்குப் பாத்திரராகிறவர்கள், அந்தச்சக்ரெ ஆராத : 
நம், பெஹிச்சக்கி ஆராதனம், விக்செஹொராதனம், முதலிய 
அகேகவித ஆராதனங்களைச் செய்கின்றவர்கள், சிவன், பிரும்ஹா, 

விஷ்ணு, இர்திரன், உபேந்திரன், மூதலான SONS Fan SC salen gs 

சா ஆரசாதிப்பவர்கள், இவர்களுக்குக் கிரியாயோகநிஷ்டர்க 

ளென்று பிரஹித்தமான பெயர் உண்டு, இவர்களுடைய தர்சன 
பேதங்கள் புராணஸாரத்தில், 

மணஹெவ௦வ Aa sparc YOt s%o Gana வெ_காயக௦கயா| 

QVIT E02) aogier an, euv. orb agG@waias) |
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சைவம், வைஷ்ணவம், சாக்தம், ளெளரம், . வைநாயகம், 

MEIGS Fb, என்று பக்திமார்க்கத்தின் மதங்கள் ஆனறுவகையாகப் 

பிறிந்திருக்கின்றன, என்று சொ ல்லப்பட்டஅ. 

| இப்பிதிவுக்கு சாஸ்திர ஆதாரம் ] 

ஸ்தூல திருஷ்டியால் (மேற்பார்வையினால்) பார்க்குமிடத்து 

உபனிஷத்துக்களிலும் பகவத்தையிலும் இம்மார்க்கங்கள் தனித் 

தனியாய் ஸ்வதர்இரங்கள், என்றுகாட்ட பல பிரமாணங்கள் 

காணப்படுகின்றன! உதாரணமாய் உபனிவ.த் துக்களில் 

௨02௦௪ விவறீடெக விஷ-இவி 

sale, ura) விஷெ)கி உறா.கா | 

அவித்யை, கருமம், என்றும், வித்தை, ஞானம், என்றும் பெயர் 

பெற்ற இவ்விரண்டும் ஒன்றுக்கொன்று Da grouper or gi. தனித் 

தனிப் பலன்களைக் கொடுப்பவை பரஸ்பரம் விரோதமானவை, 

Orde, Clad) say) வறாவாஉ௱£வ | 

பரா, மேற்பட்டது ௮தாவஅன ஞானம், என்றும், அபரா, தாழ்ந் 
௮, அதாவது கருமம், என்றும் இருவகைப்பட்டவிச்யைகள் 
அறியத் சக்சவை. 

Ganrsaro 265 விஷெவாஹி br Go | 
ST 

அத்தகையநான் மர் தரத்தை, கருமத்தை, மட்டும் அதிர்தே 
னே ஒழிய அர்த்தத்தை, ஞானத்தை அ.தியவில்லை, இப்படி.களில் 
பேசப்பட்டது. பசகவத்தேதையிலும் இவவர்த்தம், 

ஜாயஹீவெ௮ ௬உ$ணவெ தாஸ. ௩ுிஜ_)_நாஉ_)_ந | 

௧௯ கி௦ கணி வொஸொராஉ நியொஜயஹி கெஸாவ | 

கர்மத்தைக்காட்டினும் ஞானமே மேலானதென்று தேவரீர் எண் 
ணும் பக்ஷத்தில் ஓ கேசவனே ! ஏன் என்னை இக்த கோரமான 
சருமத்தில் ஏவுகின்கீர்? என்ற அர்ஜுனன் வாக்கியத்தால் 
வெளியிடப்பட்ட. 

கர்மமார்கத்துச்கு முக்கிய விரோதிகள் ஸாங்யெஹித்தாக்தி 
கள். அவர்கள் தெரிர்துகொள்ளவேண்டியதில் முக்கெமானது
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பிரகிருதி புருஷவிவோக:3 (பிரகரு தியையும் ஜீவனையும் பற்றிய 
பகுத்தறிவு) என்று ஞானத்துக்கு பிராதான்யத்தை (முதன்மை 
யை)ச்சொல்லுவார்கள். பகவானும் கீதையில் இவ்விஷயத்தை, : 

-F)TByo டொஷ.கிட௧) கெ ௬) வரா.ஹ-௦5_$_நீஷிண? | 

சில ஞானிகள் கருமத்தை தோஷத்தை தள்ளிவிடுகிறமா இரி தள் 
ளிவிடவேண்டும் மென்றார்கள், என்னு அதுவதித்தார் இதற்கு 
மூலமான வேதவாக்கியம், 

௯$ணா நவ 7ஐயாயடெ௧ அரெ ௦௨௩௦௬ ௯37 _தகூ 

Sr bus | 

கருமத்தினாலுமில்லை, பிரஜையினாலுமில்லை, பணத்தினாலு கில்லை, 
எல்லாவற்றையும் விடுவதினால்தான், அமிருத்தவம், மோக்ஷம் 
கிட்டும் என்று இலர் ஞானிகன் சொல்லுகிழுர்கள், என்பது, 

ஸ்வதந்திரமான ஞானமார்க்கம் சதையில், 

கூ.நா.ழிஹவ_) கணி ஹஹுஹா_த-ர0_த5ஐ_) 5௩ | 

_நஹிஞாெ_ந.ந ஷஹஒஉரபம௦ வவி அரதிஹ விஷு க 

ஞானமாகிற நெருப்பு எல்லாக்கருமங்களையும் சாம்பலாக்கவிடுன் 
றத. இக்த உலகத்தில் ஞானத்துக்கு மேற்பட்ட பரிசுத்தியைக் 
கொடுக்கக்கூடியவஸ் துவொன் றுமில்லை. என்றும் சூசிப்பிக்கப் 

ட்டது. ் 

இவ்விதமாகவே ஸ்வதந்திரமான பக்திமார்க்கமும் ஸ்தூல 
திருஷ்டியாகப்பலவிடங்களில் பகவத்தேயில்' காட்டப்பட்டிருக் 
Hog. எப்படியென்றால்? 

௯ஷிவெச வுஉஙறாாவாறொ கரோ. ந) மாக | 

ஹஸாயமு௩றெவ anaes ஷம்) ஹிடெதொஹிஹ? | 

one tse tram Ove க௭ுவாணொ 221) வாமாரய$ | 

உ ஹாடாக வாவொ.கி ்ாறாப5_த௦ “டய | 

௦ ஹி உாத.3வ) வாஸிர.) யெஷிஹ) 55 S வாவயொ.நய? 

ஹியொ வவெயரஹயாஸா-இஉ ran வியாஷி aire» §o| 

விஷா வி. ய வ௦வஜெ ஷா ஹணெ wa) anal). |
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றா மிசெவயுவாகெவ வணி_கரஹூ உபுமி_ழ_%$] 

. .நரஹ௦ வெஜெ..5_)_கவஹா-_நஉ£_௩.ந அவெலயா | 

0௯) வவ௦ வியொடிரஷ ௦. ejay வா. நவூிரரஃயயா | 

மிகவும் கெட்ட அகாரங்களையுடையவனானாலும் வேறிடம் செல் 
லாதமனதுடன் என்னை பஜிப்பானானால் ௮வனேஸா தவெனப்படு 

வான். அவன் நல்வழியில் ஈநடப்பவனன்றோ $? என்னை ஆச் 
யித்தவனாய் எல்லாக்கருமங்களையும் எப்போதும்செய் தகொண்டு 

வருகிறவன் என் அதுக்கிரஹத்தினால் சாசுவதமானதும் அழிவில் 

லாததுமான பதத்தை அடைவான். ஸ்திரீகள் வைியர்கள் சூத் 

திரர்கள் என்றமாதிரிபாபங்களினால் (குறைவுகளினால்) தாழ்க்த 

நிலைமைகளையடைந்தவரேயாயினும் என்னை ஆச்ரயிக்கும் பக்கத் 
தில் அவர்கள் எவருமே உத்தமமான கதியையடைவார்கள். 

வித்யை விரயம் முதலியவைகளையுடையவனென்ன கேவலம் பிறப் 
பினால் மட்டும் பிராம்மணனாயிருப்பவனென்ன பசுமாடென்ன, 

யானையென்ன, காயென்ன, அதைப்புசப்பவ னென்ன இவர்களெல் 
லாசையும் அறிஞர்கள் சமமாகவே பார்ப்பார்கள். வெறும் வே 

தாத்தியயனத்தாலும் தபஹினாலும் யாகத்தினாலும் நீ பார்த்த 

போல் ஒருவரும் என்னைக் காணமுடியாது, என்று பலவிடக் 

களில் சொல்லப்பட்டது, இதை விஸ்ரிதக்கவேண்டியதில்லை, 

| கீசாசாரியரின் ஹித்தாக்தம்] 

இவற்றையெல்லாம்சேர்த்து ஸ்ரீதோசாரியன செய்யும் an) 
தார்தத்தை இனிக்கவனிப்போம், 

QM GO வரசாணகசி_கர௦ கவ ராண௦ wad) J | 

_நீவா? கல. ஹதிவஷி ஹ_.நிதிவஜி ஹாயூவ? 
2p யே அற 

இது ஒன்றுதான் பிரமாணம், மற்றொன்றும் பிரமாணமாகாது, 
என்று நீசர்கள் பரஸ்பரம் கலஹத்தில் இச்சையுடையவராயிருக் 

கின்றார்கள், ஸாதுக்களோவென்றால் எல்லாவற்றுக்கும் சேர்க் 

கையை (சமாதானத்தை,யே இச்சிக்கிறார்கள், என்ற நியாயப் 

. படி மூற்கூறப்பட்டகுன்று மார்க்கங்களுக்கும் அவைகளை Quire. 
டியவேறு சிலவா தங்களுக்கும் ஸாமாஸ்யத்தை : (ஒற்றுமையை) 

6
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பகவத்கீதை நிரூபிக்கிறது. எப்படியென்றால்? கருமததாலும் 
ஞானத்தாலும் உபகரிக்கப்பட்ட பக்தியோகமானது மோக்ஷபரி 
யந்தமான புருஷார் த் தங்களுக்கு உபாயமாகிற தென்றும் அவ்வித 

பக்தியும்) ஸர்வார்தர்யாமியாயும் (எல்லாவற்றுக்கும் உயிராயும்) 

ஸர்வேசுவரனாயுமிராக்ற பகவான் வாசுதேவனைக் குறித் அச்செய் 
யத்தக்கதென்றும் €ழ்ச்சொல்லிய மூன்று வழிகளையும் ஒன்றாகச் 
செய்திருக்கிற த, இந்த நிர்ணயம் தான் தெளிவானது. மற்ற 
நிர்ணயங்கள் பிராந்திரூபங்கள். என்று, 

யொசரைோவேே 85 8-௨ ஜா_நா.தி உ௱௱௱£ுஷொ.த8௦ | 

- ஹஹவ_) விஉஐ.கி3௦ ஹவ_)மாவெ_ந மாற_த | 

எவன் புத்தி மயக்க மில்லாமல் இவ்விதமாய்ப் புருஷோ த்தமனான 
என்னை யறிகிறானோ, அவன்தான் எல்லாம் தெரிந்தவன். அவனே 
என்னைத் தன் எல்லாவித பாவங்கள் (கினைவு) களாலும் ௮டை 

கருன். இதனால் பசவான் அருளிச்செய்தார். 
வேதங்கள் ஸ்மிருதிகள் இதிஹாஸ புராணங்கள் முதலிய 

எல்லா சாஸ்திரங்களும் பசவானுடைய மாஹாத்மியத்தையே 
நிரூபிக்கின்றன வென்று கீதையில் தெளிவாய்ச் சொல்லப்பட் 

டிருக்கிறது, 
வெஷெய்ஹவவெ_3.ஹ வே Cae. Je | 

Oag.resa Org விஷெவ வாஹக | 

வேதங்க ளெல்லாவற்றாலும் கானே அறியப்பட வேண்டியவனா 
யிருக்கிறேன். கானே வேதத்தின் பலன்களைக் கொடுப்பவன், 
அதின் உட்கருத்தை யறிந்தவனும் ரானே, என்று இப்படி பக 
வான் வாசுதேவன் ஸாதித்த அபிப்பிராயமானது வேதவேதாந்த : 
இதிஹாலாதி சசலசாஸ்திரங்களுக்கும் ஒத்திருக்கின்நதென்பதும் 
ஸத்துக்களுடைய மனதுக்கு சமாதானத்தையும் சந்தோஷத்தை 
யும் கொடுக்கத்தகுக்த தென்பதும் எல்லாராலும் ஒப்புக்கொள் 
ளப்பட்டிருக்கிற த, 

[பகவான் எல்லாவற்றைபும் பற்றக்காட்டும் ஸாமரஸ்யம். ] 
யொயொ யா௦ஃயாக _௧_ந-௩௦ஹ*த2 Wy Burs oN 5-0 dla 8 

அவ (_சவயா அலா௦ ஸ்ரீஜா௦ _தாேவே வியா ano |
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ஷ_கயாஸ்ரீ6ீயா ய ௩சதஹஷுாாராய_ § an@.s | 

லஷ_கவ _க.க$காரோ£ஒ 8யெவ விஹி_தாறு ஹி.தாற | 

யெகூ_௩) கெ.வ._கா லக்தாய BOe% Wours 6 srs | 

டெக௨ிாவே கெளஷஜெய யக) SiS) ar@a tao | 

௬ ஹ௦ஹி ஹவ_யஞா_நாஉ வொகதாவ உ, ஷ௩றெவவு | 

5S $ர8ஹி ஜா.நஷி SOG GT GVO புவனி | 

ஷஹவ_$ஷ) வா. ஹூ ஹாகி ஷஹஹிவிஷ 5 

9_தவர அரா. வொஹ_௫௦வ | 

ஈஸ ஹவ._ ஸுடு_சா.நா௦ ஹுெபெஹல_3 ௩௩ IS | 

எந்தெந்த பக்தன் எந்தெந்த தேவதாரூபத்தை சிரத்தையுடன் 

அர்ச்சனை செய்ய . இச்க்கிறானோ, அ௮வனவனுடைய அந்தந்த 

சரத்தையையே நான் ௮சைவற்றிருக்கும்படி செய்கிறேன். அவ 

னவனும் அவ்வித சிரத்தையோடு கூடினவனாய்த் தன் தேவ 

தையின். ஆராதனத்திலீடுபட்டு ௮த் தேவதையிடத்தி னின்றும் 

வேண்டும் பலன்சளைப் பெறுகிறான். ஆனால் அவை யெல்லாம் 

என்னாலேயே கொடுக்கப்பட்டவை, வேறு தேவதைகளின் பக் 

தர்களானாலும் ௮ச் தேவதைகளை செத்தையுடன் பூஜிப்பார்களே 

யாகில் வழியில்லா வழியிலேனும் அவர்கள் என்னைப் பூஜிப்பவர் ' 

களே யா௫ருர்கள், ௪ல்லா யாகங்களிலும் கொடுக்கப்பட்ட. 

ஹவிஸ்ஸுஈக்களையும் கானே உண்கின்றேன். அவற்றிற்காகக் 

கொடுக்கவேண்டிய பலன்களைக் கொடுக்கும் அதிகாரியும் கானே, 

இப்படி. என்னை உண்மையாக அறியாதவர்கள் €ழே நழுவிவிடு 

இருர்கள்.,' எல்லாருடைய ஹிருதயத்திலும் கான் நிலைத்திருக் 

- திறேன், என்னால்தான் நினைவும் ஞானமும் வருவதும் அவை 

அ௮ழிர்துபோவதும் ஸம்பவிக்கன்றன, ஓஒ அர்ஜுன, ஈசுவரன் 

எல்லா பூதங்களுடையவும் (பிராணிகளுடையவும்) ஹிருதயத்தில் 
நிலையாக இருக்கிறான். என்றிப்படிப் பல விடங்களில் விளக்கப் 

பட்டத, பிறர்களுக்குச் செய்யப்பட்டதை யெல்லாம் தனக்குச் 

செய்யப்பட்டதாகக் கருதுவது பகவானுடைய உதாச குணத் 

அக்குப்பொறுத்தமானது.ஹிரண்யகசுபுவைப்போல் ௮ஸ-ரஸ்வ 

பசவ முடையவர்கள்,
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லொக) aver sO_f) 3 ஹணொவா 2a. 68 | 

wugsororts Ouvvagirly ஹுஹன்யய உ ஷுஜெ_உஹு$ | 

அந்த அ௮ஸு௩ரன் பிரும்மாவின் வரத்தினால் கர்வம் கொண்டு. 

மூன்று லோகங்களையும் தன் வசமாக்கிக்கொண்டான். தேவதை 

களுக்குக் கொடுக்கப்பட்ட யக்ஞ பாகங்க ளெல்லாவற்றையும்மிகு தி 

யில்லாமல் தானே புஜித்தான், என்றபடியே தானே ஸாக்ஷாத் ஸர் 

வேசுவரனென்று ஸ்தாபித் துக்கொண்டு எல்லாவற்றையும் தாமே 

பிறர்க்கன்றி யனுபவிக்க வேண்டுமென்றும் பேறுசையோடு கூடி 

ஸர்வலோகத்தாலும் நிந்திக்கத் சக்கவர்களாக இருப்பார்கள், 

இவ்விதமின்றியே முன் கூறப்பட்டபடி. லோ விரோதமில் 

லாதபடியும் எல்லாரும் ஒப்புக்கொள்ளக்கூடிய பிரகாரத்திலும் 

ஹித்தாந்த ஸாரம் உபதேூத்தபடியாலும் அதற்குத் தக்கபடி 

தான் அலுஷ்டித்துக் சாட்டியதாலும் ௮தற்கனுகுணமான மனோ 

பாவத்தையு முடைத்தாயிருக்கதாலும் அவதாரத்தில் மனுஷியர் 

களோடு தானும் ஒரு மனுஷியன்போலவே யிருந்தாலும் ஸ்ரீ 

வாஸுதேவன் ஸர்வேசுவரனாகவே காணப்பட்டான், என்று 

லெள?ககெ வ்யவஸ்தையை யனுசரித்தும் ஹித்தாந்தத்தை சமர்த் 

திக்கலாம், ஆகையால்தான், 

_ந வ௩லிஹெஒ௦ உ நயெ உஷா_நா௦ ௯௨) ஷகி_நா௦ | 

ஜொஷயெகி ஸவ....? கரணி விவா ய ஈக்ஹரைவறெத | 

கருமங்சளி லீடுபட்ட அறிவிலிகளான ஜனங்களுக்கு புத்தியின் 

மாராட்டத்தை யுண்டாக்கலாகா. ் 

ஞானியானவன் யோகபுத்தியோடு தன் கருமானுஷ்டானப் 

களைச் சரிவரச் செய்துகொண்டு ௮த்தகையவர்கள்- எல்லாக்கரு 

மங்களையும் சிரத்தையுடன் நடத்திவரும்படி தூண்டக்கடவன்., 

என்று பகவான் அருளிச்செய்யும்படி யிருந்தத, இந்த வசனம் 

மற்ற தெல்லாவற்றுக்கும் உபலக்ஷணம்(உ தாக. ரணமாகக்கடவ த.) 

[ஸாகங்கிய யோகங்களின் ஸாமரஸ்யம், ] 

இப்படியிலேயே ஸாங்கிகியம் யோகம் என்பவைகளுக்குப் 

பரஸ்பரமும் வேதாந்தத்தோடும் ஸாமரஸ்யம் ஸ்ரீ 8தையி லரு 

எிச்செய்யப்பட்ட௮, -
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லொகெடஷில அலியா கதிஜா வ௩றா டெடா ரக௲ாயோ_நவ | 

லவை மெடம் ஹா பாப்பு ௯௨_)யொழெ.ந யொழி_நா௦ | 

ஹா யொழெள வாயழாலா? asa of] ந வணி.கா$ | 

எகா வு சலி ஸாவயொவி [செ ஹல | 

wer ஷாவவெு வ பராஉ௨)கஹா_௩௦ -502,)T00 ova 8 

02\0_5 

வக ஹா Jom பொ.ம௦வய? வராகி avai) gi | 
ee! > 

தோஷமற்றவனே: இவ்வுலகில் ஸாங்கயம் என்றும் யோகமென் 
௮ம் இருவிதமான நடைகளுண்டென்று ஏற்கனவே என்னால் 

சொல்லப்பட்டஅ. ஸாங்கியர்கள் ஞானமார்க்கத்தாலும் யோகர் 
கள் கரும மார்ச்கத்தாலும் வித்தியைப் பெறுவார்கள். மதியினர் 

கள் ஸாங்கயெமும் யோகமும் வெவ்வேறென்று பிதற்றுவார்கள். 

பண்டி தர்கள் அப்படிச் சொல்லார்கள். இவற்றில் ஒன்றையாவது 
செவ்வையாய்ப் பின்பற்றினவன் இரண்டினாலும் இடைக்சக்கூடிய 
பலன்களையும் பெறுவான், ஸாங்கியர்களல் அடையப்படும் ஸ்தா 

னமே யோகர்களாலும் பெறப்படுகிறது, ஸாங்கியம் யோகம் 

ஆகிய இவ்விரண்டையும் ஒன்றென்று எவன் உணர்கின்றானே, 

அவனேவிழிகண்ணுள்ளவனாவான் என்று இதில், 

சூஹி.கஹ$) க” 

(செவ்வையாய்ப்) பின்பற்றினவன்,என்றதினால் பிரஹித்தர்களான 

ஸாங்கிய தக்திரிகளும் யோககிஷ்டர்களும் செவ்வையா யறியாத 

வர்கள், என்றதாயித்று, 

மேலும் மீமாம்கை வைதீகர்கள் அக்கேரித்த விசுத்தமான 

கருமமார்க்கம் யோகர்களினால் பரிஷ்கரிக்கப்பட்ட த. மீமாம்ஸை 

மாகிற யாசஷித்தாந்தத்தில் பரமேசுவரனையும் அக்கெரித்து 

அவன் ஸந்தோஷத்தை யுத்தே?த்து எல்லாக் கருமங்களுடைய 

வும் பலத்தை அவனுக் கர்ப்பணம் பண்ணும்படியும ௮க்கருமங் 

களின் கர்தருத்வத்தை (செய்பவனாயிருக்கையை) பிரூருதியின் 

குணங்களில் (ஸத்வரஜஸ்்தமஸ்ஸுஈகளில்) வைத்து அக்கருமா 

அுஷ்டானங்களைச் செய்யவேண்டுமென்றும் விவேக சயொதி அப்
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பியாஸத்தையும் செய்யவேண்டுமென்றும் உபதேசிக்கப்பட்டதா 

கத் தெரியவருகிறது, : 

இவ்விதமாய்ப் பரிசுத்தமான மனதில் 

விவெகொ உ 

(தெளிவையுணர்் தல்) என்கிற ஸாக்ஷ£ச்கார மூண்டாகுமென் 

றும் அதனால் சுக்லம் (சுத்தமானது) கிருஷ்ணம் (கலக்கமுள் 

ள கருப்பு) என்னப்படும் தர்மங்கள் உண்டாகின்றனவென்றும் 

தர்மத்தால் பெந்தம் (கட்டு) நிவிருக்தமாய் மோக்ஷம் ஹித்திக்கு 

மென்றும் அவர்களுடைய ஸித்தாந்தம் இருக்கும்படி, இங்கு 

கருமங்களின் பலம், அவற்றில் பற்று, நாம் செய்தோமென்னும் 

நினைவு, (பல ஸங்க கர்த்ருத்வங்கள்) இவற்றின் தியாகமே (விடு 

கையே) ஸந்கசியாஸமென்று அபிப்பிராயம், இந்த யோகர்கள் 

தான் கர்மயோக நிஷ்டர்கள், இவர்களுக்கு இஷ்டமான ஸத்நி 

யாஸத்தையே பகவானும் அக்ககரித்தான். 

௨,௧05 கி,யாணா.மி wrens #2 lresfl avai us| 

BODE TT Me Owr Sir & GIT a {82.9 0.6 | 

ஊயிவவ_.ராணி காணி SUED, aM \ TW VTS வெ.கஹா | 

நிமாஸுீ.நி.)2_1௫ொ வ௨றுவூார Wi) yes a 6 52105 | 

பிரகிருதியின் குணங்களினால் எங்கும் செய்விக்கப்பட்ட கருமங் 

களை ௮ஹங்காரத்தினால் மதிமயங்கி மனிதன் தானே செய்த 

தாகக் கருதுகிறான். ஆத்மாவைப்பற்றிய உண்மையான ஞானத் 

துடன் எல்லாக் கருமங்களையும் என்னிடம் அர்ப்பணம் செய்து 

விட்டு பலத்தில் ஆசையையும் மமகாரத்தையும் ஒழித்து மனதில் 

தாபமற்றவனாய் சண்டையைச் செய்வாயாக என்னு இவர்களின் 

ஹித்தாந்தத்தை அதுவாதம் செய்தான். 

இதற்கு முன்னால் கருமத்தைச் செய்வதா விடுவதா? என் 

னும் சங்கைக்கும் பரிஹாரமருளிச் செய்திருக்கிறான். ௮தாவ, 

2,7 Bo Og.rapah ae ௬8 உட ran? baslers | 

யகஞூஉா_.௩_த௨$ #22 B5)TByo காய_)வேேஹி |
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சில அறிஞர்கள் கருமம் தோஷத்தைப்போல் விலக்கத்தக்க த, 

என்றார்கள், யாகம் தானம் தபசு முதலிய சுருமங்களை விடவே 

arg, Cris தரவேண்டும். என்று இவ்வித பரிஷ்காரத் 

தினால் தான் கர்மயோகத்துக்குக் கேவலம் யோகம், என்னும் 

வ்யவஹாரம் வந்திருப்பதென்றறியலாம். எப்படியென்றால் ? 

வஷாெடிஷிஹி.காஷ0ெ) வுுியெ.ராயெகிா 

பராண | 
ஸாங்யெத்தில் ஈடக்கவேண்டி௰ புத்தி உனக்கு இப்படிச் 

சொல்லப்பட்டது, இனி யோகத்தில் ஈடையாடவேண்டி௰ய 

புத்தியைக் கேள், இப்புத்தியுடன் கூடிக் காரியங்களைச் செய் 

வாயானால் கருமத்தின் பெந்தத்தை (கட்டை) தூரக் தள்ளி 

விடுவாய், என்று ளாங்யெயோக ௪சப்தங்களின் பொரு 

சைப் பகவானே விளக்கினான். இகனால் கேவலம் ஸாக்கிய மதத் 

இனர் கருமங்களை ஸ்வரூபத்தோடு அதாவது செய்வதையே 

விட்டுவிட: வேண்டுமென்னும் பக்ஷத்தையும் யோகமதஸ் 

- தர்கள் அவற்றின் பலன்களைமட்டும் தியாகம் செய்யவேண்டு 

மென்னும் பக்ஷத்தையும் முறையே ஏற்றுக்கொண்டவர்கள் என் 

பதும் தெளிவாகிறது. . இவ் விரண்டு பக்ஷங்களும் வேதத்திலும் 

சொல்லப்படுகின்றன, 

_நதடுணா. _ந ௨ஷயாயெந_ந அராமெகெ 87 55 

$ோ_நஸும-$ | 
வெஉடாஷ விஞாந ஷஹு.நிஸி.காக5_1ா$ 

AWB TUL OTe.) SY OB anéure | 

ஓர் சாராரான ருஷிகள் கருமம் பிரஜை தனம் முதலியவைகளை 

விட்டு தியாகம் (விட்டுவிடுதல்) என்ற ஒன்றாலேயே மோக்ஷத்தை 

யடைக்தார்கள். அவர்கள் வேதாந்தத்தைத் தீரவிசாரித்.தூ 

அர்த்தத்தை நிர்ணயித்து ஸந்நியாஸ்யோகத்தால் யதிகளாய்ப் 

பரிசுத்தமான ஸத்வகுணத்தைப் பெற்றவர்கள், என்று, 

| தியாக ஸக்கியாஸஸாமரஸ்யம், ]: 

பகவானும் கீதையில் தமது ஷித்தாந்தத்தில் சொல்லப் 

பட்ட ஸர்நியாஸமென்ப.து ஸாங்கியமதத்தில் கூறப்பட்டதியாகம்
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தான், என் ௮ுபதேஇத்தான். கரும்ஸ்வருபத்துககுப் பரித்தியா 

கம் (விடுதல்) என்பதே கிடையாது, அதாவ கருமத்தைச் 

செய்யாம லிருக்கலாகாஅ, என்று திருவுள்ளம், 

i ௯_நா படு 59 க1வல௦ காய..௦ ௧௬௨1 ௬றொ.கிய? | 

an an Byres a) யொ.தீவ _நநிறமி_ந_)வா கி,ய$ | 

பலத்தில் இச்சையில்லாமல் செய்யவேண்டுமென்று விதிக்கப் 
பட்ட கருமங்களைச் செய்பவனே ஸந்கியாஹியும் யோகியுமாவான் 

அக்னிகாரியங்களை விட்டவனும் மற்றும் ஒரு காரியமும் செய் 

யாதவனும் அப்படியாகமாட்டார்கள். இம்மா திரியானவசனங்களி 

னால் பல விடங்களில் பகவான் ரஹஸ்யார்த்தங்ககாச் சொல்லி 

யிருந் தம் ௮து வெளிப்படையாகத் தெளிவதற்காக மறுபடியும் 

அர்ஜுனன் வினவுகின்றான் . 

an branes) 2anreur.amr 5818) 2178) வெகி_த-௦௦ | 

Byr wana) ஹரஷ்கெறா வாமகெஷஸ்ரி Bap Oes | 

மஹாபாஹுவே 1! ஹ்ருடிகேசனே | கேசியை முடித்தவனே ! 

தேவரீரிடமிருக் து ஸக்கியாஸத்தினுடையவும் தியாசத்தினறுடைய 

வும் உண்மைகளைத் தனித்தனியா யறிய ane என்னு, 

இதற்கு பகவான் சொல்லும் உத்தரம். 

Bus an) 5 ONE TEN 3 S2lOarr Obra a9, 0-6 | 

சொஹா.தஹு arta ஹா? வறிகீ.தி_)_த? | 

அவயம் செய்யப்பட வேண்டியவை, என்று விதிக்கப்பட்ட 

கருமங்களை விடுவதென்பது ஒருபடியாலும் பொறுந்தா௪, மதி 

யினத்தால் அவைகளைச் செய்யாமலிருப்பது தமோகுணம் தலை 

யெடுத் அவிட்டதாகும், என்றருளிச்செய்தான். இதனால் முன் 

சொன்ன அர்த்தத்தையே விவரித்ததாயிற்று, இர்த அபிப்பிரா 

யம் எல்லா பாஷ்யகாரர்களாலும் ஒப்புக் கொள்ளப்பட்ட ௪, 

இவ்விதம் ஞானமார்க்கத்தைஸாக்கியமென்றும் கர்மமார்க் 

கத்தை யோசமென்றும் நிர்ணயிக்கப்பட்டதைக் திருவுள்ளம் 

பற்றி ஸ்ரீரிசமார்த மஹாதேசிகன்,
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் உத. வறிற-உ_தா அஞ ந ஈ௫வஞூார யொழா பிகர 

-௧௦ புமரஹூ ஷா)௦ | ஷரையிவய.1ஷ க௨)யொம 

Bo பாமாஹ_௦ Qurwo | 

அதில் பரிசுத்தமான ஆத் மஸ்வரூபத்தைச் சிந்திப்பகாசய ஞான 
யோகத்தைச் சொல்லும் சாஸ்திரம் ஸாங்யெம், ஸமாதி பரியக்த 
மான கர்மயோகத்தில் நிலைபெற்ற சாஸ்திரம் யோகம், என்று 

[இ௫ அனாதி ஸம்பிரகாயம்.] 

இப்படிக் கேவல விசாரத்தை மட்டும் முன்னிட்டு ஹித்தாக் 
தத்தை நிரூபித்தால் அனாதி காலமாய் வந்திருக்கும் இரத வைதிக 
ஹித்தாக்தமும் அவைதிக ஷித்தாந்தங்களைப்போல் ஆதரிக்கத் 
சகாததாக ஆகலாமே? என்றால், இந்த சங்கைக்குப் பகவானே 
சதையில் சாலாவ அத்தியாயத்தில் ஸமாதானம் அருளிச் 
செய்திருக்கிறார் அதாவது: 

22.0 விவஹடெத யொ.ழ௦ ay ax வர்ஷ வேய | 

விவஹரறு 8_நவெ வராஹ 9_ந வுரிக்ஷா£கவெடல.. af x | 

வாவு ௨/௦ வா வரவ §]20 [மாஜஷ_)யொ விஉ-$ | 

ஷஸகாலெெநஹ 8வஊ_சா யொழமொ _நஷ 8 வாவ | 

ஹ ஊவாய௦ யோெ௦%) யொ.மஃஷர£ ௯௩3 asavir_s 5S| 

வதெகொ”ஹி ஹஹெவாவெகதி Tanan\o@ am, G2.%0_50 | 

இர்த அழிவற்ற யோகமானது முதலில் விவஸ்வானுக்கு என்னா 
அபதே௫க்கப்பட்டஅ. விவஸ்வான் மனுவுக்கும் மனு இக்வாகு 
வுக்கும் முறையே இதை உபதேத்தார்கள், இப்படிப் பரம்பரை 
யில் வ்த இந்த யோகத்தை ராஜரிஷிகள் நன்றாய் அறிந்திருந்தார் 
கள். ௮த்தசையது வெகு காலங்கள் sig Bar பயனாக ஈஷ்ட 
மாய்விட்டஅ. புராதனமான தும் உத்தம சஹஸ்யமுமான அதே 
யோகம் இன்று உனக்கு நீ என் பக்தனும்சகாவு மானபடியால் 
"என்னால் உபதே௫க்கப்பட்டத, என்று, அப்படியே ஸ்ரீ பாசு 

வதத்திலும் (11-ல்க-௮.்.) 
7
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காலெ_ந _நஷா வ;உயெ வாணீய௦ வெஉஹ௦ கா | 

Surgeon ead eg eI ரக்ஷா யொ யவழா௦ ோ-௧௧௦ | 

Os 50a ஈகாஹவ கராய உநவெஉ-௫ுவ_) ஜாயஹெ | 

_தடகா ஷூ மாஉயொ”மர ஹ( வவர ஹ$ஹஷ_3ய | 

@_50.a9\ 187 flan ang FOS, rQoaia.1_Bal மஹ) FITS | 

25g, \raSle) 0 Pal) ஹவிஷாயா வா௱ணா?$ | 

கிசெவா£? கிஸா _நாமா யக்ஷ கி௦ஃவ-ுஷரஉய? | 

வஹு_ஹெஷா௦ ௨ ௧7-தய5 ாஜஹக தோ ஹுபவ$ | 

urd I 574 Se, joes ஹுி_தா_நா௦ 8தயஷயா | 

யயாஉட ௧ர.சி ஹவெ_$ஷா௦ வி.க rem aan sass) ash | 

வவ a4 #75 Oa SS, re Se\Oes 8_sOur_Byemrro| 

வாற வயெ_ண கெஷா௦விசி வாஷண?கதயொ$உறெ | 

வேதமென்னப்பட்ட இந்த வாக்கானது வெகுகாலங்கடந்து 

பிரளயத்தில் ஈஷ்டமாய்விட்டது. என் தர்மத்தையே உருவமாக 

வுடைய ல௯£மியினால் ஆதியில் ௮௮ பிரும்ஹாவுக்குச் சொல்லப் 

பட்டது. அவரால் தன் மூத்த குமாரனாகிய மனுவுக்கு அது 

உபதேூக்சப்பட்டத, பின்னர் பிருகு முதலிய ஏழு பிரும்ஹ 

ரிஷிகள் மனுலினிடத்திலிருர் தும் அவர்களிடமிருந்து அவர்கள் 

பிள்ளைகளாக தேவர் தானவர் குஹ்யர் முதலியவர்களும், மேல் 

மனிதர்கள், ஹித்தர்கள், கந்தர்வர்கள், வித்யாதரர், சாரணர், 

இந்தேவர், கன்னசர், நாகர், யக்ஷர், கஇம்புருஷர் முதலானவர் 

களும் முறையே சரெஹித்தார்கள். ரஜஸ் ஸத்வம் தமஸ் என்னும் 

குணங்களிள் காரணங்களினால் பிராணிகள் பிரிந்திருக்கிறமா திரி 

யே அவர்களுடைய ஸ்வபாவங்களும் வெவ்வேறு விதங்களாக 

விருந்தன. அவரவர்கள் ஸ்வபாவங்களுக்குத் தக்கபடி. அவரவர் 

கள் வார்த்தைகளும் வெகு வி௫ித்திரங்களான பிரவாஹங்களாகப் 

பெருசன, இப்படி ஸ்வபாவத்தின் ௮ச்சிரியபேதங்களினால் மனி 

தர் புத்திகளும் வேறுபடுகின்றன, சலரிடத்தில் பரம்பரையாக 

இப்பேதங்கள் உள, மற்றையவர் காஸ்திக புத்தியையுடையவரா 

யும் ஆனார்கள் , என்று விரிவாசச் சொல்லப்பட்டது. இப்படிப் 

பிரபஞ்ச சக்ரம் அனாதியாகச் சுழன்றுவருவதால் usu gs,
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பழைய என்னும் வ்யவஹாரத்துக்கே இடமில்லை. இது அற்ப 

ஞானத்தைப் படைத்தவர்களின் பேச்சேயன்றி மிகக் கற்றவரின 

தல்ல. இவர்களுக்கு மர்தர்களிள் வார்த்தை ஆச்சரியத்தையு 

முண்டாக்காது. 

[தை பாஞ்சராத்திரத்தின் ஸாரம்,] 

இத்தகைய உபதேசங்களைப் போதிக்கும் ஸ்ரீ கதையானது 

பாஞ்சராத்ர சாஸ்திரத்தின் ஸாரமென்றும் அப்பாஞ்சராத்திரம் 

தானும் ஏகாயனமெனப்படும் வேதத்தையே மூலமாக உடைய 

தென்றும் மஹாபாரதம் மோக்ஷ தர்மத்தில் 847249-வ௫ அச் 

தியாயங்களில் ஸ்பஷ்டமாக கிருஷ்ண த்வைபாயனசார்ய(வ்யாஸ) 

சாலா வெளியிடப்பட்டது, 

வஉஷஷேஹோநுய8_1ஹ0.க வ-௫வ_$௦ .5ரவொ_த8 | 

கயிசகொஹறி மகீ_தாஹ-ப anerave SP 58 | 

ஹ8ுஷவொலெஷ _நீகெஷுு கரு வாணவ யொையெ | 

AB {0.6 J250ana Ser sowalsranio | 

ஓ நசரோத்தமனே ! உனக்கு இப்படிச் சுரும்கச் சொல்லப்பட்ட 

இரந்த மஹா தர்மமானஅ முன்னர். குருபாண்டவ ஸைநியங்கள் 

போர்க்களத்தில் கூடினபிறகு அர்ஜுனன் கோமழைமனதை 

யடைந்தவளவில் அவனுக்கு பகவான் தன்னாலேயே உபதேூக்கப் 

பட்டது என்பது முதலியன கவனிக்கத்தக்கவை, எல்லா அவை 

இக ஷித்தாந்தங்களும் வைதிக ஷித்தாந்தங்களும் இப்பொழு 
. தும் படிக்கப்படும் உபனிஷத்துக்களிலேயே அ௮தநுவாதம் பண் 

ணப் பட்டும் நிரஹிக்கப்பட்டு மிருக்கன்றன., பிராணி ஸமூஹம் 

அ௮ராதியாகையால் அதையனுசரித்து அபிப்பிராய பரம்பரை 

களும் ஏற்றச்சால் மூழுக எழுந்திருக்கும் கிரமத்தில் மறைந்தும் 

பிரகாசித்தும் மாறி மாறி வருசன்றன, ஆதலால் நாதனம் 

புராதனம், என்னும் நினைவுகளைக்கொண்டு ஒன்றை ஆதரிப்பதும் 
மற்றொன்றை அனாதரிப்பதும் சரியல்ல, அப்படிச் செய்வதற்கு 

ஆதாரமு மில்லை,
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இங்கு ஒரு மதத்தை அதன்விஷயமான இிரக்தத்தைச் செய்த 
வரின் பெயரால் சொல்லுவ வியவஹார ளெளகரியத்அக்காகவும் 

அத்தகைய வருடைய அங்கேரத்தைப் புகழுவதற்க்காகவும் 

அல்லது பாணிநீ முதலியாரைப்போல் ௮ன்னாரால் பிரவசனம் 
செய்யப்பட்டது, ., என்பதை வெளிப்படுத்து வதற்காசவும் தான். 

இவ்வளவைக்கொண்டும் முன்பின் விஷய ஸந்தர்ப்பங்களை வைத் 
அக்கொண்டும் விசாரங்களைச் செய்வது சஹிகர்களுக்குத்தப்பாகத் 

தோன்று. 

இக்தப்பிரகாரம். பசவத்சையில் காணப்பட்ட தத்துவ 
விஷயமான தேவதைகளைப் பற்றிய விரோதமும், ஹித(உபாய) 

விஷயமான தியாகம் சக்கியாசம் இவைகளைப்பற்றச் சொல்லக் 
கூடிய .விரோதமும் சமாதானம் பண்ணப்பட்டன, இவ்வித 
மாகவே வர்ணாச்ரமங்களைப் பற்திய விரோதமும், கண வைக, 

பயோஹரஷ ௦ (கான்குவிக வர்ணங்களையுடைய பிரஜை என்னால் 

சிருஷ்டிக்கப்பட்டது) என்பது முசலியவைகளாலும் பரிஹரிக் 
கப்பட்டது, இப்படியே மற்றும். பலவிரோதங்களின் உபசமமும் 
ஸ்ரீ கதையில் காணப்படும், 

[இதவே ஸ்ரீ ராமாநுஜ ஹித்தாந்தம்] 

இப்படி. பகவான் வாசுதேவனால் உபதே௫க்கப்பட்டும் 
பின்னால் வேதாசார்யரால் (ஸ்ரீ வேதாந்த தேகிகனால்) விசதம் 
பண்ணப் பட்டதுமான ஸாமரஸ்ய மார்ச்சத்தை அவலம்பித்தே 
ஸ்ரீ ராமானுஜ பகவானால் விசிஷ்டாத் வைதஸித்தாக்தம் ஸ்தாபிக் 
கப்பட்டது. இது ஸ்ரீ பாஷ்யத்தில் 2-2-49 இவ்விதமாக 
வெளியிடப்பட்ட ௪. 

ஹவ2௯௦ ஷா்யொ.ம௦ Gasp Veer) a வெவ | 

வ௱ஹுரா மாட) காறி வளாக ஞ௦ BOS | 

cor pCura, 2 மத்தில் வேதவ்யாசர் அருளிச் செய்தார். இத 
னர்த்தம் ஸாங்கிய மென்னும் யோகமென்னும் வேதமென்றும் 

ஆரண்யக மென்றும் இர்நான்கும் பரஸ்பரம் அங்கபாவத்தை 

யடைந்து ஒயே தத்துவத்தைப் பிரதிபாதிக்க ஏற்பட்டவை
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யாகையால் இவையெல்லாம் ஒன்று சேர்ச்த சாஸ்திரத்துக்குப் 

பஞ்சராத்திரம், என்று பெயர் abs gi என்று, எப்படியென் 

றல் ? சாங்கியரால் சொல்லப்பட்ட (25) தத். அவங்களையும் 

யோகருடைய யமம் நியமம் முதலிய (8) ௮ங்கங்களோடு கூடின 

யோகத்தையும் வேதத்தில் சொல்லப்பட்ட யாகம் முதலிய கர்ம 

ஸ்வளுபங்களையும் அங்கேரித்து, தத். துவங்களெல்லாம் பிரும் 

மாத்மகங்கள் (பிரும்மத்ைஉள்ளுயிராக உடையவைகள்) என்றும், 

யோகத்துக்கு பசவானே விஷயம் (பசவானைக்குறித்தே செய்யத் 

தகுந்தது) என்றும், வைதிக கர்மங்களெல்லாம் பகவானுக்கு 

ஆராதனங்கள், என்றும் சொல்லிக்கொண்டு பிரும்ஹ ஸ்வரூ 

பத்தை ஆ.ரண்யங்கள் வெளியிடுகின்றன, இரந்த அம்சமே பரப் 

பிருஹ்ம்மமான நாராயணன் தன்னாலேயே/பஞ்சராத்திரசாஸ்திரத் 

தில் விவரிக்கப்பட்ட. சாரீரக (வேதாந்த) சாஸ்திரத்திலோ 

வென்றால் ? இதரசாஸ்இரங்களில் சொல்லப்பட்ட சகல தத்துவங் 

(வஸ்தூக்) களும் பிரும்மாத்மக மென்று நிரூபிக்கப்பட்டிருக்கற ௮, 

என்று இந்தப்பிரகாரம் ஸ்ரீபாஷ்யத்தில் சகல சாஸ்திரங்களுக்கும் 

பொருத்தமாயுள்ள சாம ரக௫ியம்பிரகாச மாகிறது, இங்கே யோக 

மென்றால் பரப்பிரும்ம உபாஸகம், என்னப்பட்டஅ, அதூதான் 

மோ௯ூஸாதனமான பக்தியோகம், இதுமேலே விவரிக்கப்படும், 

முன் சொன்ன எட்டுவிதமான யோகங்களில் பக்தியோகமே 

௮ம்€, மற்றவைகள் படிப்படியாக இதற்கு அங்கங்களானவை, 

என்பதும் : இந்த -ஸாமரஸ்ப ஷித்தாந்தத்தை யொட்டிய. 

மேற்பார்வைக்கு ௮வை ஒவ்வொன்றும் தனித்தனி உபாயங்க 

ளாகக் காணப்படலாம். அனால் அப்படியல்ல, அப்படி. நினைத் 

தால் மோகேகாபாயங்களில் விகற்பம் (தனித்தனி சுதந்திரமார்க் 

கம்) என்பதுபோன்ற பலதோஷங்கள் உண்டாகுமென்று சாஸ் 

இிரகாரர்களால் நிரூபிக்கப்பட்டி ருக்க ௪. 

பகவத் கதையில் சொல்லப்பட்ட இந்த பக்தியோகர்தான் 

உபநிஷத்துக்களில் கூறப்பட்ட மோ௯்சாதனமான பரமபு௬ஷ 

ஸாக்ஷாக்காரம், (தரிசனம்) என்று ஹித்தார்தம். இதுவே 

-மா.5)6 வதா மோக்ஷத்துக்கு வேறுவழி கிடையாது).
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என்று வேதத்தில் ே பசப்பட்டு இக்த கியாயத்தால் அபூர்வமான 
விசிஷ்டாத் வைத ஷித்தாந்தத்தில் ஸம்பிரகாய பரம்பரையில் 
வர்து ஸ்ரீ ராமானுஜ பகவானால் ஸ்தாபிக்கப்பட்டது., பக்தி 
மார்க்கமும் உபா மார்க்கமும் வெவ்வேறு வழிகளென்று 
இதசர்கள் வியாக்கயொனம் செய்ததை இவர் ஒரு வழியாக்குகருர், 
இஅ முக்கியமான அம்சம். 

[ஞானகர்மங்கள் சேர்ந்த இவ்வலஷ்டான த் தக்கு] 

வேதத்தில் உதாரணம், 

இப்படி. ஜீவாதம பரமாத்ம தத்வஞான பூர்வகமாக 
விதிக்கப்பட்ட கருமங்களைச் செய்ய வேண்டியது அவயம், இது 
கர்மயோகம், ஞானயோகம், ஆய இரண்டும் சேர்ந்த 2 dar 
னம். இதனால் எல்லாவிதப்புருஷாத்தங்களும் பெறப்படுகின்றன, 
என்ற விஷயத்தில் நாம் நித்தியமாக அதுஷ்டிக்க வேண்டிய ஸ்ந்- 
தியாவதனத்தை உதாரணமாக்இ அதின் ரஹஸ்யார்த்தத்தை 
விவரிக்கிறோம். இவ்விஷயம் தைத்தரீய ஆரண்யகத்தில் இரண்டா 
வது பிரச்னத்தில் உள. 

ா£க்ஷ£௦ஹி ஹவா வா௩றெர_௩ஈவாசெ -அவொ.ம78_கிஷடெத | 

தரு வரஜாவ.தி௨_,றெணொவா8)தய_த | 

_தர.தி ௨ரவேரணீ- காகி சொயொலா ௨ கி | 

_தரஜு ஷலாவ.கிறவ7வீச | யொயயய.தி | அவா 

a ஹவா_கா.கி ஈக்ஷ£௦ ஹி சூசி.) யொயயஹி யாவஉஹ 

8நமாகச | -தா.நிஹவா ஊ_கரநிறக்ஷா௦ஹி மாய தா ௬.௮ி3.நி. 
@_6 Brossanryor? yes) | Se7anar anmQ_s eos Spar d) BS 

er Da_prof 8வாஹூயாயா௦ மாய கழா ௬.வி3.நி _தாஞ௨ 

ஊ௰_1௦ விக்ஷிவஸி | _தாவ_கா சூவொவ?$,, ௨௫ sr 
WapToal! 2g anrit~Oaxr 8Qas ay alates) | யகி௨,௧க7£ஸி 

O55 eurasn 2a ® நஹி | உஷஷ 3ஹே௦யஷ orgs) 8ஷி 

டாய குவ_)றஐ ஷா. ஹணொ விஙயாஐு வ௲ல௦ உரோ 0௧] 

கஷாவாஒரி yr வரஹெ.கி | உருஹஹெவஹு உர ஷா ௮ 

யவ வ௦ வெ |
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என்ன இந்த மந்திரத்துக்கு உள்ளப்படியே மேலாச அறி 

யப்படும் அர்த்தமாவது? பூர்வ மொருகாலத்தில் ல ராக்ஷஸர்கள் 

உக்கிரமான தபஸைச் செய்தார்கள். அவர்களுக்குப் பிரஜாபதி 

தோன்றி வாங்கேட்சச் சொன்னார், ராக்ஷஸர்கள் ஸ-டுரியனோடு 

எப்போதும் யுத்தம் செய்யவேண்டு மென்று வாரங்கேட்டார்கள். 

அப்படியே சண்டை செய்யுங்கள், என்று பிரஜாபதியும் மொழிச் 

தார். இந்த வரத்தைப் பெற்று அவ்வரக்கா்கள். உதயம் முதல் 

அஸ்தமனம் வரையில் அதிச்தியனோடு சண்டை செய்துகொண்டு 

வருகிறார்கள். அனால் அவர்கள் காயத்ரிமர்திரத்தினல் சுத்தி 

செய்யப்பட்ட ஜலத்தால் சாசத்தை அடைவார்கள், ஆசையால் 

பிரும்மவா திகள் ஸந்தியாகாலத்தில் காயதரீ மநர்திரத்ததால் சுத்த 

மான ஜலத்தை ஆகாசத்தில் உயரப்போவொர்கள், அந்த ஐலங் 

கள் வஜ்ஜிராயுதங்களாகி மர் ேதேஹாருணர, என்னப்பட்ட ௮க்த 

ராக்ஷஸர்களை வெகுதாரத்திலுள்ள தீ வொன்றில் தள்ளிவிடு 
இன்றன. இவர்கள் செய்யும் பிரதக்ஷிணத்தால் அர்தப்பாவம் 

போய்விடும், ஆசையால் சூரியபகவானை உதயத்திலும் அஸ்த 

மனத்திலும் தியானம் செய்துகொண்டு இந்த காரியத்தைச் 

செய்துகொண்டு வருகிறவர்கள் இங்கு ௪கல மங்களங்களையு 

மடைந்து சூரியபகவானென்கற பிரும்மத்தையும் அடைந்து 

பிரும்மமாக ஆய்விடுவார்கன். என்று, 

இதன் ரஹஸ்யார்த்தம் யாதெனில்? தேஜாரூபியான ஜீவாத் 

மாவே சூரியன், இவனோடு தினக்தோரும் பொழு அ விடிந்த3;தல் 

பொழுதுபோகும் வசையில் யுத்தம்செய்கிற மந்தேஹாதி ராச 

ஸர்கள் ராகம் துவேஷம் முதலிய கெட்ட குணங்களையுடைய 

வாக்கு மூதலிய இக்திரியங்கள், (பிருஷசாரண்யோபனி ஆத்து 

3-3-0 ஸ்ரீ சங்கரபாஷ்யத்தில், ஸ்வாபாவிகமான காமாதி 

வாஸலனையை யுடையவர்கள் ராக்ஷஸர்கள், சாஸ்திரீயமான 

தயாதாக்ஷிண்யாதி குணமுடையவர்கள் தேவர்கள், என்று 

சொல்லப்பட்டது) இத்தகைய ராக்ஷஸ்ர்கள் பரிசுத்தனான ஜீவாத் 

மாவை தினர்தோரும் ஸ்வாதீனப்படுத்திக்கொண்டு அவனைக் 

கெட்ட வழிகளில் நடக்கச்செய்கிறார்கள். இர்த ஜீவாத்மா | 

காயத்ரீ மந்திரத்தால் தனச்கு அந்தராத்மாவான (உள்ளுயிரான) 
“வு
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பரமாத்மாவைப் பிரார்த்தித்தக்கொள்ளுகிறான், ஸர்வப்பி?ரோர 
கனாகவு!ம் (எல்லாவற்றையும் ஈடத்துதறவனைவனும்) ஸர்வாச் 

தர்யாமியான ஸ்வாமியே ! தேவரீருடைய திவ்பமான தேஜஸ்ஸை 

ஸதா தியானம் செய்கிறேன். தேவரீர் என்னை நல்ல கருமங் 

களில் ஏவவேண்டும், என்று, இதுதான் இந்த மந்திரத்தின் 

அர்த்தம். இப்படி அ௮ர்தராத்மாவை பிரார்த்தித்து ஜலத்தை 

அவன் திருவடியில் மைர்ப்பிக்றெவன் அவனனுக்கரஹத்தால் 

அந்த காமக்சோதாதி ராக்ஷஸர்கள் நாசம்டைந்து தயாதாக்ஷிண் 

யம் முதலிய நல்ல குணங்கள் தலையெடுத்து இக்தலோகத்தில் 

எல்லா சுகங்களையு மனுபவித்து இந்த தியானத்தால் பரலோகத் 

தில் சாசுவதமான சுகங்களையு மனுபவிப்பான், என்று, 

ஆதித்திய மண்டலத்தின நடுவிலிருக்கும் பரமாத்மாவே 

ஜீவனுக்கு os serum) யாசையால் அவனுக்குப்பிரதகூதிணமாவ தூ 

அவனுக்கு ௮கூலமாயிருப்பதைக் காட்டும், அபிரயம் அவனுக்கு 

அதுகூலமாவது அவன் அணையை அனுசரித்து வருவ. 

இவ்வீதமான ஞானத்துடன் கருமங்களைச் செய்யவேண்டு 

மென்பது அபித்யாயன்,குர்வன்,என்னும் பதங்களினால் சொல்லப் 

பட்டது. 

ஆகையால் எந்தக் காரியத்தையும் தத் துவக்ஞான த். துடன் 

செய்யவேண்டுமென்று கர்மத்தினுடையவும் ஞானத்தினுடைய - 

வும் பிரியவொண்ணாத சேர்க்கை தெரியப்படுத்தப்பட்ட த.
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[பசவது பானைத்துக்கு மூலகாரணம் சாந்தி] 

ஹவ_1௦ BID 0 வர. ஹ 

(காணப் படுமிவையெல்லாம் பிரும்மமே) என்பது முதலான 

படிகளில் உபனிஷத்தஅக்களில் சொல்லப்பட்ட பரமாத்மாவின் 

ஸர்வாத்மத்வத்தை (எல்லாவற்றிற்கும் உயிராயிருத்தலையும் 

ஜீவாத்மாவின் பரஸ்பரஸாம்யதச்சை (ஒசேமாதிரியாய் யிருப்பதை 

யும் ஈன்றாயறிந்தால் ஸ்சேஹமென்றும் பிரேமை யென்றும் 

பாவபந்தமென்றும் பிரணயமென்றும் சொல்லப்பட்ட பசவானுக் 

குக்கூட அளவிடமுடியாதபகவத் பிரீதிரபமான(தும்) உபாசனத் 

துக்கு மூலசாரணமு, மான சாந்தியுண்டாகுமென்று ஆரம்பத் 

தில் சொல்லப்பட்டது, இத்தகையபிரீதியை பகவான் 

ஷி யொ.ஹீஞா.நி.கா9.5) ௬௨3 2ஹ௦ஹ து 898 உய | 

நான் ஞானியின் ௮அளவிடவொண்ணாத பிரீதிக்குப் பாத்திரனா 

கிறேன், ௮தற்கனுகுணமாகவே அவனும் என் பிரீதிக்கு விஷய 

மாகிறான், என்றருளிச்செய்தார். இத்தகைய சாந்தியை பூர்வா 

சாரியர்கள் சொல்லும் சிரமத்தில் இங்குவிவரிக்கிறோம். 

[சாந்தி ஸ்வரூபம், ௮தன் விரோதிகள், பரிஹாரம்] 

சார் தியென்றால் ராகம் (ஆசை) துவேஷம்மோஹம், இவைகளற் 

றிருக்கை, இவைகள் உச்கடமான (மிகைபெற்றற தெசையை 

யடைந்தால்காமம் கோபம், லோபம் என்னும் பெயர்களால் 

முறையே பேசப்படுகின்றன. இக்த குணங்களே தேவர் அசுரர் 

மனுஷ்பர், என்னும்விபாகத்துக்குக் காரணங்கள், அகையால். 

J, Sw ஆறகஹெ ௧௯ அரா TUT B25 5 | 
௦ ) ௦ eres ககொயஹயா லொல$ _கஹர0ெ௧௯ ய ௨௮0௮ ] 
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காமம் குரோதம் அப்படியே லோபம் ஆய இவை நரகத் 
அக்கு மூன்றுவிசமான கோட்டை வாசல்கள், ஆத்மாவை 

நாசப்படுத்துமவைகள், அகையால் இவை மூன்றையும் ஒழிக்கக் 

கடவன், என்றபடியே இவைகளைப் பூரணமாகத் துலைக்க 

வேண்டிபத முதற்கடமை, இதுவே சாஸ்திரத்தின் முக்யெ 
உபதேசம், இரந்த தோஷங்கள் ஜீவாத்ம பரமாத்மஸ்வபாவ 

நிர்ணயமில்லா தவர்களுக்கு ஹைஐமாய் உண்டாகின்றன, : இவர் 

களின் ஸ்வபாவங்களிருக்கும் பிரகாரம், 

விஷா வி. நய வஊ௦வஜளெ வ்ராஹணெ ved anes 6) | 

றா நியவெவமவாகெவ வணி.காஹூ உுமி_)_ந£ | 

௨ஹெவ௦ககி_)_க$ஹ.ம_1$ யெஷா௦ ஹாஜி ஹி_த௦8 | 

_நிஜெ_ஷ ஹி வை ஹ் _தவாச வ ஊணிடெகஹி_கா$]| 

வித்யையால் விரயமடைக்தவன், கேவல பிராம்மணன், ப௬, 
யானை,நாய், அதை. புசிப்பவன்,இப்படி. வெவ்வே௮ுபட்ட பிசாணிச 
னிலுள்ள ஜீவாக்மா ஒரேமாதிரி யானவன்,ஞானல்வரூப்ன்,என் ௮ 
பண்டிதர்கள் அறிவார், இப்படி. எவர்களுடை யமன தூ FI STE 
னத்திலிருக்கிறதோ, அவர்களால் இவ்வுலகத்திலேயே பிறவி 
முதலியவை ஜெயிக்கப்பட்டன. பிரும்மம், என்னும் ஆத்மா 
வுக்கு இயற்கையில் தோஷமில்லை. அதனால் அவர்கள் ௮த்கைய 
பிரும்மத்தில் நிலைத்தவசானார்கள், என்பது முதவிய சுலோகங்க 
ளால் விவரிக்கப்பட்ட ௪. ் 

ஜீவாத்மாகச்கள் ஞானமொன்றையே உருவாக உடையவர்கள் 
தேவர் மனிதர் பிராணி ஸ்.தாவரம் முதலியபேதங்கள் அவர் 
களுக்கு உடலாயிருக்கும் பிரகிருதிக்குச் சேர்ந்தவைகள், 
ஆத்மாக்களைச் சேர்ந்தவை யல்ல, ஆத்மாக்களின் இக்சஸாம்யத் 
தை (ஒன்றான ஆகாரத்தை) ஞானிகள் கண்டறிவார்கள், இத்த 
கைய மைதர்சிகள் இந்தலோகத்திலிருக்கும் போதே முக்தர்கள் 
(ஜீவன் முக்தர்கள்) எனப்படுவார்கள். 

இர்த ஸமமதர்சன முூண்டானால் பரமாத்மாவுக்கும் நமக்கு 
முள்ள ஞானாகார ஸலாம்யத்தை (ஒற்றுமையையு மறித்து 
அவனுடைய ஸர்வாந்தர்யாமித்வத்தை (எல்லாவற்றிக்கும் உள்ளு
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யிராயிருப்பதை) _யும் நிச்சயித் துக்கொண்டு ஈம்மிடத்தில் 

அபசாரம் முதலிய வற்றை .ச்செய்யும் .பிறர் விஷயத் 

தில் அவேஷபாவனையற்றிருக்கும் பரிபக்குவம் ஈமக்குவர் தவிடும், 

எப்படியென்றால் £ அவர்கள் நம்முடைய குற்றங்களுக்குத் 

தக்சபடி. நம்மைத்திருத்தும் பொருட்டு பகவானால் ஏவப்பட்டு 

அவ்வபகாராதிகளை கமக்குச் செய்தார்கள், என்றறிவோம். 

மேலும் அவர்களுக்கு ஏதாவது கஷ்டம் வந்தபொழுது தயையால் 

அவர்களுக்கு காம் உபகரிக்கவேண்டுமென்னும் கினைவும் (பாவ 

மூம்) உண்டாகும், இதை யுண்டாக்குவதற்காகவே, 

ஹெ.சடா..த) 9௨௦ anallo 5H \o anes Gr 5a கூ8ஹி 
ஸமொ.ககெகொ | 

ஓ சுவேதசேதுவே ! இவையெல்லாம் இர்த பிரும்மத்தை 

ஆத்மாவாக வுடையவைகள், ௮ ஸத்தியம், ௮துவே ஆத்மா, 

நீயும் அதுவே யாகிழுய், என்பது முதலான வுபதேசங்கள் பிர 
விருத்திக்னெறன, இ௫கதான் பிரஹலாதன் முதலியவர்களின் 

அபிசந்தி (மனதின் தீர்மானம்) 

anal wO)_s1 50K தா.த ஜமஷாயெ 2.0 BOLI | 

oer 56) ஷமொவிகெ. சிகர. கயாக-டக£ | 

(விஷ்ணுபுராணம்) ௮ப்பா 1 பிரபஞ்சத் துக்கெல்லாம் சாதலும் 

பிரபஞ்சத்தையே உருவாக வுடையவனும் எல்லா பூதங்களுக்கும் 

உள்ளுயிராயு மிருக்கும் பரமாத்மாவான . கோவிர்தனிடத்தில் 
சினேகிதன் விரோதி, என்னும் கதைகளும் உண்டாகவோ P 

என்று பிரஹ்ளா தன் ஹிரண்யகசிபுவை நோக்கிச் சொன்னான். 

மனுவும், 

ஹவ_)௨ஊ௫டெகஷ-ப வா.தா..ந௦ ஹவவ_$ஹு௫_தா.நி oir 6H) [ 

ஹே உய ஹாதயாகீ ஹாரா) au wai dl | 

ama Wawa. ௨-௫ெகஷ.-ப வஸு) அ.கா Bor Bir | 

ஹஹவ_$ஹூ_கா0_௧) உர. ஷாஷெ) சி வா ௨௨௦ ] 

எல்லா பூதங்களிடத்தும் தன்னையும் தன்னிடத்தில் எல்லா 

கூதங்களையும்மைமாகப் பார்த் துக்கொண்டுஆத்மயாகத்தை, தேசத்
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மாவை அர்ப்பணம் பண்ணுதலை)ச் செய்பவன் ஸ்வாராஜ்யத்தை, 
தன்ஸ்வருப சிலையைப் பெறுகிறான். இப்படி. எவன் எல்லாபூதங் 
களிடத்தும் தன்னைக்காண்கின்றரானோ, அவன் எல்லாருக்கும் 
மைனாகிறான், பரமபதம், என்னப்பட்ட பிரும்மத்தையடைறுன், 
என்றார், 

ஸ்ரீ பாகவதத்தில், 
ஹவ_)௨-௫_தஷு*ய$ வபெ 9 Moa ரவ 87_த.ந$ | 
ஹா௫_தா.நி woe F150 fa ஷஹா.மவு_தா_த39 

எல்லா பிராணிகளிடத்தும் தன்னுடைய பகவத் பாவத்தையும் 
அவைகளை பசகவானிடத்தும் தன்னிடத்தும் காண்கின்றவனே 
உத்தம பாகவதனாவான், என்றருளிச் செய்ப்பட்டத. 

இத்தகைய ஸமதர்சனம் பெஅவதற்கு ஈம்மிடத்தில் தாமம் 
(இந்திரியங்களை யடக்குதல்) தானம் தயை, என்னும் ஆத்மகுணங் 
கள் பெருகவேண்டும். இவை முறையே முற்கூறப்பட்ட காமம் 
கோபம் லோபம் ஆகிய அர்குணங்களைப் போக்குவதற்கு இன்றிய 
மையாதவை, இவைகளை விருத்தி செய்து ஆத்மநாசனங்களான 
காமக்குரோதாதிகளை கிரமமாகச் சமனம் செய்கிறவர்கள் தான் 
ஆரியர்கள், என்று சாஸ்திராதிகாரிகள்- சிக்ஷித்தார்கள். 

[உபனிஷத்தில் உதாரணம்] 

இந்த விஷயத்தை விளக்க பிருஹதாரண்யக உபனிஷத்தில் 
(7-2-ல்) சொல்லப்பட்ட இந்தக்கதை கவனிக்கத்தக்கது, 

ஆயா? ௨ஷலாவடெகள உ?_கறி ஊஊ வய_ 2Hag zs | 

Gear ௬ஷுறார Boag.) 2 § | உக்ஷிவார£ ௨. ஹவய_1௦ கெவா 
ஊவ-$ | உரவீ.கு(ொ வ.மவா.நி.சி | டெகஷஹொ O@an Se as, 
fu Stara | 2-2 Jf | ஷுகூஹிர உகி | ஷாஞாஹிவெ.தி 
ஹொவ? | உருது சூதெ.கி | ஓசி.சிஹொவாவ aL ej eeu) 

ஷெ...ி | ௬௯யஷஹெ.ு 5நஈவுரா ஊவா | ஷஉடவீ- தொ. 

ம.மவா..நி.கி | ெகெஷொ ஷஸஹெ.கஷெவாகஷ££ வாவ | ஒஉ.சி| 
anes ras er (3) » § | ஷுஞாஷிஜெ..சி ஹொவு$ | ஒ-த_ந|
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சூடெ..தீ | ஒரி.தி ஹொவாவவ் இுகாஹிஷெ. ி | | கயஹெ.ர9 

ஹு ஊவ$ | ரவீ-த]நா. war ss | டெதஹொஸஹெ 

் .தஜெவாக்ஷ£ா 8ேபவாரவ| ௨ ௨கி | ஷஞாஹிஷஹாஉ சிவ காஹிெகி 

ஹொவ | உயயகி.தி | es ஹொவாவ ஷஞாஹிஷெ. சி | 

-502.5020Gaa,rOOe ஷீவா.ம_நவஒ.கிஹ_௩ய_த-$ | 

உ, உ, உ, உகி உருக உதி உயயதிதி | 502.585, U0 VIO a. 

230 21_Bo உயாதி.கி | 

இதன் ௮ர்த்தமாவது, பிரும்மாவின் புத்திரர்களான தேவர் 

களும் மவைர்களும் அசுரர்களும் பிதாவிடத்தில் வெகுகாலம் 

சிஷ்யர்களாயிருக்து வர்தார்களே, அக்காலத்தில் முதலில் தேவர் 

கள் பிதாவை நோக்கி “எங்களுக்கு உபதே௫க்கவேண்டும், என்று 

கேட்டுக்கொண்டார்கள். பிதாவான பிரும்மாவும் த, என்ற ஒரு 

எழுத்தைமட்டும் அவர்களுக்கு உபதே௫த்துவிட்டு *தெரிக்து 

். கொண்டீர்களா ? என்று கேட்டார். அவர்களும் 4ஆம் தெரிந்து 

கொண்டோம். தாம்யத-காமகுணத்துக்குக் பதிலாக தமகுணத் 

தை ஸம்பாதித்துக் கொள்ளுங்கள் என்று உபதேத்தீர்கள், 

என்றார்கள், பிரும்மா அப்படியேதான் நன்றா யறிந்தீர்கள், 

என்று மறுமொழி சொன்னார். பிறகு மனிதர்களுடைய வேண் : 

டுக்கோளுக்கும் த, என்றும் ஒரெழுத்தையே உபதே௫த்து அறிந் 

தீர்களா, வென்று பிரும்மா கேட்டார். தத்த, லோபகுணத்துக்கு 

எதிரிடையான தானகுணத்தை அப்பியாசம் செய்யுங்கள்,ஏனறு 

உபதேசமாகிறதென்மார்கள்,பிரும் மாவும் அப்படித்தான், என்று 

சந்தோஷத்துடன் அதை ஆமோதித்தார். அநந்தரம் ௮ஸ ரர் 

கள் பிரார்த்தித்ததுக்கும் மூன்போல் த; என்னும் மெழுத்தையே 

பிரும்மா உபதேசித்தார். அவர்களும் தயத்வம், கோபகுணத் 

அக்கு பதிலாக தயாகுணத்தை விருத்தி செய்யுங்கள், என்று 
சொல்ல அதைக்கேட்டு அப்படித்தான், என்று பிதா மொழிக் 

தார். ஆகையால் தான் ஆகாசத்தில் மேக சப்தமானஅ த, த, த, 

என்று கேட்கப்படுகிறது, அதைக் கேட்டால் தமதான தயா 

குணங்களை அவசியம் ௮ப்பியஹித்து காமம் லோபம் கோபம்
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ஆகிய தஅுர்குணங்களை ஜயித்து தன்னியராகுங்கோள், என்று தேவ 

வாக்குச் சொல்லுகிறது போலிருக்கும். இம்மேக சப்தம் பிரும் 

மாவின் உபதேசந்தானோ, என்னும்படியு மிருக்கெ௮ என்று. 

இதில் மூக்கிய தாத்பரிய மென்னவென்றால் மனுஷ்யர் 

சளிலேயே காமத்தை மிகுதியாக உடையவர்கள் தேவர்கள். 

லோபத்தை அதிகமாக உடையவர்கள் மனுஷ்யர். கோபாதிகர்கள் 

அஸுரர்கள், என்று விபாகம் செய்யலாம், இவர்கள் தங்கள் 

தங்களிடமுள்ள தோஷங்களைத் தெரிந்து சங்கத் துக்கொண்டு 

பிதாவான பிரஜாபதியிட்த்தில் உபதேசத்துக்குப் போனார்கள், 

அவரும் இவர்களுடைய தோஷங்களைக் கவனித்து ஓரோர் ௮௯௨ 

சத்தை யுபதே௫ித்தவாறே இவர்களும் தங்கள் தங்களிடமுள்ள 

கெட்ட குணங்களை யுணர்ந்து அதற்குப் பரிஹாரத்தையு மறிக்து 

கொண்டார்கள். என்று இந்த நியாயம் உலகத்திலும் பிரஹித்தம். 

இக்தக் சதையால் பிதா மாதா முதலானவர்கள் தங்கள் புத் 

இரர் முதலியவர்களை அவர்களுடைய தோஷத்தைக் காட்டி 

சிக்ஷிக்க வேண்டுமென்றும் தந்தாமூடைய பிசகுகளை யறிந்தவர் 

கள் தான் அல்ப உபதேசத்தாலும் ஈல்லவழிக்கு வருவார்களென் 
௮ம் சொல்லிற்றாயிற்று, 

இதைச் சுருக்கியே வியாக்கியான ரூபமான பகவத் தை 

யில், 

அவிய ஆரகுவெட ௨௦ அர bruv 681,563 | 
கா%கெராயஷயா மொஹஹஹா_தாநு வறிவல._)வெ௯ு | 

நரகத்துக்கு மூன்றுவிதமான கோட்டை வாசல்கள், காமம் 

கோபம் லோபம், என்பவை அவை, ஆத்மாவை நாசப்படுத்து 

மவைகள். ஆகையால் இவை மூன்றையும் ஒழிக்கக்கடவன், என் 

றருளிச் செய்யப்பட்டது. 

[பக்தி யுண்டாகும் கிரமம்] 

இப்படியால் விரோதி குணங்களை ஜயித்து பக்திக்கு மூல ' 

காரணமான சாந்தியைப் பெற்றுப் பகவானிடத்தில் இடைவிடாத 

அளவற்ற பிரீதிரூபமான பக்தியைச் செய்ய வேண்டுமென்று
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சொல்லப்பட்டது. இனி ௮.து உண்டாகும் படிகளைப் பராமர் 

சிப்போம். 

வர.ஹஹ-௫._௧$ உரஷஜா_தா _நஸ(ொறொல.கி barca, & | 

antenGa_tap 0 OO_sa9 8_கி௦ லக வறக | 

மக ரா$8விஜா_நா..கி யாவாநு யஞாஹி _தகு_த? | 

60_591810 கக _காஞாகவா விஸாெக _தஉ_ நஷுக | 

மூன் சொல்லப்பட்ட பிரகாரத்தில் சாந்தியுடனும் தெளிவுடனும் 

ஆத்மாவை யுள்ளபடி யறிந்து ஆத்மானுபவத்திலேயே சு௫த்திருப் 

பவன் துக்கமடைவது மில்லை, அசைப்படுவதுமில்லை. எல்லா 

பூதங்களிடத்.தும் மமைபாவனையை யுடையவனாய் அளவிட முடி. 

யாத ஞானமே உருவாயிருக்கும் பகவானுக்கு உறித்தாயிருப்பதே 

யான தன் ஸ்வபாவத்தைச் தெளிகன்றான். இக்க தியான யோகத் 

தால் மற்றவை யாவையையும் திருணம்போல் நினைக்கிறான். ௮த் 

தகையவன் என்னிடத்தில் எல்லையில்லாத பிரீதிரூபமான பக் 

தியை அடைகிறான். பக்தியினால் என் ஸ்வரூப ஸ்வபாவாதிகளை 

உண்மையாச வதிகருன். அப்படியிருக்து என்னிடமே பிரவே 

சித்து விடுகிறான்: என்று தேதையில் இக்தக்கரமம் சொல்லப்பட் 

டு. பக்தியின் பலன் தாத்விகமான (உண்மையான) ஞானம் 

தர்சனம் பிரவேசம், என்று படிப்படியாகப் பேசப்பட்து. 

ஸமக்ரமான (பூர்ணமான) இரந்த பக்தியோகம் சதை ஒன்ப 

தாவது அத்தியாயத்தில் உபதே௫க்கப்பட்டது. இதில் முதலி 

லேயே சாமர்த்திய மில்லாவிடில் அப்பியாச யோகம் செய்யவேண் 

டும். அதிலும் சக்தியில்லாவிட்டால் பக்தியோகத்துக்கு அங்க 

மான கிரியாயோகம் (பக்திப்பெருக்கும் காரியங்கள்) செய்யவேண் 

டும், “அதுவும் முடியாவிட்டால் மூன்றாவது அத்தியாயத்தில் 

சொல்லப்பட்ட கர்மயோகத்தைச் செய்யவேண்டும், என்று இந்த 

வரிசை பனிரண்டாவது அத்தியாயத்தில் விரிக்கப்பட்டு. ௮ப் 

சேயே அக்ஷ£யோகமென்று பக்தியோகத்துக்கு ஸாதனமான 

மற்றொரு யோகம் சொல்லப்பட்டிருக்கற. த. தனால் அதைச் 

செய்வது மிகவும் கஷடம், பக்தியோகத் துக்கு அதிசயத்தைக் 

காட்டுவதற்கு இ.வும் விவரிக்கப்பட்ட.
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இந்தப்பிரகாரம் பசவத்தேைையில் கர்மயோகம், ஞானயோகம் 

ஞானயோகாத்மகமான கர்மயோகம், தியானயோகம், சரியாயோ 

கம், அப்பியாஸயோகம், அக்ஷரயோகம், பக்தியோகம், என்று 

எட்டுவிதமான யோகங்கள் சொல்லப்பட்டன, இவை யெல் 

லாம் பக்தி யோகத்திலேயே முடிவுபெறக் கடவன, 

[ பக்தி அதிகாரி பேதங்கள் | 

இர்த பக்தியோகம் அதைச் செய்யும் அதிகாரிகளின் பேத 

த்தை யதுசரித்து எல்லா பலன்களையும் கொடுக்கக்கூடிய தென்று, 

2) 5 SUT ௨ஃஷொ௦ 2 Bren r%7 SO_fr 582.6 | 

சூடெக_ராகிகாஸஹுாய_நாயீ_ஞா._நீவ ஹற_தஷ_ | 

ஓ பரதரிஷபனே! ஸ-ுஇருதம் பண்ணின ஜனங்கள் என்னை பக்தி 

யுடன் கான்கு வகைகளாக அடைகிறார்கள். அவர்களாவார் £ 

துக்கத்திலிருர து மீள அஆசைப்படுகிறவன், ஆத்மஞானத்தை 

வேண்டுிறவன், ஐசுவரியத்தை யபேக்ஷிப்பவன், என்னையே ஸர் 

வமுமென்று அறித்து என்னையே பெற அ௮பேக்ஷிப்பவன், என்று 

இந்த சுலோகத்தில் பகவான் தெரிவித்தான். 

அடுத்தாப்போல் அுஷ்கிருத்துக்களும் (தீச்செயல் செய்பவர் 

களும்) நான்கு வகையினர், என்பதும், 

_நர௦ உ௱ஷ -.தி௪ரொ 8இலா$ வரவஉ ஞெ _நறாய3$ | 

8ாயயா$வஹ-_கஞா_நா$ ஞூஹுா௦ மாவ£ஸி]_கா$ | 

கெட்டவர்களான மூடர் (விபரீத ஞானமுடையவர்) ஈசாதமர் 

்ஞானம்பெற்றும் பகவானிடத்தில் பிரீதி வைக்காதவர்) மாயாவி 

கள் (பகவான் மஹிமையை குயுக்திசளால் ௮ழிக்கப்பார்ப்பவர்) 

௮ஸுர பாவத்தை யடைந்தவர் (பகவான் மஹிமையை எவ்வள 

வுக் கெவ்வளவு அ௮றிவார்களோ அவ்வளவுக் சவ்வளவு அவனை 

துவேஷிப்பவர்) ஆகிய இவர்கள் என்னை அடைவதில்லை, என்று 

சொல்லப்பட்டது. 

இவ்வளவால் நாம் தெரிந்துகொள்ளவேண்டிய உத்தம 

ஸாராம்சம் என்னவென்றால்?
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ஸரீராறொ)ஹோய_1௦ லொ.மாறுமெவா$.நஷ.கிகாறு | 

eqr Snr Gros mai வொ ஹி | என்ப, 

இதனர்த்தம், தன்னை பக்தியுடன் தியானம் பண்ணுகிறவர்களுக் 

குப் பரமபுருஷார்த்தமான மோக்ஷத்தையே கொடுக்க விருக்கிற 

பகவான் ஹரியானவர் தாமே சரீர ஆரோக்கியம் ஐசுவரியம் இவ 

ற்றை யொட்டிய மற்ற போகங்கள் இவைகளை யெல்லாம் கிச்சய 

மாகத் தருவான், என்றதால் அவனிடத்தில் ௮ற்ப பிரயோஜனங் 

களைக் கோலாமல் அவன் விஷயமான ஞானம் பக்தி இவைகளை 

மட்டும் விவேகியானவன் கேட்கக் கடவன், என்றபடி, 

[ பக்திஸ்வரூபம் ] 

ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர் வேதார்த்த ஸங்கரஹத்தில் கடைசியில் 

பக்தியென்பது மோக்ஷத்துக்கு ஸாதனம் (உபாயம்) என்று கிரூ 

பித் தருளினார்., அதற்கே பரபக்தியென்றும் பெயர், அர்த 

பக்தியாவ.து P 

சாஸ்திரத்தால் தத் துவ ஞானத்தை சம்பாதித் துக்கொண்டு 

வர்ணாச்.ரம தர்மங்களை அங்கங்களாக (உருப்புகளாக) வைத் அக் 

கொண்டு செய்யப்படும் பகவத்தியான ரூபமாக விருக்கும். 

இர்த தியானம் பகவானிடத்தில் நிரதிசய (அளவற்ற) பிரீதிரூப 

மாய் அவனை நேரில் கண்ட மாதிரியாக (பிரத்தியஷ£ூஸமானாகார 

மாக) ஆனந்த வெள்ளம் பெருகியிருக்கும், என்று ஹித்தாந்தப் 

படுத்தியிருக்கிறார். 

வரஹ் ௨ உஊுவாயமு, ஸாஹாயிம_த அகார ar) 

- வ.ஆகஹ ஹதூ;ா_ந௩ம ,ஹீ.த வகி BIS rawr, ௯_நவயிகா..கி 

vou Su) aug 204) sp STAID IS HUT TOa1 ov 

மகிறெவ | 

என்று இதன் வியாக்கியானத்தின் ஸாராம்௪சம் வருமாறு, 

ஷீ அஉா௫வ_38_ந வய) £_௩௦ கிறி.) மயீயெக | 

வகிஹெவொஷாஸிறி.தி வண ai air se Sa | 

௨உ_)ஷயா.க வெட] ஸஹெவாயா வறிகீ.தி_)_த? | 

9
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அஹாகி ஸெவாலஉ। யெ ஷெடா சூ வதிஸெய_ந ஹுஇயஹீ | 

2 § லொயாய_ந வவ? விஹஷ. ௦ ஹரஹர. | 

வ,காறிகா$ஷிகாயொ? ஸ்ரீவ-மஒபுு_)_ an Mra? | 

பிரீதிபூர்வமாக இடைவிடாமல் தியானம் செய்வதே பக்தி பென் 

னப்பட்டத. அதையே உபாஸ்தி (உபாஸகம்) என்று நிகண்டு 

காரர்களும் சொன்னார்கள். பஜ், என்கிற-தாதுவுக்கு (வினைப் 

பகுதிக்கு) ஸேவைசெய்கிறதென்று அர்த்தம், ஆகையால் Ness 

ஸேவையைச் செய்வதே பக்தியென்றதாயிற்று, இதுவே அறி 

ஞர்களின் அபிப்பிராயம், ஸ்ரீ போதாயனர் இதை மிகத் தெளி 

வாய் விளக்கி யிருக்கிறார். இவ்வர்த்தங்கள் ஸ்ரீ ஸ*ஈதர்சனாசாரி 

யரால் சுருதப்பிரசாசிகை, சுருத தீபம், என்னும் இரண்டு கிரந்தங் 

களிலும் விளக்கப்பட்ட. 

எனவே, பக்தியேசேவை (கைங்கரியம்) அதே பிரீதிரூப 

மானது, பிரீதரூபமான ஸேவையே உபாஸனை என்றதாயிற்று, 

இதனால் பகவானுடைய ௮துக்செஹம் சகடைத்து அதன் மூல 

மாய் மோக்ஷம் ஹித்திக்கவேண்டும், எனவே வெறும் தத்துவ 

ஞானமாத்திரத்தினாு”் மோக்ஷம் ஹித்திக்காதென்று விளங்கி 

விட்டது, கேவல தத் துவ ஞானத்தால் மோக்ஷங் இடைக்கு மென் 

ug ௮ப (தப்பான) வாதம், இது நிர்தைவத (பகவா வில்லை 

யென்றும்) வாத மென்றும் சொல்லப்படும், தேவதாதுக்கிரஹம் 

வெறும் ஞானத்துக்குக் கடைக்காதென்பதும் எல்லாரும் அறிந்த 

விஷயமே. க 

[பக்தியின் மேல் பருவங்கள் ] 

மோக்ஷத்துக்கு உபாயமான பக்தியான து பரபக்தி, .பரஞா 

னம், பரம பக்தி, என்று மூன்று படிகளையுடைத்தா யிருக்றெ.து, 

இதில் முதல் பருவமாகய பரபக்தி பசவானிடத்தில் பிரீதியுடன் 

கூடிய தியானமாகிய ஸாதனம், என்னப்பட்டஅ. இத்தியானம் 

வளர வளர பகவானையே நேரில் காண்கிறமாதிரியான தற்காலிக 

மான ஒரு ௮துபவம் உண்டாகும். இந்த தெசைக்கு பரக்ஞானம் 

என்று பெயர், இந்த அநுபவம் பெருகப் பெருக பகவானைக் 

கண்டபடியே இடை விடாமல் விஷய போசங்களைப்போல் ௮னு
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பவிக்க வேண்டுமென்னும் ஆசை யுண்டாக மேலும் மேலும் 965 

தியானம் விருத்தியடைந்து அத்தகைய திரந்த.ர அனுபவமும் 

கிடைத்து விடும், இர்தப்பருவத் அக்கு பரமபக்தி, என்றுபெயர், 

இன தான் உபானைத்தின் பலம். பக்தியின் இந்த மூன்றுபடி. 

களுக்கும் முறையே ஞானம், தர்சனம், பிராப்தி, என்றும் பெயர் 

களுண்டு, 

வாவகி௦ வ௱ஞா_%௦ உ௱ச£லகிறி.அ)ஹி | 

SYP Bo WMI Lo Sarg vir ஹாக்ஷா தாறாவ SULOS | 

6s T_Bo லாவ) வ.ஹி.த ar@ap~radan Hora 2uss | 

2908) Sao உற? வகிவி_$)ஷ.ய Qaor nage | 

502. 58 Aa Or evvto a,ras vver$)_so| 

இக்கு பகவதனுபவத்துக்கு al உதாஹரண 

மாக்கயெதின் அர்த்தம் பின்னால் விஸ்தரிக்கப்படும், சாஸ்திரம் 

களில் பல விடங்களில் இப்படிச் சொல்லப்பட்டிருக்கெ.த, 

யா உி.கிரவிவெகா_கா௦ விஷயெ5_வாயி_நீ | 

் அவிவேகிசளுக்கு விஷயபோகங்களில் பிரீதிஎப்படி இடைவிடாம 
லிருக்குமோ (அப்படியே தேவரீரிடத்தில் எனக்கு பக்தியிருக்கட் 

டும்; 

யயாவ ஹ௦வறிவசெதா.க வா.ஹ)௰ வெஉ _நாஷாக | 

பகவானால் அ௮னைந்து கொள்ளப்பட்டவனாய் வெளிவிஷயங்களை 

யோ உள் விஷயங்களையோ ஒன்றையு மறியான். 

யது THR உறா) அ | 

எங்கு வேறொன்றையும் பார்காமாட்டானோ, என்றிவை முதலி 
யன, இவ்வுதாரணங்கள் லோகானுபவத்துக்கு ஏற்றவை. 

LS ira வா) கி.கி லொக ஹிஐ உ. ஹ1_௧௦ | 

JJ நஹிடாராய விவாசிஷ. ைஉாஹாண ஸ்ரிக்ஷ்ண௦ | 

| அர்ச்சனப் பிரணாமாதி கள்] 

வேதார்த்த ஸங்செகத்தின் ஆரம்பத்தில் ஸ்ரீ பாஷ்யகாரர்,
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௬ஸெஷ. ஐ.மயி.சரநு ஸ்மாஹ_ ஸ்ரீ-உகி நிக ஸ்ரிரஹி ஹூ 

யிமெகா”உய£ய_12, Ba உ௱?ா.தயாயா_த ஞா ௫௮.1௧ 

Qe IT Fe wO22.8 HHA) SOE வயா? வஙாராறஷ அண 

யழஉயறா_நாவ.3ந உடணாசரகி8 BO QS UB, . 

என் றருளிச்செய்தார். இதனர்த்தம் உலகத்துக்கெல்லாம் நன்மை 

யை உபதேசிக்கும் வேதத்திரள்களின் தலையில் (வேதாந்தங் 

சளில்) முக்கியமாக அறியப்படும் பொருள் என்ன வென்றால் ? 

ஜீவன் பரமாத்மா இவர்களைப் பற்றிய உண்மைகளை யறிந்து வர் 

ணாச்ரம தர்மங்களை ஸரியாக அனுஷ்டித்து அவைகளை உருப்புக்க 

ளாகக்கொண்டு பரமபுருஷனுடைய திருவடி.களில்தியானம் அர்ச் 

சனை நமஸ்காரம் (பிரணாமங்கள்) முதலிய இவைகளைக்கறை கடந்த 

பிரீதியுடன் செய்யவேண்டும் என்பதே, என்று இவ்விடத்தில் 

முதலிய (சூ) என்றதினால் £ர்த்தனம் யாத்திரை முதலியவை 

சளும் சொல்லப் படுகின்றன, உபாஸ நம். என்பதில் அர்ச்சனம் 

பிரணாமங்கள். முதலியன உள்ளடங்கியவைகள், பெரிய யாகத் 

அக்கு உறுப்பாக பிராயஜம் முதலிய சிறுயாகங்களிருப்பதபோல் 

இரந்த உபாலைமாகிய உடலுக்கு வர்ணாச்சிரம தர்மங்கள் உறுப் 

புக்க (அங்கங்க) ளாக விருக்கின்றன, 

இதில் தியானம் மனதினால் செய்யத்தகுந்தத, நாமஸம் 

£ர்த்தனம் வாக்கின் காரியம், அர்ச்சனை முதலியது காய (சரீர) 

தீதினால் ஆவது. இப்படி மூன்றுவகை உபாஸமானது 

5_த_நாஹவ 9௨௪௧௦ 88௦ நஹே யா | 

என்னிடத்தில் பச்தியுடையவனாய் என்னை தியானம் செய்து என் 

பூஜையைச் செய்து என்னை ஈமஸ்கரி, என்னும், 

ஹூக_௧௦ கீ.ச_)யஷஜொ$ரைர௦ ய_௧௦_தவ உரலவர.கா$ | 

எப்போதும் என்னைக் சர்த்தனம் செய்கிறவர்களாயும் என் ஆசா 

தனத்தைச் செய்கிறவர்களாயும் என்னிடத்தில் திருடமான as 

தத்தை யுடையவர்களாயும், என்றும் 

ப்ரூவணு௦ 4.௧.௦ விஷொ$ ஹுாணூ௦ வாஉஹெவ_௩௦ | 

#50 ago giranyo ane ers AQag |
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உதி ௨-ஈ௦ஊாதஉ$_ழ_சாவிஷெள ௨கியெொஜவலகஷ£ணா | 

2 \ TF lee வ.ஹில௦ஹி ௨)3ாண௦ ஹவ_1$ஹ௦8.5௦ | 

எங்கும் கிறைந்த விஷ்ணுவாயே பசவானுடைய மஹ்த்மியத் 

தைக் கேட்டல், அதைக் €ர்த்தனம் செய்தல், அவனுடைய 

காமஸ் மாணம் பண்ணுதல், திருவடிகளில் கைங்கரியம் செய்தல் 

அர்ச்சனை, நமஸ்காரம், தாஸனாயிருத்தல், தோழன்மாதிரிபாவித் 

தல், தன்னாத்மாவை அர்ப்பணம் செய்துவிடுதல், இப்படி. ஓன் 

பது விதமான பக்தியை பகவானிடத்தில் மனிதன் செய்யக்கட 

வன், என்றும், இவ்விஷயத்தில் சொல்லப்படும் பல பிரமாண 

ங்கள் எல்லரராலும் அங்கேரிக்கப்பட்டி ருக்கின்றன, 

இத்தசைய அர்ச்சனை ஈமஸ்காரம் முதலியவை ஒருவன் யோ 

கத்திலிமுக்து தாரணையென்னும் நிலைமையை யடையும் வரையில் 

யோகத்துக்கு உறுப்புகளாக (அங்கங்களாக) விருக்கு மென்றும் 

தாரணையில் ஹித்திபெற்ற பிறகு வியுக்கமான காலத்தில் செய் 

யப்படும் அர்சனை முதலியவை அ௮ங்கயோடு (யோசத்தின் உட 

லோடு, கலந்த ஒன்ருஇவிடுமென்றும் தாத்பர்யதீபிகையில் விளக் 

கப்பட் டிருக்கிறது. இவ்விதமான யோகத்துக்குக் கிரியாயோ 

கம், என்றும் பெயருண்டு, இதுவே சுதந்திரமான மோக்ஷ 

பாயமென்று இலர் நிரூபித் திருக்கிறார்கள், ஸ்ரீ ராமானுஜ ஷித்: 

தாந்தத்தில் இது பகவத்தை முதலிய பிரமாணங்களுக் கிணங்க 

பக்திஸ்வருபத்தில் சேர்க்கப்பட்ட ௮. 

sag Toansat ஹ$ூயெ.ராஹி 8.5282 வ௱றசொ வவ | 

SaaS க௬௨ரணி க௱ுவ_ற ஹிகிவோஹஹி | 

அப்பியாஸ யோகத்திலும் நீ சக்தியில்லாதவனானால் என் விஷய 

மான கருமங்களிலீடுபட்டுவிடு, என் பொருட்டுக் காரியங்களைச் 

செய்தால் அவயம் ஹித்தியை அடைந்து விடுவாய், என்று சதை 

யில் சொல்லப்பட்டது, 

பகவானைக் குறித்துச் சொல்லக்கூடிய இத்தகைய கர்மங்க 

ளாவன ? ஆலயங்களை நிர்மானம் செய்தல், பூந்தோட்டம் (உத் 

யானம்) முதலியவற்றை உண்டாக்குதல், கோவில்களில் தீபம்
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போடுதல், கோவில்களைக் கழுவி சுத்தம் செய்தல், கோலம் முத 
லியவற்றால் அலங்கரித்தல், புஷ்பங்களைச் சேகரித்துக் கொடுத்தல் 
பூஜையில் பிரவர்த்தித்தல், பிரகக்ஷிண நமஸ்காரங்களைச் செய்தல் 
முதலியன, ஒவ்வொருவரும் தங்கள் தங்கள் சக்திக்குத் த்க்க 
படி. இவற்றில் எதிலாவது ஸம்பந்தபட்டு கிருதார்த்தராவதற் 
காக இவை சாஸ்திரங்களில் விவரிக்கப்பட்டி ருக்ெறன. YS 
மப் பிராமாண்யம், என்னும் இரச்தத்தில் சண்டாளர்களுக்கும் 
தேவாலய பர்லன (சக்ஷித்தல்) கைங்கர்யம் உண்டென்று ஸ்ரீயா 
மூணாசாரியர் அருளிச் செய்தார். 

[ பக்தி ஸ-௬ஈகரூபம்] 

பக்தி அனந்த ரூபமாயிருக்கு மென்று கிரூபிப்பதற்காச 

ஸுகம் எப்படி இருக்குமென்பதை முற்படஅ.தியவேண்டும். சார் 
வாக மீமாம்ஸர்கள் ஸுகமில்லாமலிருப்பதே துக்க மென்ருர்கள், 

பெளத்தர் ஸாங்கியர் முதலியவர்கள் துக்க மில்லாமலிருப்பதே 

ஸுக மென்ரார்கள், தார்க்கெர்கள் ஸுகம் அக்கம், இரண்டு 

மில்லாத உதாஷீச கிலை்மை யென்று மூன்றுவித ௮.பவங்கள் 

உண்டென்று எமர்த்தித்தார்கள். ஸ்ரீராமானுஜ ஹித்தாந் தத்தின் 
படியில் இம்மூன்றும் ஸம்ஸார தெசயிலுண்டு அனால் வாஸ்த 
விக.மான ஸ்திதியிலும் முக்த சதெசையிலும் எல்லாம் ஸுகமய 

மாக விருக்குமென்று நிர்ணயிக்கப்பட்ட. இதுதான் உண்மை, 

அதுபவிக்கத்தக்க அந்தந்த வஸ் அக்களைப் பற்றிய (விஷய) உணர் 
சியே (ஞானமேஸ-கத்தக்காதிகளாகக் கடவன, இத்தகைய 
ஞானத்தை (உணர்ச்சியை) க்காட்டி லும் ஸுகம் அக்கம் இரண்டு 
மில்லாமையாகிய இவை வேறென்ன வொன்னாது. முதலில் 
சொல்லியபடி ஓப்புக்கொண்டால்லெளககெவ்யவஹாரமும்சுரு திஸ் 
மிருதி முதலிய ஸகல பிரமாணங்களும் ஸமரஸங்களாகும். 

இப்படியானால், ௮ுகூலமாக உணரத்தக்கவை யெல்லாம் 

சுகங்கள், பிரதி கூல உணர்ச்சியைத் தருபவை துக்கங்கள், மற்ற 

வை இவ்விரண்டு மில்லாதவை, என்ற தாயிற்று, உபாஸ௩ம் அல் . 

ல௮ பக்தியின் ரூபமும் ௮துகூலமாக உணரத்தக்கதாவதால். ௮ gH 

ஸுகரூபமாயிருக்கு மென்று சொல்வதில் ஒரு பாதகமுமில்லை,
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எனவே தான் புருஷார்த்தங்கள் நான்கு வகைப்பட்டன, என்று 
பிரித்துச் சொல்வ. உ௫ிதமாகிறஅ; இக்த நியாயத்தைக் கொண் 
டே ஸ௫த்திரசாரும் பசவான் ஜகத்ஸ்ருஷ்டி, முதலிய காரியப் 
களைச் செய்வதை ஸ்வயம்பிரயோஜனங்களான லீலைசகளென்று 
சமா்த்தித்து “5 பசுவான் வேலை கெட்டுப்போய் இவ்விச வியாபாரங் 
களைச் செய்கின்றானோ, என்னப்படும் பிரயோஜன ஆக்ஷேபத்தை 
நிரஹித் தருளினர். 

நமத ஷித்தார்தத்தின்படி பகவதூபாஸகம் மாத்திரம் 
ஸுகரூபமென்பதல்ல. மேல் இதற்குப் பலமாகக் கிடைக்கும் 
பிரும்மஸ்வரூபமும் அக்த பிரும்மச் திறனுடைய து என்பதினால் பிர 
பஞ்சம் முழுவதும் ஸுக ரூபமாகவே யிருக்கும், முக்தி தெசை 
யில் எல்லாம் அஅகூலமாகுமானதால் அப்போது துக்க ஸம்பர் 
தமே கிடையாது, எந்த அனுபவம் மனுஷ்யனுக்கு அனுகூல 
Cut 29 தான் சுகம், ட 

ஆனால் பிரபஞ்சமே துக்சகமயம் ஸ-ாகமாய்க் காணப்படுவ 
தெல்லாம் அற்பம் ஸ்திரமற்ற, அக்கத்தை மூலமாக உடை 
யஅ, அனுபவ தெசையிலும் அக்கக்தோடு கலக்த த, அக்கத்தி 
லேயே முடிவு பெறுவ, தேஹமே ஆத்மா வென்னும் மயக்கத் 
தோடு கூடினது, ஸ்வபாவத்திலுள்ள பக்வகனுபவத் அக்கு 
விரோதமானது, என்ற ஏழுவித தோலவூங்களுக் குட்பட்டத, 
என்றிப்படிசளில் சொல்லப் பட்டனவே? மேலும், 

_நஹிவஹு-௰ ஹாவெ_ந ௨௫ ஷாய கூ போடு | 

.கீயாகெ ஹவ_?உ௱ஹவ_1௦ ஹவெ_$ஷா௦ ஹ வாக் ஹயா | 

ஷுவாயவாவடாகி உுுவாய B6OO2IaI0 gy வஷவஹயா | 

9_ந$ ௨௰..திகாா$ ஹ.ம_18 .நரகஹ விவய_3ய8 | 

வஹெகவேவே உ௱வோய ௨௦ வாயெஷ. மைய வ | 

கொவாயவ -அ.தஹஷஹாகு வஹு-௰ வஹா.௧௬௦ ௯-௩_௧$ | 

_அிஷெவ ஷு_கயெ wOSr ait we வோய ஜாய | 
-கடெவ கொவாய ௪.௧8 வஹாஉாயவ ஜாய்செக | 
SOMITE WRIT -F KO _நாஹி 5 oO} Ko x ஷுவா.5௯௦ |
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ஹி௦ஹரா ஹிஃஹெர$ உ STOOT WRIT aS 

BOS | 

_கஜாவி_தா3 ௨ ௨௨ ஜெ SSO se Gan Orr wos | 

வமு-ம ஹி௦ஹாலி ஷு. யஷெ.கஷூணிஹி அஜா? | 

கவ) வவ ஹியகெஷ) ஸ்றாகஷா? ayo es) aSaS_srrs | 

aO-By$ San) செொகாயெ.௩_கரஷொ OFFA Deep. CIT | 

கிரயெத ANA! HF THO தவிலொஹை) வெ_.கறெ£ | 

௯.௧) ஷஹிகி.நாம OT_Bto ஷாயாற ஹுவவெஷிணா௦ | 

ஷராவிஞா..நாவர..காக்ஷ£ணா௦ வ ஹாறொ”$உி வுவாயெத | 

எந்த வஸ்அவும் தன் சுபாவ குணத்தினால் மட்டும் புருஷார்த்தம் 

(வேண்டப்படும் பொருள்) ஆவதில்லையே ? அப்படியானால் எல் 

லாம் எப்பொழுதும் எல்லாருக்கும் ஒரே மாதிரியாக ஸுகத்துக் 

காகவோ துக்கத்துக்காகவோ தீர்ந்ததாகக் காணப்பட வேண்டி 

வரும், அப்படிக் கண்டிலோம். மனஅக்கு ஸந்தோஷத்தைக் 

கொடுப்பதே ஸ்வர்க்கமென்றும் அ௮தல்லாதது ௩ரகமென் 

அம்கொள்ளப்படுகற ஐ, ஒரு வஸ் தவே ஒருவருடைய ஸுகத் 

அக்தும், ஒருவருடை தஅுக்கத்துக்கும் மற்றொருவன் பொரு 

மைக்கும் வேறு சிலர்க்கு கோபத்துக்கும் காரணமாகிறது, 

எனவே, வஸ்துவே இத் தகைய ஸ்வபாவ குணங்களை 

யுடையவை, என்பது எப்படி 1? ஒன்றே முதலில் பிரீதியை 

உண்டாக்கிப் பின்னால் துக்கத்தையும் விளைவித்து விடுகிறது. 

ஆகையால் ஓன்றும்கானே அக்கமுமல்ல சுகமுமல்ல. அப்படியே 

ஹிம்ஸை ஹிம்ஸையில்லாதத, மிருதுவானது குரூரமான, தர். 

மம் அதர்மம், ஸத்தியம், பொய், முதலியவைகளின் வ்யவஸ்தை 

களும் உண்டாகின்றன. எவனெவனுக்கு எதெது ருசியாகத் 

தோன்றுகிறதோ அ௮ததையே அவனவன் மனதில் பாவித்து 

அடைய முயற்சி செய்கிறான், பிராணி ஹிம்சை முதலியவற்றோடு 

கூடின யக்ஞங்களில் பிராம்மணர் சந்தோஷ மடைஅன்றார்கள், 

அவற்றைக் குறித்தே சாக்கியர்கள் (பெளத்தர்கள்) மனம்நொந்து 

கோபமடைன்றார்கள். ஜலத்தால் €தம் பண்ணப்பட்ட நெருப்
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யும் பசி தணியும் பொருட்டு உட்கொள்ளப்பட்ட உணவும் ஸுக 
மெனப்படுற ௪, இதற்கு விபரீதமானவை துக்கமென்று மனித . 
சால் உணரப்படுகிறது, மிசவும் திமிர்பிடித்த அங்கங்களையுடைய 
வர்களும் சரீர வியாபாரங்களினாலேயே ஸ-ஈசுத்தை காடுகிறவர் 
களும் பிராந்திக் ஞானத்தால் மூடப்பட்ட (மயக்கப்பட்ட) இந்தி 
சியங்களை யுடையவர்களுமான மனிதர்களுக்கு பிரஹாரமும் (அடி. 

யும்) கூட ஸுகமாகத் தோற்றுசன்றத. 

என்றிப்படி லோகானுபவத்தாலும் இதுதான் ஸுகம் இது 

தான் அக்கம், என்னு நிர்ணயிக்க வழியில்லையே £ எனக் கூடும். 
இதற்கு சமாதானம் உண்டு, எல்லா வஸ்துக்களிலும் இரண்டு 
விதமான ஸ்வபாவங்களுண்டு, ஜீவர்களுடைய கருமங்களுக் 

டோகவும் காலதேசங்களின், வித்திசாஸங்களினாலும் வஸ்துக் 
களின் ஸ்வபாவ விசேஷங்களினாலும். ஸுக அக்கங்களின் 

_ தாரதம்யங்கள் பகவத்ஸங்கல்ப்பத்தாலுண்டாசன்றன, எல்லஈ 
வஸ்துக்களும் எப்பொழுதும் பசகவானுடையவைகள், என்னும் 
காரணத்தினால் அவனுக்கு அவை எல்லாமே௮ நகூலங்கள் ஆன தூ 
பற்றி இந்த ஸ்வபாவத்தைத்தெரிந்த முக்தனுக்கும் எல்லாம் ௮. 

கூலமாகவே தோன்றும், லோசானுபவத்திலும் ஒருவனுக்கு 
மற்றொருவன் எல்லை கடந்த பிரீதிக்கு விஷயமானால் இவனுடைய 
வஸ்துக்களெல்லாம் அவனுக்கும் மிகவும் போக்கியமா யிருப்ப 

தைக் காண்டுன்றோம். 

இக்காரணத்தினால் பிதா பத்தியம் பதி பத்னீ, முதலிய சம் 
பந்தத்தால் அவர்களுக்குள் பரஸ்பரம் கைங்கரியம் OD VEC UL 

யிருப்பதுபோல் ௮தே நியாயத்தால் பகவத் சைங்கரியமும் அள 
வற்ற பிரீதிரபமாகக் குறையில்லை, ஸேவையுடன் கூடிய மோக்ஷம் 
ஸு்கரூபமல்லவென்று சிலர் ரொல்லுவது லோக நியாயத்தூக் 

கும் விரோதமான வாதமாகும், 

[ பசகவத்ஸேவை ஸுகரூபமான து] 

எல்லா பிராணிகளுக்கும் ஸ்வாதக்திரியம் மிகவும் இஷ்டமா 
யிருக்கும், பாரதந்திரியமென்பதே அக்கம், என்றால் மோக்ஷத் 
தில் எப்போதும் பசவானுக்குப் பரதர் திரனாயிருப்பது பசமதுக்க 
மன்றோ? 

10
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ஹவ_௦ வ௱வபா௦ ௨-॥£₹வ௦ anal_2r Sauvo ஹுவ | 

arr 528) |r ஹோஸஹெ_ந ஓக்ஷண௦ ௨ஊ௦வஉ௱ு$வயொ?$ 

பரவசமா யிருப்பதெல்லாம் துக்கம், தன்வசமாயிருப்ப தெல் 

லாம் ஸுகம். இதுதான் ஸுகதுக்கங்களின் சுறுக்கமான லக்ஷ 

ணம், என்றறியத் தக்க, என்றார் wan, (4—160) என்றால் P 

இ௫ தேஹம் ஆத்மா இவைகளின் ஸ்வரூபங்களை யறியா தவர் 

கள் சொல்லும் ஆபேக்ஷம், இவர்களுக்கு, போகத்தின் பொரு 

ட்டு மனுஷ்யன் தேவன் பசு முதலிய ஜாதி குணங்களுக்கு ஆதார 

மாக உண்டாகும் சேஹமே ஸ்வதந்திசமாகக்காரியங்களை ச்செய்வ 

தாகத் தோன்றும், ௮ர்ததேகமே ஆத்மா, வேறு ஆத்மாவென்று 

இடையாத, என்று ஸம்ஸாரிகளுக்கு தேஹத்தில் அபிமான 

முண்டாகும். அதற்குத் தச்சபடியே ஸுக தஅுக்கங்களுடைய. 

வியவஸ்தையும் (பிரிவும்) ஏற்படுகிற த. சிங்கம் புலீ பன்றி,மலுஷ் 

யன் யக்ஷர் ரக்ஷஸ்ஸுு, பிசாசு தேவர் தானவர் ஸ்திரீ புருஷன், 

இப்படி.களில் சரீ ரங்களில் வித்தியாஸங்கள் இருப்பதற்குத் தக்க 

படி. சுக துக்கங்களும் பரஸ்பரவிருத்தங்களாய் பல பிரகாரங்க 

ளாக வியவஸ்தை (பிரிவினை) யுடையதாகக் காணப்படும், எனவே, 

தேஹமே ஆத்மாவென்று பிரமிக்கும் அவர்களுக்கு சுகம் தக்கம், 

என்பவை வெவ்வேறு வசைகளாகவே தோன்றும், 

சாஸ்திரத்தினாலும் ௮னுபவத்தினாலும் ஆத்மா தேஹத்தை 
(விட வேறுபட்டவன், என்று அறியப்படுகிரான், அவன் ஞானத் 

| தையே உருவாக வுடையவன், பகவானுக்கே சேஷபூதன் (உ௰த் 

தான உடைமையாக விருப்பவன்) இத்தகைய அத்மாவை 

சேஹமென்று பிரமிப்பதுபோல் ஆத்மா ஸ்வதந்திரன், என்று 

நினைப்பதும், பிராந்தியே யொழிய வாஸ்தவமன்று, ஆத்மஸ்வ 

ரூபத்தின் உண்மையை யறிந்தவர்களுக்கு பகவானுடைய ஸேவை 

(கைங்கரியம்) சுகரூபமாகவே யிருக்கும். இதா மேலும் விவரிக் 

கப்படும், ச 

ஆத்மா பகவாஜுக்குப் பரதந்திரனானாலும் இராஜ குமாரனு 

க்கு ராஜாவின் ஐசுவரியம் எப்படி கிரதிசயப் (அளவுகடந்த) பிரிய 

மாகுமோ, அப்படியே பகவானுடைய ௪கல ஐசுவரியங்களும்
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முக்த ஜீவனுக்கு கிரதிசயப் பிரியமாகவே இருக்கும், பகவான் 

லிலா ரஸத்தையும் கித்தியானந்தத்தையும் அனுபவிப்பது போல் 

மூக்தாத்மாவும் பகவானுக்குச் சமானமான ஆனந்தத்தை அறு 

பவிக்கிறான். என்று ஸ்ரீபாஷ்யத்தில் ஸ்ரீராமானுஜர் பல விடங் 

களில் நிரூபித்திருக்கிறார். ஸ்ரீபாஷ்யம் (4.4.1) 

யயாஹவெ mun Tan; Gag. § row sre, ma.) si UOOaar§ 

EQarsy @e* சூ | _sur8sOagrsal Sor உ ௨50௩0 

றெண anjOOag. § ௨ி.தரலொகாலிவி? Sorvanc w@e* ag | 

ag ast a@ag.r sat} ந ஷய ஒிலாரஹம யயா ஹு, 

லெ“ as sur ேைச்ஷ£_நா8உ9 ஹூலீமாயெயெ உ9.கரலொகாசி௯௦ 

ania any si sor SR | se 89 9சதா$ ans an® © sa) & 

வ௱வே பஷ வீலாஷ.ம__த ஹஉி.சரலொகாகிக௦ ஹயவவே 

amy 205) | 

எப்படி. ஸ்வப்பனத்தில் ஈசுவரனால் ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட ரதம் மூத 

லிய கருவிகளினால் ஜீவன் ஸ-பகத்தை யனுபவிக்கிறானோ, அப்படி 

யே முக்தனும் லீலையில் அடங்கிய ஈசுவரனால் ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்ட 

பிருதிலோகம் முதலியவைகளினால் லீலா ரஸத்தை யறுபவிக் 

கிறான், பரம புருஷனும் மனுஷ்ய தர்மங்களை யொட்டிய லீலா 

சஸத்தை யநபவிப்பதுபோல் தன் லீலையின் பொருட்டே முக் 

தர்களுக்கும் திரு லோகாதிகளைத்தானே சிலசமயங்களில்ஸ்ரஷ் 

டிக்றொன். சில சமயங்களில் முக்தர்களே ஸத்திய -ஸங்கல்பர் 

கள் (நினைத்ததை முடிச்சும் சக்தியுள்ளவர்கள்) ஆசையால் பரம 

புருஷனின்லிலைக்குட்பட்டு பிதிரு லோகாதிகளை ஸ்ருஷ்டித்துக் 

கொள்வார்கள், என்று, 

இதன் வியாக்கியொனத்தில் 

ern ; Sec ரஹ வி SorSQvvazan\1 [re Ooi ரஹ 

ண$ வியககவோ.கிறயய நில3.௦ | ௬தாரு பர. ஷண? 

OFT A1) HUOOa orem.) |
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பிரும்மத் துக்கு ஸம்மந்தப்பட்ட லிலை ஜீவனுக்கு அதுகூலமாகத் 
தோற்றுவதற்குக் காரணம் பிரும்மம் (பகவான்) மிகவும் பிரிய 
மாக விருப்பதால். ஆகையால். பிரும்மமே ஜீவனால் அடையத் 
தக்கவன், என்பதற்கு விரோதமில்லை, என்று விவரிக்கப்பட்ட த. 

[ஸ்ரீராமானுஜ தர்சனத்தின் அதிசயம்] 

இவ்வளவால் உசைக்கப்பட்டதில் இத ஸாசாம்சம். இந்தப் 
பிரபஞ்சம் ௮த்யந்தம் துக்சமயமென்றும் ஹேயம் (அருவருக்கத் 
திருந்தது) என்றும் எல்லா மதஸ்தர்களும் சொல்லுரார்கள், 
இச்த அக்கமயமான பிரபஞ்சத்தை அடியோடு நாசம் செய்வதற்கு 
(விட்டொழிப்பதற்கு) ௮து துக்க மென்றும், ஸ்வலக்ணமென் 
அம், க்ஷணிகமென்றும், சூன்யமென்றும் நான்குவித பாவனை 

களைச் செய்ய வேண்டுமென்று உபதே?த்து பெளத்தர்கள் தங் 
கள் ஹித்தாந்தத்தை ஸ்தாபித்திருக்கிறார்கள். இதற்கு எதிராக 
oor a But முதலானவர்கள் பிரபஞ்சம் துக்க மயமாக 'விருத்தா 
௮ம் அதின் சம்பந்தத்தை ஒழித்து கொள்ளவேண்டியது அவ? 
யம், என்று திர்மானித்தார்கள், மற்ற ஹித்தாந்திகளும் ஏறக் 
குறைய இவ்விரண்டு ஷித்தாக்தங்களிலேயே அடக்க விடஓஞர் 
கள். 

ஸ்ரீராமானுஜ ஷஹித்சாந்தத்திலோ வென்றால் ? பிரபஞ்சம் 
உண்மையானது, தநித்தியமானது (அழியாத) பகவானுக்கு 

லீலா. ஐசுவர்யமாக விருப்பு. அவனுடைய லீலா IMS BEG 

அனுகூலமாயிருப்பது. எப்பொழுதும் ௮ நகூலமாகவே அறியப் 
படுவது. முக்தர்களுக்கும் ஆனந்த ரூபம2ாகவே யிருப்பது. ஸ்வ 
பாவத்தில் ஸுசரூபமான, அனால் ஜீவனுடைய கர்மமாகிற பக 

வத் ஸங்கல்ப்பத்தால் சில சமயங்களில் சுகமாயும் சில சமயங் 
களில் அக்கமாயும் காணப்படுவது, கர்மபெந்தம் கழிக்தால் எப் 
போதும் ஸ-ுசமாய் விரும்பத்தக்ககாகவே யிருப்ப.த, usa sr x 
மகம் (பசவானுக்கு உடலாய் ௮வனை உள்ளுயிராகக் கொண்ட) 
என்பதினால் பிரபஞ்சம் ஆதரிக்கத் தக்கதே யன்றி பரிஹரிக்க 
(ஒழிக்க)த் தக்ககல்ல, என்று இப்படி.களில் கிரூபிக்கப் பட்டிருக் 
௪றஅ. அகையால் இது எர்வானுகூல்ய ஷித்காந்தம், என்று 

சர 
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பெயர் பெற்றது, அதாவது? எல்லாவற்றையும் ௮நுகூலமாகப் 

பார்ப்பது, என்றதாயிற்று, ; ~ 

மோக்ஷ தெசையில் பிரபஞ்சம் ௮.நுகூலமயமாக விருந்தா 

அம் ஸம்ஸார தெசையில் ௮தை விலக்கவேண்டியத தானே? 

என்றால், இவ் விடத்திலேயே நாம் பகவானுக்கு லீலா ரஸத்தை 

யுண்டாக்கிக் கொண்டு மோக்£செசையில் பண்ணப்போகிற கைங் 6 

கரியத் துக்கு மூளையான கைக்கரியங்களைச் செய்து அனச்தானு 

பலம் பண்ணலா மாசையால் இதுவே பிரபஞ்சத்தில் நாமிருப்ப 

தின் பிரயோஜனமாகிறது, இவ் வர்த்தம் பூர்வாசாரியர்களால் 

அ௮ரேச பிரகாரமாக அ௮ூஸதந்திக்கப்பட்டது., ஸ்ரீராமநுஜரின் 

கெத்யத்தில் பசவான் வாக்கியத்தில் 

HOS, a1 uF oe. ஹுவா£ஹ | 

இங்கேயே ஸ்ரீரெங்கத்தில் ஸுகமாக watt 5nd சொண்டிரு 

என்று சொல்லப்பட்டது. 

ஸ்ரீராம் UUUEUT So avan ஹவுஹ7அ மண மி ௨ண௧௦ 

௨1-02 வ௦ஹ-ு ஹுவ௦ ௮ உரவு) ஈஹிகாக ஹுக ரஈஹ 

878௦ avro | 

பகா வரொற௩ஹாஷு ஜவா கேவா ஷி_கர 

ஹவ_1௦ அகவ ஹிகு வே ஷஹவ.ந£ Qi eral saur ee se sroll 

ஒ பகவானே! ஸ்ரீரங்கத்தில் நாறு வருஷங்களும் சனே௫தர் மூத 

லானவர்களோடு தடையற்றதும் துக்கமில்லாத*ம் சுகரூபமனா 

உம்முடைய சைங்கர்ய ரஸம் கிதம்பிய மேலான ஸ்மிருத்தியை 

யனுபவித். துக்கொண்டு உம்முடைய பாத தூளிகளாக இருக்கக் 

கடவோம். நீரே எங்களுக்குத் தாயும் தந்தையும் மற்றெல்லாமும் 

புகலிடம், ஆகையால் உமது நிர்வியாஜமான கிருபையை எவ் 

கள் திரத்தில் புரிவீராக, 

AU 6s [To sell jut nee கவ ரஷ விஷாவடி Brod) 

௫௨௦௦ |
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வத) வவெ வாரண ஷஸெல நாய ெவெ௯-ண ardansa 

BOs S@rags | 

ஒ ஹஸ்திகிரி நாதனே ! 

மனஅக்செட்டாத தேவரீருடைய திருமேனியின் வடிவழகை 
இடை விடாமல் ௮ணுபவித் தூக்கொண்டு வருகிற அடியேனுக்கு 

வைகுண்டவாஸத்தில் கூட ஆசைடையாது, ஸத்தியமாகச் 
சொல்லுகிறேன், (தே௫கன்) 

கூ௦வெசி ௨ ரஹீடிஹி அவாவடிஹ$ஹ SOU 

si ஹி கிற நவா கறி பெொட_நாய | 

ஹு) யலி வ உ£ரஹ 5௦0. 5ஹடயெ௦ 

ANAT AMAL MN MAI UH} arta | 

ஒ பசவானே! ௮த்திகரி சாதனே! தேவரீரும் அடியேனைக் கடா 

க்ஷித்து தேவரீர் சமீபத்திலும் நானமர்ச் து தேவரீருடைய தாஸ 
ஜனங்களுடைய ஸஹ்வாஸமும் எனக்குக்கடைத்துவிட்டால் இந்த 

ஸம்ஸாரமே மோ்மன்றோ 7 (தேசிகன்) என் நிவை முதலிய ஸ்ரீ 

ஸுடுக்திகள் பராமரிக்கத் தக்கவை,



ஐர்தாம் அத்தியாயம் 

மோ௬௯&% ஸாம்ராஜ்யம் 

[பிரும்மானந்தத்தை கிரூபிக்கும் வழி] 

மோக்ஷத்தில் பிரும்மானுபவம் ஆனக்த ரூபமாக விருக்கு 
மென்னப் பட்டது, உலகத்தில் பிராணிகள் அநேக விதமான 
விசித்திர ௬களையுடையவர்களாகையால் ௮க்தக்ச மனிதரின், 
ருசிக்கு ௮னுகுணமாக ஆனந்த ஸ்வரூபத்தை உபதேசிக்கவேண்டி 

யிருக்கறெது, இசை யொட்டியே உபனிஷத்துக்கள் மோக்ஷானு 
பவத்தைப் பலவிதமாக உபதே௫த்திருக்கன்றன, 

இவ்விடத்தில் ஸ்ரீ மாதவாசாரியர் சொல்லியிருக்கும் ஒரு 
பீடிகை கெவனிக்கத்தக்கது, அத்வைத ஹித்தாந்தத்தின் படி. 
யில் பிரும்மமானது பிரபஞ்சத்தின் வடி.வில்லாததாயும் (ஜகதா 
கார சூன்யமாயும்) சூன்யமல்லாததாயு மிருக்குமென்று குரு 
உபதே௫த்்ததைக்கேட்ட cpus, ஜெகதாகார சூன்யமாயும் 
சூன்யமல்லாததாயு மிருக்கும் வஸ்துவை மனத்தால் கினைப்ப 
தெப்படி? என்று வினவ, குருவும் எப்படி ஒரு வாக்கயெத்தால் 
கேழ்வை கேழ்க்கறாயோ அப்படியே வாக்கியத்தின் அர்த்தத்தை 
மனதில் வைத்துக்கொண்டு தியானம்செய், பிரும்மத் துக்கு 

ஸமானமான வஸ்து வேறு கிடையாதாகையால் தஇிருஷ்டாந்தம் 
சொல்ல முடியாது, பிரும்மத்தை அறிவதற்கு ஏதாவது ஒரு 
வழி காட்டவேண்டுமென்றால் அயர்க்த (௧7௨) தூக்கத்தின் கிலை 
மையைக் காட்டலாம், ஆனந்தம் எப்படி யிருக்குமென்றால் 
அதற்கு உகாஹரணமாக இஷ்டமான விஷயானுபவத்தை திர் 
தே௫க்கலாம், சம்சயம் கிவிருத்தியாக வேண்டுமானால் சாரீரகமீ 
மாம்ஸா சாஸ்திரத்தைப் படிக்கவேண்டும், என்று பெதில்கூறி 
னார். என்று, 

எனவே, பிரும்மானுபவமானது உலகத்தில் அறியப்படும் 
அனுபவங்களைக் காட்டிலும் வேறானதென்ற தாயிற்று, இதை 
உலக அனுபவங்களைக் கொண்டே செரிக்துகொள்வதற்காக ஜீவ
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க்கும் ஈசுவரனுக்கும் காயிகா நாயகபாவம், பிதிருபுத்திரபாவம், 

ஸ்வாமி (எஜமானன்) பிருத்திய (ஸேவக) பாவம், குரு சஷ்ய 

பாவம், ல்ஷய (குறி) யோதக (யுத்தம். செய்றெவன்) பாவம், 

என்று பலவித ஸம்பக் தங்கள் கிரூபிக்கப்பட்டிருக்கின்றன. 

௱ட௫ுவெண வ உண மணெ$ வ௱றயா ஹூரா மாவவெ 

உற பே றொொஷிவா 8ஹி5 | 

STR TR 5 89539 சி.கூவ வண_பை3 வாவொ ய£ப 

Peover) அிறஹிரயாயெ | 

ரூபத்தாலும் கல்யாண குணங்களினாலும் எல்லாவற்றுக்கும் மேற் 

பட்ட ஐசுவரியத்தாலும் கெம்பீரமாயும் மதுரமாயுமுள்ள மனோ 

பாவங்களினாலும் ௮ல்ல.து மஹிமையாலும் அ௮ப்பேர்ப்பட்டவன் 

இப்பேர்ப்பட்டவன், என்று வர்ணிக்கிற வாக்குக்களெல்லாம் 

எந்த பரபிரும்மத்தினுடைய வைபவத்தை மரைக்கும் பொருட்டு 

உண்டாயினவோ, என்ரார்கள், 

[ சிருங்காரம்] 

இவ் வனுபவங்களில் கரயிகா(ஸ்திரீ) சாயக (புருஷன் பாவம் 

உலகத்தில் பிரஹிச்சமான சிருங்கார ரஸத்தை முன்னிட்டு பிரும் 

மானந்தத்தைக் காட்டுகிறது, ஆகையால் தான் அலங்காரசாஸ் 

இரக்காரர்களும் ரஸமானது பிரும்மானந்தத்துக்குச் சமானம், 

என்னு கிரூபிக்கிறார்கள். இதைச் சில உபனிஷத்துக்கள்பேெ. 

இதன் பிரகாரத்தில் முதலில் பிரும்மத்தைப்பற்றிய .சரவணம் 

(கேட்டல்) பிறகு அதில் ஆசையின் மிகுதியால் பிரும்மத்தை 

நேரில் காணுதல், அதன்மேல் ௮தை அ௮னுபவிக்கவேண்டு மென் 

னும் உத்கட (அளவுகடந்த) பேகை பிறத்தல், பின்னர் ௮னு 

பவானந்தம், என்று இவை படிப்படியாக வருகின்றன. இவ்வணு- 

பவம் வந்த பிறகு எப்போது மிருக்கும், ஈசுவரனோடு ஸமான 

போகமாககிருக்கும். ஈசுவரனும் ஜீவனும் பரஸ்பரம் கிரதிசய 
அதுகூலர்களாகவே இருக்துகொண்டு ஐசுவரியங்களில் ஒருவித 

விபாகமுமில்லாமல் லீலாபேோக ஐசுவரியங்களை இடைவிடாமல் 

ஓசே மாதிரியாக அனுபவிப்பார்கள், என்று, இவ்விஷயத்தில் 

வசனங்கள்,
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ச - 

Uy O55 | * 

_நாயரா_தா ௨._வவ9_௩ந ஒஹ) _,நவபேயாந வூஹுடநர 

யெவெஷ வாண ௩0_௧.0_௧_நல 95 _கஹெ ஷூ. ஞூகாவி 

ayer 20) _S _த.ந-௫௦ ஹா | 

இந்தப் பரமாத்மா படிப்பினாலோ புத்தியினாலேயோ மிகுக்தவேதா 

த்தியயனத்தினாலோ அ௮டையப்படமாட்டான், எந்த ஜீவனையே 

அவன் வரிக்கருனோ அவனாலேயே அ௮டையப்பவொன், sa 

னுக்கே அந்தப் பரமாத்மா தன் ரூபத்தை (உடம்பை)க் காட்டு 

கிறான். இது கடோபனிஷத்திலும் முண்டகோபனிஷத்திலும் 

படிக்கப்பட்டிருக்கிறது, இங்கு பிரார்த்தனையைச் சொல்லுகிற 

வர, (வரித்தல்) என்னும் வினைப்பகுதி யிருப்பதால் ஜீவனுச் 

கும் பிரும்மத்துக்கும் பரஸ்பரம் பிரார்த்தனை யிருக்கவேண்டு 

- மென்ற தாயிற்று, அதிருக்தால்தான் தன்னுடம்பை (தனுவை)க் 

காட்டும்படியாகும், தனுபதம் தன்வீ (மங்கை) என்னும் பதத் 

தையும் ஸ-9சிப்பிக்கும், ஆகையால் இங்கு சிருங்காரரஸம் தெளி 

வாகச் சொல்லப்பட்ட தென்னலாம். அப்படியே பிரும்மானந்தம், 

யயா ஷிரயயாஹ௦ உ௱ிஷசெகா 5 cain amo so21 Bag. 

நாரா | 

எப்படி பத்தினியினால் ௮ணையப்பட்டவன் உள்ளிலும் புறம் 

பிலும் ஒன்றையு மறியமாட்டானோ, என்று ஸ்பஷ்டமாகவே 
வாஜஸகேயி சுருதியில் காணப்படுகிற. ரஸானுபவமும், 

U5, Br oye pau Bir By E ராரணொ..தி ா.இ)லி 

ஜா.நா_தி வஸு | 

எவ்விடத்தில் வேறொன்றையும் காணானோ வேறொன்றையும் 

கேளானோ வேறொன்றையு மறியானோ ௮.துவே பூமா (எல்லாவற் 

றுக்கும் மேற்பட்ட) என்று வர்ணிக்கப்பட்ட. 

புராணங்களிலும் பகவ தனுபவப்ரீதியை, 

யாஷகி ௱விவெகா_நா௦ விஷயெஷு ஈவாயி.நீ | 

Furs Bray Favre an7eUT Brsaiavat. 50 | 
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அவிவேககளுக்கு விஷயபோகங்களில் பிரீதி எப்படி இடைவிடர் 

மல் மிகுந்திருக்குமோ ௮வ்விதமாகவே தேவரீசை தியானிக்கற 

எனக்கு ௮க்த பிரீதியானது ஹிருதயத்தைவிட்டு அகலாமலிருக் 

கட்டும், என்ற படி.களில் விளக்கப்பட்ட த. 

பகவான் தானே சதையில், 

ஷியொ.ஹி STAC ors sw. Zanoam a! 23 ad ய$ | 

கரன் ஞானியின் மிகுந்த பிரீதிக்குப் பாத்திரன். அ௮வனளவில் 

அவனும் என் .பிரீதிக்குப் பாத் திரனாகிறான், என்றருளிச் செய் 

தான். மேலும், 

28H.) 7272 05) ஜா_நா..தி யாவாற பாஹி _தக_த$ | 

_௧_தா5ா௦ _கக_காஞாகவ விருத _கஉநஷாக | 

பக்தியினால், என்னை ஸ்வரூபத்தாலும் குணத்தாலும் இப்படி.ப்பட் 

டவனென்று அ௮றிர்து அவ்வுண்மையான ஞானத்தால் பிறகு என் 

னுள் நுழைந்தும் விடுகிறான். என்று தன்னோடு ஒன்றாவதையும் 

சொன்னான். 

இப்படிப் பிரியை (காயக)யின் விஷயமான ஸகலவ்யவ 

-ஹாரங்களும் படிப்படியாக அளவுகடந்து பிரியமாவதுபோல் 

பக்தியும் பரபக்தி, பரக்ஞானம், பரமபக்தி, என்று வளர்ந்து 

வரும் பிரகாரத்தை முன்பே சொன்னோம், 

இவ் விஷயத்தில் இன்னொரு உதாரணத்தைக் கவனிக்க 

வேண்டும், ஒரு நாயகன் சொல்லும் பிரகார மிது, 

யஷெவறொவ 0 _59ஹ௦ _கடெவகா0.௮ ஷியா | 

ஐகி வெ.தி _நஜா_நா.கி Saad ய௦ யசிகறொ._கிஹா | 

எனக்கு. எது ௬க்கிறதோ: அதையே என் தாயக செய்கிறாள், 

என்று நினைக்கரானே யொழிய ௮வன் உண்மையை யறித்தவ 

னல்ல. ஏனெனில் ? அவள் செய்வதெல்லாமே இவனுக்கு ௬௫த் 

இருக்கிறது, என்று, இதில் நாயகியின் ஸ்தானத்தில் முக்த 

ஜீவாத்மாவையும் நாயகன் ஸ்தானத்தில் பகவானையும். வைத்துக் 

கொண்டால் முக்தன் செய்யும் காரியங்களெல்லாம் பகவானுக்கு 

போக்யமாகிறதெ்னும் ஸாமரஸ்யம் ௮தியப்படும்.
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[ வீரரஸம்,] 

வீரஸ்வபாவமுடையவர்களுக்கு பிரும்மானந்த ஸ்வரூபத்தை 
விளக்க சில உபனிஷத்துக்கள் புறப்பட்டிறாக்கின்றன, அவை 

யாவன? 

ய.நம மா. ஹீகெளவ.நிஷ௰உ௰ ஹஹ) 

ர ஹுுவாஹா _நிூரி.5௦ ஹ௦உ௰ீ_த [| 

GHB i str bas Gal San 

-்ஷ)௦ _கெவாக்ஷர௦ வெள?) விலி |, 

ஓ ளெளமியனே ! உபனிஷத்தில் சொல்லப்பட்ட மஹா அஸ்திர 
மாகிய வில்லை எடுத்துக்கொண்டு அதில் உபாஸனையினால் கூசாக் 

கப்பட்ட பாணத்தை ஸக்தானம் பண்ணு, (தொடு) பகவானிடத் 

தில் வைக்சப்பட்ட மனதுடன் அதை விடுத்து அக்ஷரம் (அழிவற் 

ற) என்னப்பட்ட பகவானாகய ௮ர்.௪ இலக்கையே ௮க்த பாண 

த்தினால் துளை செய்து விடு, 

உ௲ணவொய_நற்றொஹா.தா உர ஹ தக்ஷ) 5௮)09௮| 

801,20 55 வெ௫வு)௦ ாாாவ_த_நயொ வெல | 

பிரணவமே வில், ஜீவாத்மாவே சரம், அதற்கு பிரும்மமே 

இலக்கு, என்னப்படுகறது.. அ௮வ்விலக்கைத் தவறுதலில்லாமல் 

அளைத்த பாணம்போல் அதோடு அதாக.ஆய்விடவேண்டும், என் 

பது முதலியவை, 

இவ் வுபனிஷத்துக்களின்படியில் ஜீவாத்மாவின் ஸ்வ 

ரூபத்தை பாணமாக கினைத்து ௮தை உபாஸனை என்ற சாணைக் 

கல்லில் நன்றாகத் தீட்டி. பிரணவம் (ஒங்காரம்) என்றெ குறியைக் 
கட்டி பரப் பிரும்மமென்றெ லக்ஷயத்தை (இலக்கை) அடித்தால் 
ஜீவன் அதில் புகுந்து பரப்பிரும்ம ஸ்வரூபனாகவே ஆச ௮வ 

னோடு பேதம் தெரியாதபடி அவனுடைய ஸாம்யத்தை (ஸமாநமா 

யிருத்தலை) யடைவான், என்றதாயிற்று, இவைகளில் உபாஸரம் 

இக்த ரீதியில் சொல்லி யிருப்பதால் இக்த வீரரஸானுபவத்தால் 

“வரும் ஆனந்தம் அர்த ருசியையுடையவர்களுக்கு அனுகூலமா 

யிருக்கும், என்று தெரிகிறது.
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[ பயாககரஸம்'] 

இ௮௫ பயம், என்றும் ஸ்வபாவத்தை மூன்னிட்ட௫, பயத் 
தால் ஸ்வாமியின் கட்டளையைத் தவறாமல் ஈடத்தவேண்டுமென் 
திருக்கும் ஸ்வபாவமி*. இர்த மனோபாவம் இவ்வுபனிஷ த். 
வாக்கியங்களினால் அதுபவத்துக்கு வரும், 

ude 0 0.218» Salo உடாண ஹஜதி Hany So [ 

9ஹஉய௦ வஜர 3:9)-5௦ Wamao Seat 87-காஹெ வவஹி 

இந்தப் பிரபஞ்சத்தில் காணப்மடுமவற்றை யெல்லாம் பிராணன், 
என்னனப்பட்ட பரப்பிரும்மமே உள்ளே. பிரவேசித்து நியமனம் 
பண்ணுறெது, வஜ்ஜிசாயுதத்தை உயரத் தாக்கி வெருட்டுவ௫ 
போல் மஹாபயத்தை புண்டாக்குறெ௮, இதை அறிகிறவர்கள் 
மரணமில்லா தவர்க ளாகிரர்கள், 

வீஷா$ஹாஅபா-ச8 வவ).க வீஷொெகி வ-டய_9 | 

வீஷாதஹாடழிமொட ரஸ a8) vara s ௨௦ ௨22 | 

இவனிடத்தில் (ப.ரப்பிரும்மத்தினிடத்தில்) பயத்தினால் காற்று 
அடிக்கிறது. ஸ-9ரியன் உதிக்கிறான், அக்கியும் இர்திரனும் தந் 
தம் காரியங்களைச் செய்கிறார்கள். ஐந்தாவனாயெ யமனும் பறக் 
கிரான் 

௨ஊ_தஹுூ ஹவா ௯க்ஷு௩வ 2) உடராஹூெ_ந_நமா.மி_, ஹுஐய_ுர 

வ.நர உ ரவெள வியரடெ௧ள -கி௨.௧9 | 

வ ஷஹெ_க-ஈவி_யாண? | ஹஷாம௦லொகா_நாஹே௦ 
லெகாய | 

இக்த ௮௯;ரனுடைய கட்டசாயில் ஓஒ கார்க்கயே 1 ஸூடரிய 
னும் சந்திரனும் தரிக்கப்பட்டு நகிலைநிற்கறார்கள். இவ்வுலகங்க 
ளெல்லாம் அழிர் அுவிடாமலிருக்க அவைகளுக்கு இவனே கார்க் 
கும் கரையாய்த் தாங்குகிறவனுமாகிருன் என்று, : 

மனுவும், 

உணம்ுமாஹி ௨ உடிலாஹவ_18 உண வஊவ.ஹிரக்ஷ£கி | 

ஒண்ஹுுவெஷ-ம ஜா.ம.கி.; -கஹா உண வில ட$-யர$ |
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ஹவெ_3ாஉண கிகா Cores உ௰ல_/ஸவொஹி ஸ்-ஈவி_ ந_$] 

உணவ) ஹி ஒயாலெவ ஐமமொமாய ௧௨௦ | 

எல்லாப் பிரஜைகளையும் தண்டனையே ஆளுகிறதுதஹ தண்டனையே 

ரகூதிக்றெ.து. தாங்குறெவர்களிடத்தில் தண்டனை விழித்துக் 
கொண்டே யிருக்கிறது. ஆகையால்தான் புத்திமான்கள் தண் 

டனையை அக்ககேரித்தார்கள். உலகமெல்லாம் தண்டனையால் 

ஜயிக்கப்படுறது. அதில்லாமல் பரிசுத்தனாயிருக்கும் மனிதன் 

படைப்பது fg. தண்டனையின் பயம் இருப்பதனால்தான் 

உலகம் ஸுாகத்தைக்கொடுப்பதாகிறது என்ருர், 

இவை முதலிய வாக்கியங்களை விமர்சித்தால் பசவானிடத் 

தில் விலக்ஷணமான (சிறந்த) பயபக்தி, 

பாவமுண்டாவதற்கு இது மிகவும் பயன்படத்தக்க ஒரு 

மார்க்க மென்று ஏற்படுகிறது, இர்த பயாநுபவத்தை இப்படி 

நிரூபிக்கலாம், ௮தாவ.து ? ஸேவகன் (சாஸன்) தான் தன்னுடைய 

கைல பரிவாரத்தடனும் ஸ்வாமிக்காகவே இருப்பதாக பாவிக்க 

வேண்டும். சலமுடைய ஸ்வாமியும் (எஜமானனும்) தன்னுடைய 

எல்லா பரிவாரத்தடனும் ஸேவகனுடைய நன்மைக்காகவே 

_யிருப்பதாகக் கருதவேண்டும். இப்படி பரஸ்பரபாவனைகள் கலந் 

தால் ௮தில் வரும் ரலாஅபவம் ௮வ்வவர்களுக்கேஉணரக்காணும் 

படியான உயர்ந்த கிலைமையிலிருக்கும். இதைப் பூர்வாசாசியர் 

கள் ௮நுபவித்த பிரகாரத்தை இந்த சுலோகங்களினால் அறிய 

லாம, 

வறிஐ_.ந வறிவஹ_ா ஊா௫ஷணாக$ராய-மா.நி வவ 

மண மணாமயஞஷாந Ww s5,\re Lap | 

5 UE வாவ யோணாாத ஜெஹஹயாட_தா வாஉ ஹல 

0௨58 ஷுஸ்ரிர..சாய_1௦ ௫௨ ௯ய._) | 

ஹே வரதா 1 உம்முடைய ஸேவகர்களென்ன கிசார் முதலியவைக 

ளென்ன, ஞானம் சக்தி முதலிய பெருங்குணங்களென்ன, பூஷ 

ணங்கள் ஈசைகளென்ன, பரமபதம் அப்படியே இவ்வண்டங்க 

ளென்ன, உம்முடைய சரீரம் அப்படியே உமது ஆத்மா (ஸ்வ 

ரூபம்) என்ன, இவையெல்லாவற்றையும் உம்மை ஆச்்ரயித்தவர்
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களின் பிரயோஜனத்துக்காகவன்றோ செய்துவைத்திருக்கிறீர் ? 

என்று ஸ்ரீ கூரத்தாழ்வான் அருளிச்செய்தார். இது ஸ்வாமியின் 

(எஜமானின்) மனோபாவ மிருக்கும்படியைக் காட்டுகிறது, ஸ்ரீ 

பட்டரும், 

உவாஒி)ெ_த ஷதாஹி.கி Bu2 6rOOe,\ Sle. SO_sa an 

தி) ஸ்ரீா..நி.கிவட.கிவாமெளவ.நிஷ.£ | 

உவாயொவெயகெ _ததிஹ_க வ_ககூ௦ _ந_.குமாஙணெள 

௬_தஹா௦ ஸ்ரீரலெறய மாண வோ ேஜ5 | 

ஹே ரங்கத்தில் பள்ளிகொண்ட பகவானே ! உபகிஷத்து வாக்கி 

யங்கள் ஸ்ரீமானாகிய தேவரீர் எல்லா சேதனாசேதனங்களையும் 

ஸத்தை (ஸ்வருபம்) ஸ்திதி (இருப்பு) கியமனம் (ஏவுதல்) முதலி 

யவைகளைக் கொடுத்து தேவருடைய பிரயோஜனத்்துக்காகவே 

உபயோகப்படுத்திக் கொள்ளுகறீர்கள், என்னு சொல்லுகின்றன. 

எனவே, தேவரீசே கோக்ஷத்துக்கு உபாயமாயும் மோக்ஷத்தில் 

உபேயமாகவும் (அடையப்படவேண்டியவசென்றும்) சொல்லப் 

படுவது தேவரீருடைய தத்துவம் (உண்மையான ஸ்வரூபம்) 

வெறுங்குணங்களல்லவென்ன௮ு தீர்மானமாகிறது, ஆகையால், 

ஒருவிதமான வியாஜத்தையும் (கிபந்தனையையும்) கோலாமல் 

அடியேன் தேவரீசைச் சரணமடைந்தேன், என்று தாஸனுக்கு 

(லேவகனுக்கு) இருக்கலேண்டிய மனோபாவத்தை விளக்கியருளி 

ஞர். இதில் ஜீவன் தான் பகவானுடைய உபயோகத்துக்காகவே 

ஏற்பட்டிருப்பவனாசையால் பகவத் கைகங்கரியத்தை தனக்கு 

இயற்கையான வியாபாரமென்று நினைத்து ஆனந்திக்கவேண்டிய 

வன், என்று தெரியவருகிறது, 

| வாத்ஸல்ய ரஸம்] 

இ௫ பிதாவுக்கும் பு.த்திரனுக்கும் இருக்கும் பாவத்தால் கிரூ 
பணம் செய்யப்படுகிறது. இந்த ஸக்தர்ப்பத்திலேயே மதாசாரி 

யர்கள் வழிதப்பிப்போன ராஐ குமாரனின் திருஷ்டாந்தத்தைச் 

சொல்லுகிறார்கள். உபகிஷத்திலும் ஜீவர்கள் “கவா? ராகா? 

குகா?) (எண்ணிறந்த குமாரர்கள் சிறுவர்கள்) என்று 

பேசப்படுகிறார்கள், வழிதப்பிப்போய் வேடர்குலத்தில்வளர்ந்த
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சாஜகுமாரன் கதையை பர் சங்கராசாரியரும் ஸ்ரீ பாஸ்கராசாரி 

யரும் ஸ்ரீ சாமானுஜாசாரியரும் ஸரீ வேதாந்தாசாரியரும் ௮வ 

சவர்களுடைய கிரந்தங்களில் உதாஹரித்திருக்கிறார்கள். ஸ்ரீ சங்க 

சாசாரியர் இந்த உபாக்கியொானத்தை (கதையை) ஸம்பிரதாயம் 

தெரிக்தவர்கள் சொல்லுகிறார்கள், என்று உரைப்பதால் இத 
தொன்றுதொட்டு பஹ-ஈஜனங்களால் அங்கேரிக்கப்பட்டதென்று 

தெரிகிற. இர்த உதாரணத்தின் ஓளசியத்தையும் பூர்வாசாரியர் 

கள் பலபடி.களில் பே௫ியிருக்கிறார்கள், 

ஸார்வபெளமனான ஒருராஜா தன் அந்தப்புரம் பரிவாரங்கங் 

கள் முதலியவர்களுடன் வேட்டைக்குச் சென்றிருந்தபோது காட் 

டில் விரையாடிக்கொண்டிருந்த வார்த்தைகூட வறியாத ராஜ 

குமாரன் வழிதப்பி எங்கேயோ ஒரு வேடுவச் சேரியில் எடுத்தார் 

கைப்பிள்ளையாய் வேடரோடு வேடராய் வளர்ந்து அவர்களுடைய 

ஊணையே உண்டு அவர்களுடைய ஹீஈமான தொழில்களையே கற் 

௮ம் செய்தும் தான் ராஜகுமாரன், தன்னுடைய போகங்களும் 

அவல்களும் வேறு, என்பதை அடியோடு மறந்து கிடக்துவந் 

தான், இப்படி வெகுகாலம் சென்றது. அரசன் குமாரனைக் 

காணாமல் அவனைத் தேடத் தன் பரிஜனங்களை யனுப்பினான், ஒரு 

சமயத்தில் இவர்களுக்கு இந்த வேடுவச் சேரியில் வளரும் குமா 

ரன் தென்பட்டான். பின் அவர்களும் அவனுக்குத் தன் பிறப்பு 

உரிமை முதலியவைகளை த் தெரிவித்துத் தன் பிதாவிடம் சென்று 

சாஜபோகங்களை யனுப்விக்ச வேண்டுமென்னும் ஆசையை உண் 

டாக்கனார்கள். இவனைக் கண்ட வரலாற்றை ௮ ரசனுக்கும் தெரி 

வித்து அவனுக்கும் பிள்ளையைக் காணவேண்டு மென்னும் த்வரை 

யைஉண்டாக்கினார்கள்.. இவர்கள் சகாயத்தால் பிதாவும் குமார 

னும் ஒன்று சேர்ந்து பிதாவின் புத்திரவாத்ஸல்யத்தால் புத்திர 

னுக்கு யெளவ்வசாஜ்ய பட்டாபிஷேகம் Boos 5 BI. இப்படியே 

அ௮னாதிகாமத்தின்பலனாய் ஜீவன்தசான் பகவானுக் குரித்தான 

அழிவில்லாத ஞானஸ்வருபன், என்பதை மறக்து IEG Gur ap 

தேஹமே எல்லாம், என்று அதைச் சேர்ந்த இற்றின்பங்களில் 

உழன்று தன்ஸ்வரூபம், பகவத் ஸம்பந்தம், தனக்கு பிறப்புரிமை 

போலுள்ள பகவத் கைங்கரியம், பிரும்மானந்தம், முதலியவற்றை
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அறியாமல் இழந்து கடக்க ஒருக்கால் தன் பூர்வபுண்ய மொன் 

றின்பலனாக ஈல்ல ஆசரரியர்களுடையவும் பாகவதர்களுடையவும் 

ஸஹவாஸ உபதேசாதிகள் நேர்ந்து. ௮வத்தறின் மூலமாக பகவத் 

இருபையையும் நித்தியமான மோஃஷனந்தத்தையு மடைகரான், 

என்னு இந்தக் சதையின் உபதேசம், 

மாதா பிதாக்களுக்குப் புத்திரர்களிடத்தில் உள்ளவாத்ஸல் 

யத்தையும் (அன்பையும்) புத்திரர்களுக்கு அவர்களிடத்தில் உள்ள 

பக்தியையும் பரஸ்பரம் ௮ நஸந்தானம் செய்வதால் அனுபவிக்கப் 

படும் ரஸம் இங்கு பிரும்மானந்தத்துக்கு அறிகுறியாகக் காட்டப் 

படுகிறது. 

இதை பகவான் கையில், 

வாஹுெவஹவ_$9_தி an8anr sran~ 2 D@_lov§ | - 

aren saiGar எல்லாமென்நிருக்கும் ௮த்தகைய மஹாத்மா 

மிகவும் அரியவன், என்றருளிச்செய்தார். இதனால் ஸாதாரண 

மாய் மனிதர்கள் தங்கள் தங்கள் ருசியின்படி. மனதில் பாவனை 

செய்கரொர்களேயன்றி யதார்த்தத்தை உணர்ந்து பகவானிடத் 

திலேயே எல்லாவித பாவனைகளையும் செய்கிறதில்லை, என்னும் 

பொருள் கிடைக்கிறது, 

அர்ஜுனனும் பகவான்சொன்னபடியே அவனை ஸாக்ஷாத் 

காரம்பண்ணி, 

கூவவேரா_தாவ உ)_காகூ2வ 

கவே ப நமம. மர -ஹ0வே | 

கவே விஷாஉ விண கவே 

கூவே வவ_1௦ 88 Gea Gea | 

தேவதேவனே! தேவரீசே எனக்குப் பிதாவும் அன்னையும் பெர்து 

வும் குருவும். தேவரீசே எனக்கு வித்யையும் தனமும் ea 

மும், என்றனுிந்தித்தான். 

பூர்வாசாரியர்களும், 

உி.தாகூம 8£.காகூ௦ ஒயி.த _த.நயஹக ஷி,யஸுஹாகி 

கவே கூ௦ சி.ஆ௦ yr Talo Avra ஐ.ம.காக |
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suds ane 5-5) are ihe seve. §0.an0 வரவஜஷமஹென்ொ 

வ௦ an Fanta ts வெெவாஷிஹி அ | 
ஸ்ரீ ஆளவந்தார். 

தேவரீசே தந்தையும் தாயும் அருமைப் புதல்வனும் நண்பனும் 

ஸ்கேகதெனும் குருவும் உலகத் அக்செல்லாம் கெதியாயுமிருப்பவர், 

அடியேன் தேவரீரின் உடைமையும் அடிமையும் ஸேவகனுமாக 

விருக்கறேன், தேவரீரசையன்றி எனக்குவேு கெதியில்லை. ஆன 

பற்றி தேவரீரைச் சரணமடைந்தேன். தேவரீசே என்னைக்சாப் 

பாற்றவேண்டிய பாரத்தை ஏற்றுக்கொள்ளவேண்டும் படியாயு 

மிருக்கறேன், என்கிறபடிகளில் ௮ஸந்தித்தார்கள், 

இந்தப்பிரகாரம் பசவானிடத்தில் ௮ன்புவைத்து எவ்வளவுக் 

கெவ்வளவு மோக்ஷ ஐசுவரியத்தை விஸ்தரித்து ௮துஸந்தானம் 

செய்கின்றோமோ அவ்வளவுக்கவ்வளவு பகவானுடைய saranda 

மான இந்தப் பிரபஞ்சத்தைப் பற்றவும் ஈம பிரீதியானது விருத் 

தியாகும், பிரபஞ்சத்தின் விஷயத்தில் ஈமது அன்பு அதிகரிப்ப 

தற்குத்தக்கபடி அதைக்குறித்து நாம் ஈடந்துகொள்ளவேண்டிய 

முறைகளும் இருக்கவேண்டுமென்னு சமது ஹித்தாக்தம் உபதே 

சக்றெது, இதுமற்ற மதங்களின் உபதேசங்களைவிட தனிப்பட்ட 

ஏற்றத்தை யுடையதாக விருக்கிறது. முக்தனுடைய ஸகலவித 

ஆனந்தானுபவமும் பகவானுக்கு ஆனந்தத்தைக் கொடுக்கக்கூடிய 

தாகையால் ௮வை பகவானுடைய கைங்கரியங்களேயாகக்கடவன, 

[புசாணங்களில் நிரூபணம் ] 

இவ்விதமாக உபனிஷத்துக்களில் சொல்லப்பட்ட அபிப்பிரா 

யத்தை இதிஹாஸ புராணங்கள் பல பிரகாரங்களில் விவரித்தன, 

இவைசளைச்சுறுக்கி, 

காாரொவஷெ றா ஒயாக ௬௦௨3 செஷாவெக Te Our By 
் mS eurg | anos bre rac Quir ய-ய௦ ஹெ ஹா்சதராவய௦ 

at@eur| Ow 50x59 a4) rami ஹ௦ஃஸ__நஹ_த- வாவ_5$| 
வப் 

wan 

(காசதர்.) 

காமத்தினால் கோபிகளும் பயத்தினால் கம்ஸனும் அவேஷத்தினால் 

சசுபாலன்முதலிய ௮.சசர்களும் விருஷ்ணி வம்சத்தவர்களாகிய 

11
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நீங்கள் ஸ்ரீகருஷ்ணனோடு குடல் துவக்காலும் ஸ்கேஹத்தகாலும் 

பக்தியாலும் ராமும் (ஓ பிரபுவே! உம்மை) அடைந்தோம், ஏதோ 

ஒரு உபாயத்தினால் (தேவரீருடைய) ஸம்பந்தம்சடைத்தால் ௮து 

வே .எல்லாவற்றையும் பரிசுத்தம்செய்யும், என்று சொல்லப் 

பட்டது. 

இத்தகைய பகவதனுபவத்தை ஸகலரும் எளிதாக அறிந்து 

கொள்ளும்பொருட்டு விஷயானுபவத்தை முன்னிட்டு அவதார 

கதைகளைவர்ணிக்கும்போது சாஸக்கிரீடைமுதலிய ௮தசயோக்தி 

கள் புராணங்களில் பேசப்படுகின்றன, இக்கதைசகளைப் பற்றிய 

ஆக்ஷேபஸமா தானங்களும் அங்கங்கேயே பலவிதமாசக் காணப் 

படுகின்றது, 

ஸ்ரீ பாகவதத்தில் ராஸக்கிரீடை விருத்தாக்தத்தில் பகவான் 

திறத்தில் சொல்லப்படும், தோஷத்தை ஸ்ரீ சுகரே ௮க்ஷேபித்துச் 
கொண்டு அதற்கு ஸமாதானமும் அருளிச்செய்கிறார், பகவான் 

ஸர்வேசுவரன் எல்லாருக்கும் ஆத்மா (உயிர்) ஆகையால் ௮வன் 

நடவடிக்சைகளைப்பற்றி தோஷம் சொல்ல வொண்ணாதென்றும் 

பிறர்க்கில்லாச தன்னுடைய அபூர்வமான மாயையைக் காட்டினா 

ரென்றும் இந்தக்கதையைக் கேட்கிறவர்களுக்கு பகவானிடத்தில் 

நிரதிசய (அளவற்ற) பிரீதி பிறப்பதற்காக இப்படிச் சொல்லப் 

பட்டதென்றும் ஸமாதானங்கள் சொல்லப்பட்டன, 

அங்கேயே, 

யா$ ஸ்ர்வ _ -க_தரரொவவெ௯ | 

நரஹ-இயநு வல ௧73 ரய மொஹி_காஹவடி யன. | 

53) 3ர_நாட ஹவாஸ்ம_ஹாறு ஹாஒஐ ஹாநு உறா a7 Oger 

wave | 

(இடைப்பாடியிலிருக் தவர்கள், இக்கதைகளைக் கேட்டு மனதை 
கருஷ்ணனிடமே செலுத்தினவர்களானார்கள். 

கிருஷ்ணனுடைய மாயையினால் மோஹமடைக்தவர்களாய் 

அவனிடத்தில் ௮ஸ.யைப்படாமல் தங்கள் தங்கள் பக்கத்தி: 
லேயே தங்கள் தங்கள் பெண்சாதிகள் இருந்துசொண்டிருப்பதா 
கவே அறிந்தார்கள், என்று சொல்லியிருப்பது கவனிக்கத்தக்க.
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இந்த நியாயத்தைக்கொண்டு. மஹாபாசதத்தில் குக்திக்கும் 
_ பாண்டுவுக்கும் நடந்த ஸம்பாஷணைக்கு விஷயமான சுவேதகேது 
விருத்தார்தம் பசவத் பக்தியை போதிப்பிக்கச் சொல்லப்பட்ட 
கட்டுக்கதையென்றே ஈம் பூர்வாசாரியர்கள் தீர்மானித்திருக்கனுர் 
கள். பாவப்பிரசாிகையில் ஸ்ரீ ரெங்கராமானுஜ ஸ்வாமியின் 

ஸ்ரீ ஸ-டக்தியைப் பார்க்கவும், தந்திரவார்த்திகமென்னும் Ba 
தத்தில் குமாரிலப்பட்டர் புசாணக் கதைகளைப்பற்றி, 

_நார_கீவ உவாஷாடெஷ ய _தவாஷி _நிவெயா$ காய_13 IQ 

Qala. ௨ ஷா நாஷா Can bass) வாஜிகியெ.வாய_ந : 
Ong 4 207 Bisse -கயெவஹவாகரா.நி ௨. வணி காகி | 
oy fo.ire,yr-oram alais, oe! rR Waa? Aa 

58 | 

உபாக்கியானங்களின் உண்மைகளைப்பற்றி அதிகப் பிடிவா 
தம் காட்டக்கூடாஅ. வேதப்பிரஸ்தானங்களிலிருர் தன்றோ வால் 
மீகர் வியாஸர் முதலியவர்களால் அவைகளை யொட்டியே தங்கள் 
தங்கள் வாக்கியங்களும் சொல்லப்பட்டன, சொல்லப்படவேண் 

, ஓயவர்கள் அ௮கேசவித விசித்திர புத்திகளை யுடையவர்களாகையால் 
இது மிகவும் யுக்தமாகவே யிருக்கின்றது என்று சொன்னது 
செவனிக்கத்தக்க ௮. அக்சதைகள் போதிக்கிற நீதிகளைப் பொருள் 
படுத்த வேண்டுமேயன்றி கதைபாகத்தை தட்பமாகச் சர்தூக்கச் 
கூடாது, என்றதாயிற்று, கோபிகள் விருத்தார்தத்தைப்பற்ற 
ஸ்ரீ வேதாச்த தேசிகன் சசதூஷணியில் சொல்லியிருப்பதாவ.அ ?. 
கோபிகள் ஜன்மார்தரத்தில் பகவானை யனுபவிக்கவேண்டி. விர 
தீம் செய்திருக்தபடியாலும் அவர்கள் அ௮ப்ரைஸ்ஸுஈக்களானபடி 
யாம் அவர்களுடைய நடவடிக்கைகளுக்கு தோஷமில்லை, என் ' 
னப்பட்ட ஸமாதானத்தை 2) IDSs தவிட்டுப் பிறகு * பசவான் 
ஈந்தகோகுலத்தி லிருக்தககாலச்தில் இடையனாகவே அபினயம் 
செய் அகொண்டிருக் தபடியால் அங்கு வர்ணாச்ரம தர்மங்களின் 
அஅஷ்டானம் அவசியமில்லை. பிறகு மதுரைக்கு வக்கு மேல் 
க்ஷத்திரிய தர்மத்தை ௮பினயம் செய்துவர்தபடியால் அக்காலத் 
திய பகவதனுஷ்டானம் சாஸ்திர ஸம்மதமாகவே யிருந்தது
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என்று விசேஷ ஸமாதானமொன்றை அருளிச்செய்தார். ௮ப் 

போது பகவான் 

௧ரகா௨௯௦ ௧7-௧௨ ஹு காழிஹ 7-௧ | 

552265 ards yo 2a dias 5 Bras | 

லெஷ்மீபதியாகய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் விதிப்படி. ஸ்கானம் ஜபம் 

அச்னிஹோத்திரம், முதலியவற்றைச் செய்து நல்ல அ௮லங்காரங் 

களையும் பண்ணிக்கொண்டு உதயத்தில் ஸ-டரசியனை வழிபட்டருளி 

னார், என்று கர்மானுஷ்டானம் செய்தது-ஸ-ஒசிப்பிக்கப்பட்ட.து. 

பகவான் தானும் ௮ர்ஜ்ருனனைநோ க்சி, 

_அிடிவோய_3ாஹி & Gato அி,ஷுலொகெஷ.- Agm-5 | 

-bi'$_Bair912air 21a! o வ_5_1/ஹவவஹி ௯௬8_ணி | 

பார்த்தனே ! மூவுலகிலும் நான் செய்யவேண்டுவதொன்றுமில்லை. 

எனக்குக் கடையாத தொன்றநில்லை. கிடைக்க வேண்டியது 

மில்லை. அனால் விதிப்படி கருமங்கள் நடத்தியே வருகிறேனல் 

லவா? என் றருளிச்செய்தார். 

மேலும் அசுவத்தாமன் அஸ்திரத்தால் தெஹிக்கப்பட்ட 

உத்தரையின் கெர்ப்பத்திலிருந்து பரிக்ஷித்து மஹாராஜனைக் காப் 

பாற்ற சக்கராயுதத்தை விடும்போது பகவான் சபதம்பண்ணி 

னதை வர்ணிக்குமிடத்தில், 

RVR CITE விவா ஷ. AMUry.F UT Ysa Jano 

சீவ, நாவஷறெ, ஷாயிகாஷொல ஸுஹீ ஹ் வஹஷுாஹிகொ வாகா 

வர Madre, a@sS ஊர நிவி. ஷ. யெளவ_நாற௦லஸவொ மழ 

வாற ஸய ணா | 

யவ) ஹவய_)௦ வாகி ஹ.ச)௦வ eu dag} | 

கவரா. ஹ_5௦ LO@2UIUI_o O_SFL Sas oroxe | 

பதினாறாயிரம் ஸ்திரீகளோடு ரஹித்தவனும், பிருந் தாவன த்தில்' 
விளையாடினவனும், கோபஸ்திரீகளின் மத்தியில் வெளிக்காட்டிய 
யெளவனத்தை யுடையவனுமான. பகவான் தானே * எனக்கு 
பிரும்மசர்ய முண்டானால் ஸத்தியம் என்னிடம் நிலைத்திருந்தால்
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என் ஓசுவரியமும் குறைவற்றிருக்குமேயானால் இந்த பாலகன் 

பிழைக்கட்டும் '” என்று சபதம் பே௫னார், என்று சொல்லப்பட் 

௨௮௫. இதைப் பார்த்தால் பாகவத கிருஷ்ணன் வேறு பாரத 

இருஷ்ணன் வேறு, என்று ல லெளகசகர்கள் சொல்லும் விபாகம் 

கூட் ஒரு படியில் யுக்தமாகவே காணப்படுகிற. 

இப்படியே விஷ்ணு லோகத்தில் பகவானுடைய வாசற்காற் 

பவராகய ஜயவிஜயர்கள் துர்வாஸரிடம் சாபம்பெற்ற விருத்தாச் 

தம் முதலியவையும் வைதிகன் பிள்ளைகள் இருந்தபடியே ஸ்ரீ 

வைகுண்டத்துக்குக் கொண்டுபோகப்பட்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனால் 

மீண்டும் இவ்வுலகத் அுக்குக் கொண்டுவரப்பட்ட கதையும் இவை 

பற்றச் சொல்லப்படும் ஆக்ஷப ஸமாதானங்கள் மத்தெரிடத்திக் 

SGP



ஆரும் ௮த் தியாயம். 

பகவத் கைங்கரியம் 

[ தர்மம்] 

ஊு௫$ வாடெள யஷஹுூ_காவிவி,யஒஹ- வ Hone 5 an &) 

யெ.3$ளவ C505, , கண_மாவாஸானிறொஷெள8_1 வ ஷே 

#00) Brian) வாஹெய 26288 | கஷவ௦ wien alyvo ana 

நாவ மஷமொலவொழமி ம.3வ0௨௦௦௨2, அி.த.௦ இத 

-5o கி ஹுவ_நவ வ பஷ.௰ விஷ௦$பம௦ _நரேதி | 

பூமி இரண்டு பாதங்களாயும் ௮காசம் தொப்புளாயும் காற்று 

பிராணனாயும் சந்திர ஸூரியர்கள் கண்களாயும் திக்குகள் காது 

களாயும் ஆகாசம் தலையாயும் அக்னியே முகமாயும் மஹா ஸமுத் 

திரமே இருப்பிடமாயும், இப்படி. மூவுலகங்களையும் தன் சரீரமாகக் 

கொண்டும் எவனுள் பிரபஞ்சம் முழுமையும் உளதோ, எவன் 
தேவர் மனுஷ்யர் பக்ஷி பசு நாகங்கள் கசெந்தர்வர் தைததியர் முத 

லானவர்களைக் கொண்டு பிரபஞ்ச லீலையை யனுபவிக்சன்றானோ, 

அந்த விஷ்ணுவாகிய ஸர்வேச்வரனை ஈமஸ்சரிக்கன்றேன். 

-தஹாஹஹாய-௧,, canes) ayers, 5OSazOTOu Gare} 

W2lo | _6rQ@awerwO3_r Ws bans) 8ஹி, 5 SR an Hyo 

யு ஊலெ_நா_ஏ_ந-விஐ௦ || 

எங்கு பெரியோர்களில்லையோ ௮ ஸபையாகாது, தர்மத்தை 

யுரைக்காதவர்கள் பெரியோர்களாகார். ஸத்திய மில்லாதது 5G 
மமு மல்ல, வஞ்சனை கலந்ததும் ஸத்தியமாகா து. | 

இவ்வுலகத்தில் எல்லா வஸ்துக்களும் எல்லா அபிப்பிராயங் 
களும் மாறி மாறிக்கொண்டே வெகு விதமாய் வித்தியாலப்பட் 
டுக்கொண்டும் வருற தென்பது எல்லாராலும் ஒப்புக்கொள்ளப் 
பட்ட. இந்த அபிப்பிராயத்தை யனுசரித்தே தர்மாதர்மலக்ஷ 
ணங்களும் பற்பல .பிரகாரங்களாக வேறுபடுகன் றன வென்றால் 
அது ஆச்சரியமன்று, இதுபற்றியே இந்த பா. ரதபூமியில் ஆர்ய
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ஸம்பிர தாயத்திலேயே தர்ம ஸ்வரூபம் வெகுவிதமாக விகல்ப்பிக் 
கப்பட்டி ரக்கிற த. a 

ஜெறவெகஉாசி காலவெஉாகி உ ௦வெஷா உ) பாயா | 
aw aan, J) ஸாாஹாய_£ 2S \ rane) brews | 

தேச பேதத்தாலும் கால பேதத்தாலும் புருஷ பேதத்தாலும் 
சாஸ்திரார்த்தங்கள் வெவ்வேறு விதங்களாக முடிவு பெறுசன் 
றன, என்று மு முதலியவர்கள் சொன்னார்கள். என்னப்பட் 
டது. 

இப்படியானாலும் ஈம௫ சித்தார்த திருஷ்டியால் ப.ராமர்சித் 
அப் பார்த்தால் ஸராதன் தர்மங்களிலும் வர்ணாச்ரம தர்மங்களி 
அம் யக்ஞயாகாதி தர்மங்களிலும் மோக்ஷஸமாதன தர்மங்களிலும் 
எல்லாவற்றிலும் துடர்ச்து வரும் தத்தூவம் பசோபகாரமே, 

. என்று நிர்ணயிக்கப்படுகிறத., இதுதான் பகவதாராதன மென் 
௮ம் பகவத் கைங்கரியமென்றும் மோக்ஷ ஸாம்ராஜ்யமென்றும் 
நிரூபணமாகிற ௮, மனு, 

பர.தி9 க்ஷ£ 2@2rs@anuto பொள ௮9௦4, ய அி.ம,,ஹூ | 
௨௦௦ உசொடியா க்ஷ£ணி£ ௨௩௯௦83 ஓக்ஷணட | 

தைரியம் பொறுமை அடக்கம் திருட்டில்லாமை சுத்தி இக்திரியங் 
களை யடக்குதல் தானம் தன்னடக்கம் தயை பொறுமை, என 

- தருமத்தின் லக்ஷணம் பத் துவகைப்படும், என்றும், யாக்ஞ வல்க் 
கியரும் இவ்வர்த் தத்தைய அஹிம்ஸையையும் சேர்த்த, 

௬ ஹி௦ஹா ஷ_த)8வஷெய௦ பொள ௮கி௦கி, ய 8D 5 a9 | 
உ௱_௩௦ உரரேஉயாக்ஷ£ஷி? ஷஹவெ_ஷா௦ ய) லாய_ந௦ | 

என்றும் ஸநாதன தர்மங்களை விவரித்தார்கள், 

இவைகளைப் பசாமர்சித்தால் எல்லாம் பரோபகாரத்தால் முடிவு 
பெறும் ஆத்ம குணங்கள் தான் ஸநாதன தர்மங்களென்றதா 

யிற்று, வர்ணாச்ரமதர்மத்தை கிஷ்கர்ஷம் செய்திருக்கும் ஸர்வக் 
ஞான மாகவாசாரியார், 

x 2) 5rexr_lr8aS வண__நா SrorOUr WI aoa? | 
BUTT soya. Op ant bro wOa%2{8 auvre® 31e)2 |
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கான்கு வர்ணம்களுக்கும் ஆசாரமே தர்மத்தைக் கார்ப்பது 

ஆசாரமில்லாத கேஹத்தை யுடையவர்களுக்கு தர்மம் பராங் முக 

மாய் விடும். முகங்கொடா தென்றபடி. என்றதினால் சஷ்ட ஸம் 
மதமான தயாதாக்ஷிண்யம் விரயம் இவைகளோடு கூடின நடத் 
தையே ஆசாரமெனப் பட்ட. இவ்வாசாரமே சுருதிஸ்மிருதி 

இவைகளினால் விதிக்கப்பட்ட தர்மங்களைக் காப்பாற்றும், எப்படி 

யெனில் ? இவ்வித ஆசாச மில்லாவிட்டால் ராகம் துவேஷம் 

கோபம் ௮ஸூயை முதலியவை விருத்தியாய் தர்மத்தின் பிர 

விருத்திக்குத் தடையுண்டாகும். ஒரு வேளை பிரவிருத்தியுண்டா 
னா௮ம் தருமமே பின்னடையும்படியாகும். ஆகையால் ஆசாசம் 

தர்ம பாலகம் என்னத் தட்டில்லை, இத சான்கு வர்ணங்களுக்கும் 

பொதவாயிருக்கும்; ஆகவே வர்ணாச்ரம தர்மங்களும் பசோப 

காரத்திலேயே முடிவு பெறுகின்றன வென்பதை விரிக்க வேண்டு 

வதில்லை. 

தபஸு முதலிய நிவிருத்தி தர்மங்களும்கூட பசோபகாரத் 
தில் முடி௫ன்றனவென்று கூர்ம புராணத்தில் சொல்லப்பட்டது. 
சரீரத்தை உலர்த்.து.தல் தபஸல்ல. அஹிம்ஸை ஸத்திய வசனம் 
பிறர்க்கனுகூலமா யிருத்தல் பொறுமை தயை இவையன்றோ தப 
ஸென்று மேதாவிகள் சொன்னார்கள், என்று பராசரமாத வீயத் 

தில் (1-02) உ தாஹரிக்கப்பட்ட து, 

௯.ஹி௦ஹா ஹச) வவ_க$ர_௩ர ௦௦ வ்) ௦ உொவரணா | 

at 58 5Qeir SawS Ur 5 vore roan, ஸொஷணக | 

[ ஈசுவசரூபம்] 

அனுக்கெஹகம் முதலிய சக்திகளையுடைய பகவானை ஒப்புக் 
கொள்ளுகிற ப.ரமவைதிகர்கள் சுருதிஸ்மிருதி புராணம் இதிஹா 
ஸம் முதலியவற்றில் சொல்லப்பட்டபடியே பரமேசுவரனை ஸர்வக் 
Ga ota சக்தன் பரம காருணிகன் எல்லா aon gS eel gud 
வியாபித்திருப்பவன் எல்லாவற்றையும் நியமனம் பண்ணுகறெவன் 
எல்லாவற்றுக்கும் மேற்பட்டவன் சகல கல்யாண குணங்களுக்கும் : 
இருப்பிடமானவன் சகல தோஷங்களாலும் தொடப்படாதவன், 
என்றறிவார்கள். அவனுடைய முதல் ரூபமே பிரபஞ்சம்(விச்வம்)
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ஆகையால் அவனுக்கு விச்வரூ பன், என்றுபெயர். புரூஷஸூக்த் 
தத்தில் பகவானை, தி 

ஹஹஸஹுஸ்ீஷ_3ாஜ வங[ரஷ. |. 

புருஷன் ஆயிரம் தலையுடையவன் என்று சொல்லிஃிருக்றெத, 
_ ஸஹஸ்.ர நாமத்திலும். 

விப௦௦ விஷ-5$ 

ு-விச்வமே விஷ்ணு, என்று ஆரம்பத்திலேயே பகவான், wa Bears 
படுகிறான். வேதாந்த மென்னும் பதத்தின் அர்த்தத்தை ug 
சரித்து வேதத்தின் கடைசியான வாஜஸனேய உபனிஷஒத்திலும் 
பகவத்தோதி சாஸ்திரங்களிலும் பிரபஞ்சமே பகவானுடைய 
முதல் ரூபமென்று தெரிவிக்கப்பட்டி ருக்க ga, அது பகவா 
னக்கு மிகவும் இஷ்டமான ரூபம் என்றும் அதற்கு உபகாரம் 
செய்வதே தனக்கு ஆராதனம் என்று அவன் நினைப்பதாயும் 
தெரியவருகிறது, அவ்வுபனிஷத்தின் ஆசம்பத்தில், 

ஈாவாவட) 2௨௦ ஹவ_)௦ ) 

இந்த பிரபஞ்சமெல்லாம் FRUIT BS வஸஹிக்குமிடமாயிருக் 
கிறது, என்று சொல்லப்பட்டது, பசவத்தையிலும், 

ஈஸ்ாரஹவ_3 ௨-௫_கர_நாக ஊர பொ5ஐ_1 5௩ அ.தி | 

ஓ ௮ர்ஐஈனா! எல்லா பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்திலும் ஈசுவரன் 
நிலைத்திருக்கிறான், என்றும், 

avajan வாஹ_௦ ஹரகிஷஹிவிஷ, 5 | 

எல்லாருடைய ஹிருதயத்திலும் சரன் இருப்பையுடையவன், 
என்றும், 

ஹவ_$ஊ-மு)_த மப ஹாஸாய2 | 

எல்லா பிராணிகளுடையவும் ஹிரு சயகுகை அவனுக்கு இருப். 
பிடம், என்றும், 

் 8யிஹவ_) 8௨௦ ஷொ.௧௦ anv OO, ணைி.மணா ஐவ | 

காலில் மணிக்கணங்கள்போல் என்னிடத்தில் இவையெல்லாம் 
கோர்ச்கப்பட்டிருக்கெறன, என்றும், 
4 19
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Ma {0H 65 நிவாஹொ”ஹி வாஹுெவ -BO2 TaN ~O_S 

ஒ வாஸுஈதேவனே ! தேவரீர் எல்லா பிராணிகளுக்கும் வாஸஸ் 

தானமாயிருக்கிறீர்கள், தேவரீருக்கு ஈமஸ்காரம், என்றும் இவ் 

வர்த்தம் பலபடி.களில் பேசப்பட்டது. விஷ்ணுபுசாணத்திலும் 

2009.5 anryous jo ௫௨௦ அவ Car 5 56 | 

O_S Br vou JaOVevrr ano WA _FTHTAL ON0 WHS | 

ஹே கிருஷ்ண ! மஹா ஆச்சரியமான பிரபஞ்சமானது அத்தகைய 
மஹாத்மாவான பரப்பிரும்மத்தின் ரூபமாயிருக்கறது, அந்த 

மேன்மையான ஆச்சரியத்தோடு கூடின பிரும்மமாகய தேவரீ 

சோடு அடியேன் இப்போ சேர்ந்தேன், என்று கூறப்பட்ட. 

[use grrr sorb | 

இச்யா திவசனங்களால் பரமேசுவரன் எல்லாவற்றுக்கும் உள் 
ளுயிராயிருப்பவன் (ஸர்வசரீரீ) என்றும் சரீரியாகிய ஆத்மாவை 

அதன் உடம்பின் (சரீரத்தின்) மூலமாகவே பூஜிக்கவேண்டியது 
போலவும் பிதிருக்களை பிராம்மணர் மூலமாக பூஜிக்கவேண்டியது 
போலவும் பகவானை அவன் சரீரமாய லோகத்தின் மூலமாயே 
ஆசாதிக்கவேண்டும், என்று ஏற்படுகிறது, மேலும், 

OTT Di Trash ஹவ_ாாணி வுடு தா.நி ஷ.மவஉஊ 5 | 

௯_கஹஉ._5 ௯௫௮௨௦ வவெ & 51a) தி.தி OWS | 

யெ.கெ.கா௨) ஈவாயெ_ந யஹுகஷாஷி கெஹி_5£ | 

ஷஹஷொஷம£௦ &.நயெகு 24758 sOeQaunT arO2o | 

சராச.ரங்களாகிய பிராணிகளெல்லாம் பகவானுடைய சரீரங்கள். 

ஆகையால் அ௮வைகளுக்கெல்லர்ம் அனுகூலத்தைச் செய்வதே 
கடமை, என்று தீர்மானிக்கவேண்டும், ஈன்றாயுணர்ந்தவன் எந்த 
வித உபாயத்தை நாடியாவஅ எந்தப்பிராணிக்காவது ஸந்தோஷத் 
தை உண்டாக்கக்கடவன், ௮துவே, ஈசுவசனுடையபூஜை, என்ற 

வசனங்களால் உலகத்துக்கு ஸந்தோஷத்தைச் செய்விப்பதே 

பகவானுக்கும் ஸந்தோஷூமாகிறதென்று ஸ்பஷ்டமாகறெ௮, 
இப்படியானால் கோவில்களில் அர்ச்சாவிக்கெஹ ஆராதனம் 

முதலியவை வேண்வெதில்லையோ வென்றால் அவ்வாராதனமும்
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அஹிம்ஸை அ௮ஸ்தேயம் (திருட்டுஇுல்லாமை) முதலிய ஆத்ம 
குணங்களில் தானம், என்னும் குணத்தைமுன்னிட்டு பகவானுக்கு - 

ஆராதனமாவதரல் இதுவும் லோகோபகாரகமாகவே ஆகின்ற. 
நாம் பகவானுக்கு ஸமர்ப்பணம் பண்ணுகறெகோவில் குளம் புஷ் 
பம் சந்தனம் தூபதீபநைவேத்தியங்கள் முதலியவையெல்லாவற் 
றையும் அணுவளவும் தமக்காக வைத்அக்கொள்ளாமல் தம் 
பக்தர்களுக்கே விரியோகப்படுத் துருனன்றோ? சாஸ்இரம் இப் 
படியேதான் சொல்லுறத, இதனால் லோகதிருஷ்டியாலும் 
பகவதபிப்பிராயம் தெரிவிக்கப்படுறஅ, பக்தன் தனதெல்லா 
வற்றையும் ஸ்வாமிக்கு ஸமர்ப்பிவிக்கவேண்டும், ஸ்வாமியும் தன் 
ஐசுவரியத்தையெல்லாம். தன்னை யடைக்தவர்க்கு (ஆச்ரிதர்க்கு) 
உபயோகப்படுத்தவேண்டும், என்று, 

இத்தகைய பசகவதாராதனம்தான் திரவியயக்ஞம், என்பது, 
ஞானம் தயை தாக்ஷிண்யம் முதலிய குணங்களைச் காட்டிலும் 
மனுஷ்யஸ்வபாவத்தில் ஊன்றிக்கிடக்கும் லோபகுணத்தை விட் 
டறுக்கை வெகு கஷ்டமாகையால் எல்லாசாஸ்திரங்களும் விசேஷ 

மாகக் கொண்டாகின்றன. உதாரணமாக ஸப்தரிஷி -ஸம் 

வாதத்தில், 
WILTWLO ano DOW ரயஹு) உரவாணா௦ ஹூ வராஹ] 

-தவஹ௦அப வவாஹெள விறிஷெொ உரஷவ௦ வய$ | | 

தர்மத்தின்பொருட்டு எவன்செய்யும் திரவியச்சேர்க்கை சிலாகிக் 
கப்படுிகிறதோ, அத்தகைய உயர்ந்த பணக்குவியலானது 
அவனுக்கு தபஸ்ஹின் குவியலேயாகற 2, என்றும், மனுஸ்மிருதி 
We (11-8) 

யொடஹாய ஹொடிய_/8ரஉரய ஷாய ஷு ஹ௦ஷயஅ கி | 
ஷகரகவாவவ ோதா.௩௦ ஷஜாாய_கி _தாவாஷெள: |... 

எவன் அ௮ஸாதுக்சகளிடமிருந்து தனத்தைப்பற்றி ஸாதுக்களுக் 
களிக்கன்றானோ, அவன் தன்னை ஒடமாக்சக்கொண்டு அவ்விரு 
வரையும் (ஸம்ஸாரக்கடலை) தாண்டும்படிசெய்கிறான், என்றும் 
சொல்லப்பட்டிருப்பவைகளைப் பராமர்சிக்கலாம், அசுவமேத 
பர்வத்திலும்
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Mr ore, Qasgo ஹரஒய௦ வா.ழஉுஷ £உ.நா_தாடி_நா | 

afloanr® ஈஹி_த? காய$ கெஸாவாாராய_௩௦ வறக | 

ஆசை முதலியவை தொடாதமனது, பொய் முதலானவைகளால் 
அசுத்தமாகாத வாக்கு, ஹிம்ஸை முதலானவையோடு ஸம்பக் 
தப்படாத சரீரம், என்றிவை மூன்றும் சேசவனடைய ஆசாத 

னங்களாகின்றன. என்று மூன்று கரணங்களாலும் செய்யக் 

கூடிய பகவத் பூஜை சொல்லப்பட்ட, 

வாமணொதமு 8_நாஉண? காயடணஹ்யெயெவவ | 

யவவெடி கியதா உணா? S268 8 av2_21)0.5 | 

எவனுக்கு வாக்கு தண்டம், (வாக்கில் அடக்கம், சரீர தண்டம், 

தீச்செயல்களைச் செய்யாமை, மனதின் தண்டம், கெட்ட நினை 
வில்லாமை, ஆ௫ூய இவை மூன்றும் நிலை பெற்றிருக்கன்றனவோ 

அவனே திரிதண்டீ ஸக்யாஹி, எனப்படுவான். என்னும் வசனத் 

தையும் கவனிக்கலாம். இப்படியே காஞ்சனமாலீ வாச்கியமும், 

WSlo ஹஹ ௨_த_௧௦ அஜ மூடு _தஹி௦ஹணாக | 

Ganwan ஹா வஙரமஷாத ஐஜஹிகா£ ராத ௦ | 

௬ உ)ஷ) கொஷ மாண கீ.க_)_ந 8ோஸும-௦2-௦௦௮ | 

an Gyo aigrsal pus am blo ஹஜஐ_நலாவ௦ | 

எப்போதும் தர்மத்தையடை. பிராணி ஹிம்ஸையைவிடு. ஸா. 
ஜனங்களோடு சேர்ந்து பழகு, கரமமாகிற விரோதியைக்கொல்லு. 
பிறருடைய தோஷகுணங்களைப்பேசுதலை யகற்று, உண்மை 
யையே உசை, இவ்விதமாக பகவான் ஹரியைப் பூஜை செய், 
அதனால் இக்த ஜன்மம் படைத்ததின் பலத்தைப்பெறு, என்நிருக் 
இறத. இவ்வித வசனங்கள் அரந்தங்களிருக்கெறன. இவற் 
ரூல் முக்கியமாக அறியப்பட வேண்டுவதென்ன வென்றால்? ஆத்ம 
குணங்களை விருத்திபண்ணி ஜகத்துக்கு உபகாரம் பண்ணுவதே 
உத்தமமான பகவதாராதனம், என்று, 

[ முன்னோர்களின் ௮துஷ்டானம்] 

பூர்வர்களான மஹான்களின் அஅறுஷ்டானத்தைப் பார்த்தா 

௮ம் இவ்வர்த்தம் பிரகாசமாகறது, இதிஹாஸ லமுச்சயத்தில் 

முதலத்தியாயத்தில்,
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வாயஸொ8 உசய௰யஹவெ_ கெவமா.தஹிெ_காக, 58 | 

ுஅவாய Beye wvairig வவ_1வு௫ு.த ஹிெதற_த? | 
ஹுு_க௦ _தஹுரஹி கி௦வா.௩;)௪ யெ. ந௩லொகஹித ம் இ ௮ 9 

ஷிணா | 
வெட) ஹ௦ ௧7.௧௦ வாஷி 8ஹாஷமாற_த fee gol © 

ஹவ_ஹு_தய உம ரணி வவெ. ஊரணி வபா) _த-ய| 

ஐத க ௮ ஈஹவ_% வெவாய3]ா wort 5056 ev. sre 

ஹஷஸோறு ஷஹாஷி_கர_நய_$£று 55, avrg) உ.யயிஷ.)_௧9 | 

uy Ouse aslap_orOgrsii2;agguany Sant 555 | 

00௨1 வா$யெ_)வ காேவே சொக்ஷவ வற_கஷ_; | 

யசிஹாஹி.தட௰) ஆ, பஜெ.ஹாஹி_ந.௧௯ Su Naz | 

௨௨௦ உ௱ணசஷ௦ வாவ௦ 80.௧) ஹி ௨௨ யெ | 

சூ. வணால௦ 5_ஐஷுாரணா 96.௦ பமாஹ ௨ஷயொல_ந6 | 

ு7-இய_தா௦ யை? ANA IAW WA TEES OTe கொமிஷி? | 
வறொவகாற? வண ஜாய வாவாய வாஉ$_%௦ | 

ஸாதாரணமாய் ருஷிகளெல்லாம் தாம் கடைத்தேறுவதிலேயே 
மூயற்சியுள்ளவர்களாக யிருக்கிறார்கள். வியாபைசவானோ வென் 
ரூல் எல்லா பிராணிகளுடையவும் ஈன்மையிலீடுபட்டவர், வேறு 
எவ்விதமாயவரை ஸ்தூதிப்பதூ? உலகத்தின் ஈன்மை யொன் 
தையே அபேக்ஷித்த அவரால் வேதத்திலிருக்து பிறித்தெடுத்து 
அற்புதமான மஹாபாரதம் செய்யப்பட்ட தன்றோ 1 எல்லோரும் 
கஷ்டத்தை தாண்டட்டும், எல்லோரும் உயர்ந்த பேற்றையடை 
யட்டும் என்று கினைத்தல்லவோ வேதார்த்தங்களனைத்தையும் 
மஹாபாரதத்திலவர் காட்டியருளினார். : அவற்றையெல்லாம் ஈன் 
மூய் விளக்கவேண்டுமென்றல்லவோ அவராசைப்பட்டது? மஹாத் 
மாவாகிற. அந்த ரிஷியின் விம்மகா தத்தைக் கேளுங்கள். ஓ பரதக் 
களிசே! ௮ரம் பொருள் இன்பம் வீடு, எனப்படுமவைகளைப் 
பற்ற இந்த பாரதத்தில் சொல்லப்பட்டவைகளே மற்றவிடங்களி 
அள. இதிலில்லாதது வேறு எங்குமில்லை. இதுவே புண்ணியம். 
இதுவே பாபம், என்கிற இரண்டுமொழிகளில் சண்டாள பரியந்த
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மாக வறியும்படி சாஸ்திரத்தின் பிரயோஜனம் சுருங்கச் சொல் 

லப்பட்டுவிட்டத. கோடிக்கணக்கான இரகந்தங்களால் சொல் 

லப்பட்ட தருமங்களின் திரண்ட பொருளைக்கேள். அதுதான் 

பசோபகாரமே புண்யம் பிறரை வருத்துவதே பாபம், என்னப் 

பட்ட, என்று ஜகததுக்கரஹமே ஈசுவர ஆராதனமென்று பிர 

காசமாய்ச் சொல்லப்பட்டது; 

இப்படியே ஸ்ரீபாகவதத்தில் ரச்திதேவமஹாராஜன் சொல்லு 

கரன், 
_ந கா8யெடஏஹூ மு.தி$யறாராணா௦ கஷ யிட Wig. re 

வு நஹ_?வ௦ வா | ஞூகி_)௦ ஷெல் செஹமாஜா௦ B65 

eNO sri saa உ௱௰2வா? | - 

எனக்கு ஈசுவரர்களுடைய பதவிகளும் வேண்டாம் எட்டு ஐச்வரி 

யங்களோடு கூடின மறு பிறப்பில்லாத மோ௯ஷழும் வேண்டாம், 

ஆனால். எல்லா பிராணிகளுடையவும் உள்ளிருக் து அவர்களுடைய 

கஷ்டங்களையெல்லாம் கானே அனுபவித்து அவர்களுக்கெல்லாம் 

அக்கமே யில்லாமலிருக்கும்படி. செய்யும் கில்மையை யடைவே 

னாக, என்று, ர், 

வைதிகமதத்துக்குப் புரம்பான புத்தர் கலியின் 

வாக்யெங்களையும் இது விஷயத்தில் ஈம்மவர்கள் உதாஹரித்திருக் 

கிறார்கள், தந்திர வார்த்திகத்தில் ௮அஅவாதம் செய்யப்பட்ட ' 

புத்த வாக்கியம், 

கவிகல-ஷ. கர.கா.ரியா.ரி ors, 

2யி.நி௨_தஞுு வி? ஈ௨)_காஉஹி லொக$£ | 

கலியின் தோஷத்தினால் உலகத்தில் உண்டாகு மவையெல்லாம் 

என்னிடத்தில் குவியட்டும், எப்படியாவது உலகம் விடுதலை 

பெறட்டும், என்று, 

அப்படியே பாஸ்கர பாஷ்யத்தில் புத்த வாக்கியம் 

Barvvany ஹி.திய,,வ௪ு யாவ,உஉ;வடெ3 ஹி.கி£ | 

_தாவ_ந8ஹி.கில_1-இயாகி லொகவாவா.நி .நிவ_௧$ |
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ஆகாசமும் பூமியும் எவ்வளவு காலம் ஸ்திரமாயிருக்குமோ gas 

வளவு காலம் நானும் நிலைத்திருந்து உலகத்தாரின் பாவங்களை 

யெல்லாம் நானே திரட்டிக்கொள்ளக்கடவேன், என்று எடுத் 

அசைக்கப்பட்டது, 

காவியம் நாடகம் முதலியவைகளை இயற்றிய மஹாகவிகளும் 

இச்த ௮பிப்பிராயத்தைப் பலவாருகப் பேசியிருக்கிறார்கள். நாகா 

நந்த நாடகத்தில், 

யா ஸ்றா௨ஓ ரேஹ_௩௦ We SyJer' anes , Brent ir Bus | 

v8 So Heo I.VarpHu$_S8uv_bo காஹ.ஹாயா $.மா$ | 

௨௪) வூ oT 6a) anaIMIu@€aGerQagirus கொ 

a@_5 a-ag. ஷ ராவாயிடநி ய௯ ௨௱ாய_)வட_நா ண் பவல் 

aS ii@_s | 

இளம்பசும்புல்த்தரை படுக்சையாயும் பரிசுத்தமான சல்யே 

ஆனைமாயும் மரங்களின் 8ழ் வசிச்குமிடமாயும் தலமான அருவி 

யின் ஜலம் பானமாயும் கிழங்குகள் ஆகாரமாயம் மான்கள் சனே 

இதர்களாகவும் இப்படி சாம் ஆசைப்படாமலே கிடைச்சக்கூடிய 

எல்லா வைபங்களையுமுடைய ஆரண்யத்தில் ஒரு பெரியதோஷம் 

இருக்கிறது. அதாவது ? இங்கு நம்மை யா9ப்பவர்களே டை 

யாது. அயலாருக்கு உபகாரம் செய்யக்கூடிய காரியலேசமுமில்லை, 

ஆகையால் இவ்விடத்தில் நாமிருப்பது மிகவும் வீணே, என்னப் 

பட்டது. 

இந்த வாக்கயெங்களால் பகவானை இசையாதவர்களும் லோ 

கோபகாரமே செய்யவேண்டுமென்னும் போது ஸர்வஜகத்தையும் 

தனது உடலாசக்கொண்டிருக்கும் ஸர்வேசுவரனை ஒப்புக் 
கொண்ட ஆசாரியர்கள் இப்படி. உபதேசிப்பது அச்சரியமல்ல 

வென்று புலப்படுகிறது. 

ஈம் பூர்வாசாரியர்களில் ஸ்ரீ ஆளவந்தார், 

௩ ஜெஹ௦_ந ஷரணாறு .௩வ வவ 8பெொஷா$ிலஷி.க௦, 

௩ வாதாடி நார) ௧ &2aQ s aQuvaréu விமாவாஜ | 

ஊஹில.)-௫_௧௦ _நாயுக்ணேி வஹெயா_க-ஈ ஸ்ர_தயா | 

வி_நாபும௦ _௧௯ ஹூக)௦ யே 80.௩ விஞா௨_நதி௨௦ | -
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தேவரீருடைய சைங்கரியமென்னும் ஐச வரியம் இடை ச்ததினால், 

என் தேஹம் பிராணங்கள் ஸுகங்கள் விரும்பத்தக்கவை யெல் 

லாம் என்ஆத்மாவும் மற்றும் எல்லாம் இவையொன்றையும் நான் 

"வைத்அக்கொள்ள ஸஹிக்கமாட்டேன், 'தேவரீருக்குப் புறம்பான 

அவை யெல்லாம் நூற்றுக்கணக்கான காசங்களை யடையட்டும். 

ஓ மதஸ-டுதனனே ! அ௮க்ஞானத்தையொழிப்பவனே ! இதுதான் 

தேவரீரிடத்தில் என் விண்ணப்பம். இஅ ஸத்தியம், என்றருளிச் 

செய்தார். இவ்விடத்தில் சேஷத்துவ: (கைங்கரிய) சப்தத்தைப் 

ராமர் சத்தால் ஸசலத்தையும் பகவானுக்குமைர்ப்பிவித் து ௮வன் 

திருவுள்ளம்படி. வினியோ௫ச்சப்படும்படி விட்டுவிடும்பக்ஷத்தில் 
எல்லா ஓஐசுவரியங்களும் வேண்டியவைதான். இல்லாவிட்டால் 

எல்லாமும் அருவருக்கத்தக்கவையே (ஹேயமே) என்று தாற் 

பரியமாகிற, இவ்வர்த்தத்தை ரீ ராமாநுத பகவானும் தா 

பாஷ்யத்தில், 

யஐ_ர௦ _நா8 வறிவ-இண_% மனெஷ.வா.தி$ 
அகவை வைய டடடட 

  

என்பத முதலான வாக்கியங்களால் வெளியிட்டருளினார். நம£$ 

என்பதின் அர்த்தமும்௮ர்ப்பணம், என்பதுதான், ஆத்மாவையே 

ஸமர்ப்பிவிக்கும்போது ஆத்மீயங்களுடைய (தனக்கு சொந்த 

மானவைகளினுடைய) ஸமமர்ப்பணமும் தானே சேர்ந்து வர 

வேண்டுமென்பதக் கேட்பானேன், என்று தாற்பரியம், 

ஆகையால் உலகத்தின் நன்மையில் முடிவுபெறும்படியான 

ஆத்மகுண பூர்த்தியென்ிறது தைவீசம்பத்தை அபிவிருத்தி 

செய்வதான பகவதாராதனம், என்று ஸாரதமாமான அர்த்தம், 

[முக்கடன் தீர்த்தல்,] 

உலகத்தில் பிறந்து சாஸ்திரத் தக்கு. அதிகாரியாகும் மனி 

தன் பிறக்கும்பொழுதே மூன்றுவிதக் கடன்களோடு உண்டாகின் 

முன், என்று சாஸ்திரங்கள் சொல்லுகின்றன, . ௮ம் மூன்றுகடன் 

களும் இர்ர்த பிறகே மோக்ஷத்தைக் குறித்துப் பிரயத்தினம் 

செய்யவேண்டு மென்ன மனு முதலிய ரிஷிகள் உபதேசிக்கிறார்கள். 

ஜாயசரொ வெல... ர ஹண? Si SIZ Bera aur) Qri@_s ||
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வர ஹவயெ_ண Haglan t | WO OgQaragy® |- ௨ஐயா 

ஷ.௧7ஷ)% | ட 4 

ணா.நி அரண aime yg 5நாசொக .நிவெறயெசு 1 

GOT TS சொக்ஷ்ஷுு ஹெவரோ_5$ ௨.௧ 2) 05 | 

என்று, 

பிரும்மசரியத்தினால் ரிவிகளின்கடனையும் யாகத்தால் தேவர் 

களின் கடனையும் பிரஜையினால் பிதிருக்களுடைய கடனையும்தீர்க்க 

வேண்டும். இக்கடன்களைத் இர்க்காமல் மோக்ஷத்தில் பிரயத் 
தினம் செய்கிறவன் அதோகெதியில் விழுகிறான், என்னப்பட்டது 

இவற்றில் முதலாவதான பிரும்சரியமாவது வித்தியாப்பியாஸம் 

இவ்வித்தியாப்பியாஸமான அ ரிஷிசளால், 

வெ௨ all ea Varro au Dao Sou@rorsagy ANBO Bas | 

-கஉர..௩௦ வெவ பபிஷெ) வ) விஷாஷாஹொ.ஹி ௨௦அயா 

4 (ஷ்ஷ்) 
முதலில் வேதத்தை கிரஹித்தல். பிறகு ௮தை விசாரம்பண்ணு 

தல், உறுப்போடுதல், eds se. சிஷ்யர்களுக்கு உபதேூத் 

தல், என்று வித்தியாப்பியாஸம் ஐ.அ வகைப்படும், என்றும், 

௯யவ.ந௦ உர ஹயகூ௦ ஷி_தரயஞூ ஷா _கவ_1ணம | 

ெெவொ .ஹொ?$ வலிலெ._)ள_௧8 ந) யஷொ.கியி. 

arh)2 fo | 

; (ம) 
பிரும்மயக்ஞம் என்பது வேதத்தைப் படித்தல். பிதிருயக் 

ஞம் தர்ப்பணம். தேவயக்ஞம் ஹோமம், பூதயஞ்ஞம்பலி, மனுஷ்ய 

யக்ஞமென்பது அதிதி போஜனம் செய்வித்தல், என்றும் சொன் 

னார்கள், இதில் ௮த்தியாபனம் (வேதத்தைப்படி த்தல்) என்கிற. 
பதம் செவனிச்கத்தக்கத, இதனால் ரிஷிகளுச்குப் பட்ட கடன் 
தீருகன்றது.. தேவர்களின் கடன் யக்ஞம் முதலியவைகளால் 

தீர்க்கப்்படுகின்ற அ. அவையாவன P 

செ, வாஷி.காயிகாஷொய? ano. GanrSo aNGeorr 

அஜ? | 
14
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உடாக” வெள? கியா? SMITH Wawro arafllo 

௬௦ wave | 

ஒக்திணா ஹவ_1யஞா_நா௦- உர அவு)௦ வ வஇறிதிஐ_கா | 

2 J vor@esar UrBUG2 ean 6) 52a 9 வொகி_௧௦ | 

விப ஜி_தாயஜெ_ச௪ | 

மூன்றுவருஷம் அதற்கு ௮திகமான ௮, ஒருவரும், இப்படி 

அன்ன தானங்கள் செய்யப்படவேண்டிய யாகங்கள் மிகுந்த 

தக்ஷிணைகளைக் கொடுக்துச் செய்யப்படவேண்டுமென்றும் விச்வ 

ஜித், அதாவது தன் பொருளனைத்தையும் பிறர்க்குக் கொடுத்து 

விடவேண்டிய யாகங்களைச் செய்யவேண்டுமென்றும் சொல்லப் 

பட்டன. இவ்வித யாகங்களினால் லோபகுணத்தை ஒழித்து 

பணத்தைப் பிறர்விஷயத்தில் தாராளமாகச் Ana செய்யவேண்டு 

மென்றும் உபதே௫ிக்கப்பட்டது. 

பிதிருக்களின் கடன் இருஹஸ்தாச்ரமத்தை ஏற்று புத்திர 

ஸந்ததி உண்டுபண்ணுவதால் இருகிறது என்றும், பு.த்திரஸந்ததி 

ஸ்வரூபம் இன்னவ்தமாக இருக்கவேண்டுமென்றும் வேதத்தில் 

சொல்லப்பட்டது. சதபதப் பிராம்மணத்தில், 

கஸாசு. வச _ 8-நஸ்ரிஷ ௦ லொகு ஹி. தரோஹு$ | _த:-: 

anrde லாகும் | ஹ௨ஷ-௩2, வா_நஹிலு லொகெ கி 

அிஷகி| உதி 

ஆகையால், நன்றாய் கற்பிக்கப்பட்ட புத்திரனே உலகத்தின் ஈன் 

மையின் பொருட்டு ஆஒருன், என்றார்கள். ஆகையால் இவனுக்கு 

கல்ல பு.த்திரனையுடையவன் இக்த லோகத்தில் ஸ்திரமாக இருக் 

கிறான் என்று உபதேசம் செய்கிறது. என்று சொல்லப்பட்டது 

இதனால் புத்திரனை உண்டுபண்ணுவதால் மட்டும் பிதிருக்களின் 

கடன் தீராது ஆனால் ௮வனைச் சரியாக சக்ஷைசெய்து உலகத் . : 

அக்கு ஹிதத்தைச் செய்யும்படி யாக்கினால் தான் இரும், என்ற 

தாயிற்று, ் 

இப்படி முக்கடன் தீர்ப்பதும் லோக ஆரசாதனமே ஆகற.
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[புஷ்பாஞ்சலி சமர்ப்பணம் | 

பசவ தாராதனம் கேவல பத்திரம் புஷ்பம் பலம் முதலா. 

னவைகளைச் சமர்ப்பிவித்அச் . செய்யப்படுவதைக் காட்டிலும் 
இந்த மாதிரி பரோபகாரரூபமாகச் செய்யப்படவேண்டிய பிர 

காரங்கள் எல்லா சாஸ்திரங்களிலும் காணப்படுகிற த. இதன் விவ 

ரம் ஸ்ரீ பாகவதத்தில், 

வஸுூ)_.5_காலு 9ஹாமாமாந வ௱ாயெ_)காஷ. ஜீவி 

675) | வா.தவஷ_ 3 கதவஹிாது வ௨ஹஷொ வா௱யஹி_53 | 

௯ஷஹொஹெ)ஷா௦ வறு 95 வவ உண) வ 8வ_௩௦ | ஹுஜ 

,நவெடிவயெஷா௦ வவெ விரைவாயாஹி_நா”யி_)-5$ | உச, வ ஷு 

ஹஓவாயா 8-இலஓவலல உரி | ம FH raw வஹாஹிகா 

OO? காசா.மி.த. ௩௦௧ | ஹ_தாவகி ஐ நவாஹல)௦ வராணி ் 

_நரதிஹ ஜீவ_தாக | வ ரணெ௱றடயெ...பி)யாவாவாஷ்ெரெய ளு 

அா௱ண௦ ஹஉா | 01-20 வாஷ் ஹல டெகாய௦ யொ a6 \r 

உடய சி | SPANO MFHT A1aNy FO sure) af 51553 | 

மஹாபாச்சியசாலிகளான இக்தவிருக்ஷங்களைப்பாருங்கள். ௮வை 

கள் பிறர்கென்றே ஜீவித்திருக்கன்றனவன்றோ 7 அதற்காககாற்று 

வெயில் மழை பனி முதலியவற்றை ஸஹித்து அவைகளினின்றும் 

ஈம்மைக் காப்பாற்றுகன்றனவன்றோ ? எல்லாப் பிராணிகளுக்கும் 

உபகாரம் செய்துகொண்டு வாழும் இவைகளின் உயர்க்த வாழ்வே 

வாழ்வு இவைகளிடமிருக்து யாசகர்கள் பணக்காரனிடத்தி 

லிருந்து இரும்புவதுபோல முகங்கோணி கிராசையாய் திரும்புவ 

தில்லையே ? இலை புஷ்பம் பழம் நிழல் வேர் மரவுரிகட்டைவாசனை 

பால் சாம்பல் கரி கன்று முனை, இவை யெல்லாவற்றுலும் பிராணி 

களின் ஆசைகளை நிறைவேற்றுன்றனவன்றோ £? இப்படிகளி 

லன்றோ உயிரோடிருக்கும் பிராணிகளின் : ஜன்மம் ஸபலமாக 

வேண்டும் ? தன் பிராணன்களாலும் திரவியங்களாலும் புத் தியினா 

௮ம் வாக்கினாலும் எப்போதும் பிறர்க்கு ஈன்மையையே புரிந் தூ 

கொண்டிருக்க வேண்டும், . 

இலை பூ பழம் தண்ணீர் இவைகளில் எதையும் எவன் பக்தி 

யோடு.எனக்கு ஸமர்ப்பிக்கிறுனோ, அர்த உண்மையான பக்தன்
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கொடுப்பதை நான் ஸந்தோஷமாக புஜிச்கிறேன், என்று வெகு 

அழகாக பிரதிபா.திக்கப்பட்டிருக்கற ௮. 

இப்படிப்பட்ட புஷ்பங்களில் விசேஷமானவையும் பகவா 

னுக்கு மிகவும் பிரீதிகசமானவையும் இவைதான் என்னப்பட்டது 

அவையாவன ] 

FO) oar வய வ ஷ௰ arvas god us D5 208 | 

anajwoOSseuT arvaco spor AIALO MOuvag_s§ | 

ஸ்ாறாஸி? வா5*௦ _த௨ட$ வு ௦ 1, Bo ௨௩5௦ யெ 

aa | 

வ.சு) 8௨ விய௦ ao விஷொ£ af dlasito மவெ௯ | 

பகவானான விஷ்ணுவுக்கு மிகுந்த பிரீதியைச் செய்யும் புஷ்பங் 

களில் முதலானது அஹிம்ஸை. அடுத்த இந்திரியங்களை ய 

குதல். மேல் புஷ்பம் எல்லாப் பிராணிகளிடத்தும் தயை கா 

தல், பொறுமை ஒரு உயர்ந்த புஷ்பம். மற்றவை சாந்தி தப 

தியானம் ஸத்தியம், ஆகிய இவை. இப்படிப் புஷ்பம்கள் ori 

வகைப்பட்டன, என்று, ௮த்தகைய பகவானிடத்தில் நான் ௨ 

  

வது:யாவையும் சாப்பிடுவதையும் ஹோமம் செய்வதையும் த 

என்று செய்யப்படு மவையையும் அர்ப்பணம் செய்து anny 

யக கறொசி யாசி யஜு௩ஹொசி உஉதிய௪ | 

ய.தவவாசி wag) 6500 ரதிகூ eet axro || 

Loy & 5 Jer O1_Lawer ZEUS
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